
NUMERO 



25.207 



AÑO XCI 



PRESIDENCIA 

DE LA NACIÓN 

SECRETARIA 

DE INFORMACIÓN 

. PUBLICA 

DIRECCIÓN NACIONAL 

DEL REGISTRO 

OFICIAL 

Domicilio Legatj 

Suipacha 767 

1008 Capital Federal 

Registro Nacional 

de lá Propiedad 'ntelectual 

N» 180.316 

Di. Eihmrdo A. Maschwít» 
Director Nacional 



Números telefónicos 
de la repartición 

DIRECTOR 
T.E. 392-39B2 

DEPTO. EDITORIAij 
T.E. 392-400» 

PUBLICACIONES 
T.E. 392-4485 

INFORMES 

Y BIBLIOTECA 
T.E. 392-3775/37M 

DEFTO. APOYO 
ADMINISTRATIVO 
T.E. 392-4221 

AVISOS 
T.E. 332-4457 

MESA DE ENTRADAS 
T.E. 392-4056 

SUSCRIPCIONES 
T.E. 392-3949 

COSTOS 

Y FACTURACIÓN 
T.E. 392-4475 

DEPTO. GRÁFICO 
T.E. 982-5423/174.1 

COORDINACIÓN 
DE TALLERES 
T.E. 982-1830 

COTIZACIONES 

Y PRESUPUESTOS 
T.E 982-0075 

CONTROL DE 
PRODUCCIÓN 
T.E. 982-0697 

PERSONAL 
T.E. 982-4760 

DEPÓSITOS 

Y ALMACENES 
T.E. 982-3632 




1 



LEGISLACIÓN 
Y AVISOS OFICIALES ¡ 



de la República Argentina 



$a. 6.78 



Buenos Aires, martes 5 de julio de 1983 



SUMARIO 



Pá*. 



ADHESIONES OFICIALES 

RESOLUCIÓN N? 266¡83 

Préstase auspicio a los actos ce- 
lébratenos de la conmemoración 
del centenario de la iniciación 
de los Estudios Superiores de 
Agronomía y Veterinaria 13 

RESOLUCIÓN N» 277J83 

Préstase auspicio al IV Simpo- 
sio Argentino de Producción 
Animal, que se llevará a cabo 
en la ciudad de San Luis 13 

ADMINISTRACIÓN 
NACIONAL DE 
ADUANAS 
RESOLUCIÓN N^ 2.019|83 

Normas relativas a la aplica- 
ción cíe ¡a declaración jurada 
de necesidad de importación .. 13 

CAJA DE ASIGNACIONES 

FAMILIARES PARA EL 

PERSONAL DE LA 

líSTIBA 

RESOLUCIÓN N<? 1.196|83 

Reglaméntanse los procedimien- 
tos para la determinación, no- 
tificación de deudas por apor- 
tes y accesorios y para la im- 
pugnación de dichas deuda* ... 14 

CONVENIOS 

LEY N? 22.840 

Apruébase el "Convenio Consti- 
tutivo del Pondo Común para 
los Productos Básicos" 1 

EDUCACIÓN 
DECRETO N» 1.650Í83 

Fijanse los índices de remune- 
raciones para el personal docen- 
te de supervisión dependiente de 
la Superintendencia Nacional de 
Enseñanza Privada, comprendi- 
do en la Ley N» 14.473 (Estatuto 
del Docente) ti 

EDUCACIÓN ESPECIAL 

DECRETO N» 1.651 ;83 

Fijanse las remuneraciones «para 
los Cargos de Director y Subdi- 
rector .de la Banda Sintónica 
de Ciegos y del Coro Polifónico 
de Ciegos .. 12 

FI ESTAS NACÍ ON ALES 
DECRETO N? 1.648183 

Declárase Fiesta Nacional el día 
24 de julio de 1933, con moti- 
vo de celebrarse el blcentenu-io 
del nacimiento del Libertador 
General don Simón Bolívar .. 1° 

FUERZAS ARMADAS 

DECRETO N» 1.647;83 
Comando en Jefe de la Fuerza 
Aérea, 

Convilida.se la Resolución N? 
28982 por la cual se designa Di- 
rector Nacional de Policía Ae- 
ronáutica 14 



Pag. 

INSTITUTO NACIONAL 
DE OBRAS SOCIALES 

DECRETO N» 1.645|83 
Desígnase Gerente General de 
Prestaciones 12 

INVERSIONES 
EXTRANJERAS 

RESOLUCIÓN N». 51|83 
Apruébase una inversión a reali- 
zarse en la empresa La Tele- 
mecanique Electrique Argenti- 
na S. A. ■•■•4 •••••••#« •-«•«••• 14 

MINISTERIO DE 
ECONOMÍA 
DECRETO N» 1.657|83 
Exceptúase a la Secretaría de 
Intereses Marítimos, de lo esta- 
blecido por el articulo 1? del 
Decreto N? 66982 prorrogado y 
reemplazado por el Decreto N? 
1.685|82 12 

SANIDAD ANIMAL 

RESOLUCIÓN N? 274183 
Normas a las cuales deberán 
ajustarse los establecimientos 
elaboradores de productos des- 
tinados al diagnóstico de la tu- 
berculosis animal .._..„ 14 



13 



DECRETOS 


SINTETIZADOS .„.,,....„ 


Sumario Numérico 


LEYES. 




22.840 


Convenios 


DECRETOS: 


1.645J83 


Instituto Nacional 




de Obras Sociales 


1.647,83 


Fuerzas Armadas 


1.648¡83 


Fiestas Nacionales 


1.650,83 


Educación 


1.651 83 


Educación Especial 


1.657 83 


Ministerio 




de Economía 


RESOLUCIONES: 


5183 


Inversiones 




Extranjeras 


266 83 


Adhesiones Oficiales 


274¡83 


Sanidad Animal 


277 83 


"Adhesiones Oficiales 


1.1D5;83' 


■' Caja de 




Asignaciones 




Familiares para 




el Personal 




de la Estiba 


2.019 83 


Administración 




Nacional de 




Aduanas 



Pag. 

CONCURSOS 
Anteriores 16 

REMATES OFICIALES 

Nuevos 16 

Anteriores 16 

AVISOS OFICIALES 

Noovos v 16 

Anterkws 18 

LICITACIONES ■ 

Nuevas 18 

Anteriores 1» 




LEYES 



CONVENIOS 

Apruébase el Convenio Constitir* 
tivo del Fondo Común para loi 
Productos Básicos" 

Buenos Aires. 24 de junio de 1983. 

Excelentísimo 

Señor Presidente 

de la Nación: 

TENEMOS el honor de dirigirnos al Pl*» 
mer Magistrado con el objeto de do- 
meter a su consideración el adjuurtg 
proyecto de Ley por el que se pro» 
pone aprobar el ''Convenio Constitu- 
tivo del Fondo Común para los Pro- 
ductos Básicos", suscripto en Ginebra 
el 27 de junio de 1980, y abierto t, 
la firma desde el 1» d e setiembre 
de 1981 en la Oficina del Secretario 
General de las Naciones Unidaj», 
Nuestro país firmó el Convenio dé 
referencia el 22 de setiembre de 1989 
en la ciudad d<: Nueva York. 

Este Convenio tiene como objetivo el 
servir de instrumento fundamentad, 
para lograr los propósitos para cuv u 
cumplimiento se estableció el Pr*»« 
grama Integrado para los Producto» 
Básicos, y propiciar la celebración oa 
Convenios Internacionales que invfc» 
lucren a los mencionados producto* 
enfatuando sobre los que tienen m*- 
yor importancia para los países uU 
desarrollo. 

Con el objeto de establecer mejore* 
formas de cooperación internacional 
en el campo de los Productos Bást- 
eos, y a fin de promover el desa- 
rrollo económico y social de los paí- 
ses en desarrollo, se procura el es- 
tablecimiento de un Nuevo Ordan, 
Económico Internacional; en este 
sentido se procura promover una ac- 
ción mundial dirigida a mejorar lia 
estructuras de los mercados en el co- 
mercio internacional de los Produc- 
tos Básicos de interés para estos paí«. 
ses; lo expresado se apoya en la re- 
solución 93 (IV) sobre Programa )*»■ 
tegraclo para los Producios Báslr*^ 
aprobada en el cuarto período de .'*- 
siones de la Conferencia de las Na- 
ciones Unidas sobre Comercio y Df¡» 
sarrollo. 

Por otra parte, para la concreción 4« 
dichos fines se constituyen dos cueat. 
tas diferenciadas: a través de la ptfc- 
mera cuenta coopera con la íuw» 
elación de reservas cstabüizadorM. 
procurando establecer un medio re<- 
guiador de los Mercados de ios "Pro- 
ductos Básicos, considerando que I» 
exportación de estos Producios es la 
principal de los países en desarrollo; 
mediante la segunda cuenta procura 
financiar aquellas medidas qi.<c no 
constituyan la formación de reserva» 
sino sirvan de estímulo a la produo- 
ción y comercialización ele determi- 
nados bienes. 

Al autorizarse el ingreso de la Na- 
ción como participante del Fondo, a? 
deberá realizar un aporte de un mi- 
llón trescientos cincuenta y cuatt» 
mil trescientos noventa y ocho unl- 
dades de cuenta (1.354.398 u.c.i equi- 
valente a dólares un millón setecien- 
tos noventa mil tu*s 1.790.000), pa- 
ra cuya reallaaciíJn se faculta al Baa- 
co Central d» la República Argentt- 
na'. Dicha facultad implica 1 encarar, 
todo compromiso futuro emergente, 
de la participación eti e*n Itw**ttt.-í 
Cióa, 
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La existencia de ua Fondo Comua 
permitirá la financiación de resoj-ías 
de estabilización internacionales; y de 
reservas nacionales coordtoudiis inte- 
nacionalineute, en el marco de los 
convenios internacionales de produc- 
tos básicos, como también la finan- 
ciación de medidas destinadas al fo- 
mento de los productos básicos que 
estén encaminadas a mejorar las 
condiciones estructurales de ios mer- 
cados y a reforjar la competitiviciad 
y las perspectivas a largo plazo de 
determinados productos básicos. 
La República Argentina en el mo- 
mento de la tirina del Convenio que 
nos ocupa formuló una reserva res- 
pecto del articulo 53, no aceptando 
el arbitraje obligarotorio como único 
modo de solución de las controversias 
previstas en dicha norma, por en- 
tender que las Partes en tales dlfo- 
rendos deben tener la libertad para 
determinar de común acuerdo el me- 
dio de solución que resulte más ade- 
cuado ante cada caso en concreto. 
En consideración a que nuestro país 
es un Importante exportador de pro- 
ductos básicos, consideramos que la 
; aprobación que se solicita es de fun- 
damental importancia para lograr 
sus más altos intereses ya que nues- 
tro país comparte los objetivos del 
citado Organismo Internacional por 
encuadrarse dentro de los lincamien- 
tos de la política exterior argentina, 
y reúne las condiciones necesarias 
para incorporarse en calidad de par- 
ticipante, registrándose a ese efecto, 
la activa participación de la Delega- 
ción Argentina en las reuniones ce- 
lebradas para la Constitución del 
Fondo Común de los Productos Bási- 
cos. 

Por las razones expuestas, solicitamos 
a Vuestra Excelencia se sirva pres- 
tar aprobación al adjunto proyecto. 

Dios guarde a Vuestra Excelencia. 

Juan A. Aguirre Lanari 

Jorge Wchbe 

LEY NV 22.S40 
Buenos Aires, 24 1e junio de 1983. 

EN uso de las atribuciones conferidas 
por el articulo 5' del Estatuto para 
el Proceso de reorganización Nacio- 
nal, 

El l'lUiMDIilSSTE 

»u i a Nación Auguntin* 
Sanciona y Promulga 
con Fui-rza de Lij-v: 

AKXICULO 1» — Apruébase el "Con- 
venio Constitutivo del Fondo Común Para 
los Productos Bás Cus", suscripto en Gl- 
n<o.a el 27 de junio de 1980 y firmado 
¡x> nuestro país el 22 de setiembre de 
Uá-¿, en la ciudad de Nueva York, cuyo 
texto Corma parte de la presente Ley. 

AiCTICULO 2» — Al ratificar el Con- 
vengo deberá formularse la siguiente Re- 
serva: "La República Argentina, en uso 
Vle .a facultad conferida por el artículo 
58 del Convenio, formula reserva respec- 
to de) artículo 53 del mismo, en el sen- 
tido de que no acepta el arbitraje de 
las .controversias previsto en dicho ar- 
tículo, por considerar que las parte* en 
tales controversias deben tener libertad 
para determinar de común acuerdo el me- 
dio de solución que resulte más adecua- 
do a cada caso concreto". 

AKTICULO 3? — Autorízase al Banco 
Central de la República Argentina oara 
que en nombre y por cuenta del Gobier- 
no Nacional, suscriba la cuota asignada 
a la República Argentina en el Capital 
de' Pondo Común para los Productos Bá- 
sicos, representada por ciento setenta v 
nueve (179) acciones de un valor nomi- 
nal de un millón trescientos cincuenta y 
cuatro mil trescientos noventa y ocho uni- 
dades de cuenta (1.354.398 u-c.) cada una, 
que equivalen aproximadamente a dólares 
un millón setecientos noventa mil (Ü$S 
1.790.000) do las cuales ciento cincuenta 
y tres (153) serán acicones de capital 
pagadero en efectivo y veintiséis (20) ac- 
ciones de capital cxigible, de acuerdo a 
lo prev'sto en el Anexo A del citado Con- 
venio. 

ARTICULO 4' — El pago de las cien- 
to c'ncuenta y tres (153) acciones de ca- 
pital efectivo, cuyo valor aproximado es 
de dílnres un millón quinientos treinta 
mil itJSS 1.530.000) será efectuado por 
el Banco Central de la República Argén- 
tirio pn nombre y por cuenta del Go- 
bié-i'o Nacional, en moneda libremente 
convertible, de acuerdo con lo estableci- 
do en el artículo 11, párrafo 3 del referido 
Convenio. 

A » r TI CULO 5 9 — El Banco Central i":e 
la República Ar¡»ent : na queda autorizado 
parn elecutar las acc'ones previstas en 
el citado Conven'o y será el Asente Fl- 
nanr-'n-o del 'Gobierno Nacional para sus 
íelae'ows con ese Organismo. 

A'íT'CULO 6' — De^ígnaee represen- 
to nt«s argentinos ante el Fondo Común 
par>. los productos Bás'cos al señor Mi- 
nistro ele Economía, con caráster de Go- 
ieruruiov titular, y al señor P-e«id?:i!c 
del Banco Central de la República Ar- 
gentina, como Gobernador alterno. 



ARTICULO 7' — Comuniqúese., publl- 
quese, dése a la Diro.cc'ón Nacional del 
Registro -Oficial y archívese. 

BIGNONE 
Juan K. Asuirrc Lanari 
Jorge Welibc 
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Dólar estadounidense . ... ... 1.32162 

Franco francés 5,42029 

Libra esterlina 0,563927 

Marco alemán 2.33306 

Y en japonés 287,4'j2 

PREÁMBULO 

Las Parles 

Decididas a fomentar la cooperación 
ecGsiúmica y el entendimiento entre to- 
dos los Estados, particularmente entre 
los países desarrollados y los países en 
desarrollo, sobre la base de los principios 
do la equidad y la igualdad soberana, y 
a contribuir de eso modo la estableci- 
miento de un Nuevo Orden Económico 
Internacional. 

Ecccnocleudo la necesidad de establecer 
mejores formas de cooperación interna- 
cional en el campo de los productos bá- 
sicos como condición indispensable para 
el establecimiento de un Nuevo Orden 
Eeoi.óm'co Internacional, a fin de promo- 
ver i'l desarrollo económico y social, par- 
ticularmente el de los países en desarro- 
llo. 

Deseando promover una acción mundial 
dirigida a mejorar las estructuras de los 
mercados en el comercio internacional de 



los productos bás'cos ció interés para íog, 
países en desarrollo. ■ , 

Recordacidc la resolución 93 (IV), .snijr» 
el programa Integrado para los Produc- 
tos Báseos, aprobada en el cuarto pe- 
riodo de sesiones de la Conferencia do 
las Naciones Unidas ¿obre Comercie y 
Desarrollo. 

Han acordado establecer por el piv.-on- 
te Convenio el Fondo Común pata ¡os 
Productos Básicos, el cual se regitá por 
las siguientes disposiciones: 

CAPITULO I - DEFINICIONES 

ARTICULO I 

Definiciones 

A los efectos del presente Convenio: 

1. Por "Fondo" se entiende el Fondo 
Común para los Productos Básicos esta- 
blecidos en virtud del presente Conve- . 
nio. 

2. Por 'convenio o acuerdo Interna- 
cional de producto básico" se entiende 
cualquier convenio o acuerdo lnterguber- 
namental para promover .la cooperación 
internacional en favor do un producto 
básico euyas partes . incluyen a producto- 
res y consumidores a quienes corresponde 
el grueso del comercio mundial del pro- 
ducto básico de que se trate. 

3. Por "organización internacional do 
producto básico' se entiende la organiza- 
ción establecida en virtud de un convenio 
o acuerdo internacional de producto básico , 
para aplicar las disposiciones del mismo. 

4. Por "organización internacional de 
producto básico asociada" se entiende la 
organización internacional de "producto- 
básico que está asociada con el Fondo 
de cchformidad con el artículo 7. 

5. Por "acuerdo de asociación" se en- 
tiende el acuerdo celebrado entre una 
organización internacional de producto 
básico y el Fondo de conformidad con el 
articulo 7- 

6. Por "necesidades financieras má- 
ximas" .se entiende la cantidad máxima, 
de d.nero que una organización interna- 
cional de producto básico asociada puede 
girar contra el Fondo tomar en prés- 
tamo de él, la cual se determinará de 
conformidad con ej párrafo 8 del articu- 
lo 17. 

7. Por 'organismo Internacional de , 
producto básico" se entiende el organis- 
mo designado de conformidad con el pá- 
rrafo 9 del artículo ,7. 

8. Por "unidad de cuenta", se entien- 
de la unidad de «uenta definida de con- 
formidad con el párrafo 1 del articulo 8. 

9. Por "monedas atüizabies" se en- 
tiende: a) el dólar estadounidense, el 
franco francés, la libra esterlina, el mar- 
co alemán, el yro japonés y cualquier otra 
moneda que, por designación de una or- 
ganización monetaria internacional com- 
petente en cualquier momento, es una. 
moneda que se utiliza efectiva y am- 
pliamente para realizar pagos por tran- 
sacciones internacionales y se nrucc'a 
efectiva y extensamente en los prncipales 
mercados de divisas, y b) cualquier otra 
moneda que se pued obtener libremente 
y utilizar efectivamente y que la Junta- 
Ejecutiva designa por mayoría calificada, 
previa aprobación del país cuya moneda 
el Fondo se propone designar craio tal. 
El Consejo de Gobernadores daslpnari- 
una organización monetaria internacio- 
nal competente a los efectos de lo dis- 
puesto rn la letra a. y aprobará por ma- 
yoría calibeada las normas y regin oían- 
los necesarios para la designación da 
monedas a los efectos de lo dispuesto en 
la letra b- ateniéndose a la práctica vi* 
gente en el mercade monetario inter- 
nacional. La Junta Ejecutiva Dodrá ni* 
mayoría cailficada. retirar cualqu ; er mo- 
neda de la lista de monedas utilizaos. 

10. Por "capital aportado d'rectrun'en* 
te" f.-c entiende el capital que se especifi- 
ca en el apartado a del párrafo 1 v-eix 
el párrafo 4 del articulo 9. 

11. Por "acciones de . capital desem- 
bolsado" se entiende las acciones que s^ 
especifican en el apartado a del párrafo 
2 del artículo 9 y en el párrafo 2 del ar- 
ticulo 10. ' -'. .' ■ 

12. Por "acciones de, capital drscm- 
bolsable" se entiende las, acciones de ca- 
pital aportado directamente que se esocj 
cifican en el apartado b del párrafo 2 
del a' «culo 9 y en el apartado b del 
párrifo 2 del articulo 10. 

13. Por "capital de garantía" se en- 
tiendo el capital proporcionado al Fon» 
do. de conformidad con .el' párrafo 4 del 
articulo 14, por los Miembros del FodciS 
que participan en una organ'zac'ón in- 
ternacional de producto básico asociada. 

14.. Por "garantía" se entiende las eaj 
rantáas dadas al Fondo, de conformidad 
con el nárralo 5 del artículo 14, por los 
partfc'pantes en una organización Ínter* 
nacional de producto básico asociada que 
no son Miembros del Fondo. 

15. Por "resguardos:, de garantía" nd 
entiende los resguardos de garantía, res- 
guardos de depósito u otros títulos qué 
acreditan la propiedad de existencias de 
productos básicos. 

1G. Por "total de votos" se entienda 
la suma de votos que corresnonden a la 
totalidad de los miembros del Fondo. 

17. Por "mayoría simple" se entiende 
más. de la mitad 'del total de los votos 
emitido* 
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13. Por "mayoría calificada" se en- 
tiende por lo menos las dos terceras par- 
tes del total de los votos emitidos. 

19. Por "mayoría muy calificada" se 
entiende por lo menos las tres cuartas 
¿artes del total de los votos emitidos. 

20. Por "votos emitidos" se entiende 
los votos afirmativos y negativos. 

CAPITULO II, — OBJETIVOS 
Y FUNCIONES 

ARTICULO 2 

Objetivos 

i 

Los objetivos del Fondo serán los si- 
guientes: 

a> Servir de instrumento fundamental 
para alcanzar los objetivos acordados del 
Programa Integrado para los Productos 
Básicos, . -.unciados t~> la resolución 93 
WV) de la Conferencia de las Naciones 
unidas sobre Comercio y Desarrollo; 

b) Facilitar la celebración y el funcio- 
namiento de convenios o acuerdos inter- 
nacionales de productos básicos, en par- 
ticular con respecto a los productos de 
especial interés para los países en desa- 
rrollo. 

ARTICULO 3 

Funciones 

Para la consecución de sus bojetivos, 
el Fondo ejercerá las siguientes funcio- 
nes: 

a > Contribuir, por conducto de su Pri- 
micia Cuenta v conforme a lo dispuesto 
en el presente Convenio, a la financia- 
ción de reservas de estabilización inter- 
nacionales y de reservas nacionales coor- 
düWas internacionalmente. todo ello en 
él ni treo de convenios internacionales de 
pro-'"ctos básicos; 

b> Financiar, por conducto de su Se- 
gunda Cuenta y conforme a lo dispues- 
to en el presente Convenio, medidas en 
el campo de los productos básicos dis- 
tintas de la constitución de reservas; 

ci Fomentar, por conducto de su Se- 
gunda Cuenta, la coordinación v las con- 
sultas con respecto a las medidas en el 
canino de los productos básicos distintas 
de la constitución de reservas y a su 
financiación con miras a proveer un en- 
roque basado los productos básicos. 

CAPITULO III — MIEMBROS 

ARTICULO 4 

Requisitas para ser Miembro 

Podrán ser Miembros del Fondo: 

a) Todos los Estados Miembros de las 
Naciones Unidas o de cualquiera de sus 
organismos especializados o del Orga- 
nismo Internacional de Energía Ató- 
mica; y 

b) Cualquier organización interguber- 
namental de integración económica re- 
gional que ejerza alguna competencia en 
las esferas de actividad del Fondo. No 
se exigirá de esas organizaciones vnter- 
gubernamentales que asuman ninguna 
Obligación financiera para con el Fondo 
ni les será asignado ningún voto. 

ARTICULO 5 

Miembros 

Serán Miembros del Fondo (a los que 
en adelante se denominará en el pre- 
sente Convenio, los Miembros): 

a) Los Estados que hayan ratificado, 
aceptado o aprobado el presente Conve- 
nio de conformidad con lo dispuesto en 
él articulo 54; 

b) Los Estados que se hayan adherido 
al presente Convenio de conformidad con 
lo dispuesto en el articulo 56; 

c> Las organizaciones interguberna- 

Sieiitales a que se refiere el párrafo b 
e 1 . aiticulo 4 que hayan ratificado, acep- 
tado o aprobado el presente Convenio de 
Qoriluruildad con lo dispuesto en el ar- 
tículo 54; 

di Las organizaciones interguberna- 
mentales a que se refiere el párrafo b 
«el articulo 4 que se hayan adherido al 
presente Convenio de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 56. 

ARTICULO 6 

Limitación de 1a responsabilidad 
Ningún Miembro «era responsable, 
únicamente en su condición de tal, por 
tos actos o las obligaciones del Fondo. 
Capítulo IV. — Relación de las organi- 
VMioues internacionales de producto* 
Mtslcos y de los organismo* internacio- 
nales de' productos básicos con el Fondo 

ARTICULO 7 

Relación de las organizaciones Interna- 
cionales de productos básicos y de loi 
organismos internacionales de productos 
básicos con el Fondo 

• l.,'Los servicios de la Primera Cuenta 

del Fondo "serán utilizados solamente por 

Jas organizaciones internacionales de 

reductos básicas ef.labUc.da-, para apii- 

las disposiciones de convenios o 

nerdos Internacionales de producto» 

¡icos en que se íwevea 1» constitución 

tumi reserva internacional de .estabj- 

S«H a d* isserrw giGioufUes Ínter» 



nacionalmente coordinadas, y que hayan 
conceitado un acuerdo de asociación. 
El acuerdo de asociación deberá ajustar- 
se a las disposiciones del presente Con- 
venio y a cualesquiera normas y regla- 
mentos compatibles con él que adopte 
el Consejo de Gobernadores. 

2. Toda organización internacional de 
producto básico establecida para aplicar 
las disposiciones de un convenio o acuer- 
do internacional de producto básico en 
que se prevea la constitución de una 
reserva internacional de estabilización 
podrá asociarse con el Fondo para los 
fines de la Primera Cuenta siempre que 
el convenio o acuerdo internacional de 
producto básico sea negociado o rene- 
gociado con 'arreglo al principio de la 
financiación conjunta de la reserva de 
estabilización por los pioductores y con- 
sumidoies partes en él y sea conforme 
con ese principio. A los efectos del pre- 
sente Convenio, se considerará que los 
convenios o acuerdos internacionales de 
productos básicos financiados mediante 
la percepción de un gravamen reúnen 
las condiciones necesarias para su aso- 
ciación con el Fondo. 

3. Todo acuerdo de asociación pro- 
puesto seiá presentado por el Director 
Gerente a la Junta Ejecutiva y, con la 
recomendación de la Junta, al Consejo 
de Gobernadores para que éste lo apiue- 
bc por mayoría calificada. 

4. En el cumplimiento de las dispo- 
siciones del acuerdo de asociación entre 
el Fondo y una organización internacio- 
nal de producto básico asociada, cada 
institución respetará la autonomía de 
la otra. En el acueido de asociación se 
especificarán, en forma que concuerde 
con las disposiciones pertinentes del 
presente convenio, los deieclios y las 
obligaciones mutuos del Fondo y de la 
organización internacional de producto 
básico asociada. 

5. Toda organización internacional de 
producto básico asociada tendrá dere- 
cho, sin que ello menoscabe su posibili- 
dad de obtener financiación de la Se- 
gunda Cuenta, a tomar empréstitos del 
Fondo por conducto de su Primera Cuen- 
ta, siempre que tal organización inter- 
nacional de producto básico asociada y 
sus participantes hayan cumplido y cum- 
plan debidamente sus obligaciones para 
con el Fondo. 

6. En el acuerdo de asociación se es- 
tipulara la liquidación de cuentas entre 
Ja organización Internacional de produc- 
to básico asociada y el Fondo antes de 
toda renovación del acuerdo de asocia- 
ción. 

7. Toda organización internacional 
de producto básico asociada podrá, si eí 
acuerdo de asociación así lo permite y 
con el consentimiento de la organización 
internacional de producto básico asocia- 

• da predecesora que se ocupaba del mis- 
mo producto básico, suceder en los de- 
rechos y obligaciones de la organización 
ínternaiconal de producto básico asocia- 
da predecesora. 

8. El Fondo no intervendrá directa- 
mente en los mercados de productos bá- 
sicos. Sin embargo, el Fondo podrá dis- 
poner de las existencias 'de productos bá- 
sicos solamente de conformidad con lo 
dispuesto en los páirafos 15 a 17 del 
artículo 17. 

9. a los efectos de la Segunda Cuen- 
ta, la Junta Ejecutiva designará en 
cualquier momento como organismos in- 
ternacionales de productos básicos a los 
organismos de productos básicos apro- 
piados, incluidas las organizaciones in- 
ternacionales de productos básicos sean 
o no organizaciones internacionales de 
producto básicos asociadas con el Fon- 
do, siempre que satisfagan los cútenos 
consignados en el anexo C. 

CAPITULO V 

CAPITAL Y OTROS RECURSOS 

ARTICULO 8 
Unidad de cuenta y monedas 

1. La un.dad de cuenta del Fondo 
será la que aparece definida en el ane- 
xo F. 

2. El Fondo poseerá monedas utiliza- 
bles y realizará en ellas sus transaccio- 
nes linancieras. Con excepción de lo dis- 
puesto en el apartado b del párrafo S 
del artículo 16, ningún Miembro impon- 
drá, ni mantendrá restricción alguna a ' 
la. posesión, utilización o cambio por el 
Fondo de las monedas utilizables pro- 
venientes: 

a) Del pago de las suscripciones de 
acciones de capital aportado directa- 
mente; 

b} Del pago del capital de garantía, 
el efectivo depositado en lugar del capi- 
tal de garantía, las garantías o los de- 
pósitos en efectivo derivados de la aso- 
ciación de organizaciones internacionales 
de productos básicos con el Fondo; 

c) Del pago de contribuciones volun- 
tarias; 

d) De empréstitos; 

e) De la venta de existencias cedidas 
al Fondo, de conformidad con los párra- 
fos 15 a 17 del articulo 17; 

■í> De pagos en concepto de principal, 
renta, intereses u otras cargas con res- 
pecto a préstamos otorgados o inversio- 
reallzadas con caigo a cualquiera de los 
fondos enumerado* eg ente párrafo. 



3. La Junta Ejecutiva determinará- el 
método de valoración de las monedas 
utilizables, en términos de la unidad de 
cuenta, con arreglo a la práctica vigente 
en el mercado monetario internacional. 

ARTICULO 9 

Recursos* de capital 

1. El capital del Fondo consistirá en; 
aj El capital aportado directamente, 

que se dividirá en 47.C00 acciones que 
emitirá el Fondo, de un valor nominal 
de 7.566.47145 unidades de cuenta cada 
una, por un valor total de 355.024.158 
unidades de cuenta; y 

b) El capital de garantía proporciona- 
do directamente al Fondo contorne a lo 
dispuesto en el párrafo 4 del articulo 14. 

2. Las acciones que emitirá el Fon- 
do se dividirán en: 

a) 37.000 acciones de capital desem- 
bolsado; y 

b) 10.000 acciones de capital desem- 
bolsaba. 

3. Las acciones de capital aportado 
directamente podrán ser suscritas, con- 
forme a lo dispuesto en el artículo 10, 
por los Miembros solamente. 

4. Las acciones de capital aportado 
directamente: 

a) Serán aumentadas, si es necesario, 
por el Consejo de Gobernadores en eí 
momento de la adhesión de cualquiei 
Estado en virtud del artículo 56; 

b) Podrán ser aumentadas por el Con- 
sejo de Gobernadores conforme lo dis- 
puesto en el artículo 12; 

c) Serán aumentadas en la cantidad 
necesaria en cumplimiento de lo dispues- 
to en el párrafo 14 del artículo 17. 

5. Si el Consejo de Gobernadores 
autoriza, de conformidad con el párra- 
fo 3 del artículo 12, la suscripción de las 
acciones no suscritas de capital aporta- 
do directamente o aumenta, de confor- 
midad con el apartado b o el apartado 
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del párrafo 4 de este artículo, las ««- 
clones de capital aportado directamente 
cada Miembro tendrá derecho a suscribí? 
tales acciones, pero no estará obligado a 
haoeilo. 

ARTICULO lu 
Suscripción de acciones 

1. Cada uno de los Miembros a que" 
se hace referencia en el apartado a del 
artículo 5 suscribirá, con arreglo a Jo 
especificado en el anexo A: 

a) 100 acciones de capital desembolsa- 
do; y 

b) Un número adicional de acciones 
de capital desembolsado y de acciones de 
capital desembolsa ble. 

2. Cada uno de los Miembros a que 
su hace referencia en el apartado b del 
aiticulo 5 suscribirá: 

a) 100 acciones de capital desembol- 
sado; 

b) El número adicional de acciones de 
capital desembolsado y de acciones de 
capital desembolsable que deteimine el 
Consejo de Gobernadores, por mayoría 
calificada en forma compatible con la 
asignación de acciones dispuesta en el 
anexo A y con arreglo a los términos y 
condiciones que se acuerden en cumpli- 
miento de lo dispuesto en el artículo 56. 

3. Cada Miembro podrá asignar a la 
Segunda Cuenta una parte de las accio- 
nes que haya suscrito conforme a lo 
dispuesto en el apartado a del •■ párrafo 

1 de este artículo, de manera que se 
asigne a la Segunda Cuenta, sobre una 
base voluntaria, una cantidad total no 
inferior a 52.965.300 unidades de cuenta. 

4. Las acciones de capital aportado 
directamente no podrán ser dadas en 
garantía ni gravadas por los Miembros 
en forma alguna, y únicamente serán 
transferíales al Fondo. 



SUSCRIPCIONES AL 

boletín a 

Ul IwlAL de h República Argentina 

1 — FORMA DE EFECTUARLAS: 

Personalmente: en Suipacha 767, en el horario de 12.45. á 
17 horas. Sección Suscripciones. 
foi correspondencia: Dirigida a Suipacha 767 • 
Código Postal 1008 - Capital. 

2 -FORMA DE PAGO: 

— Efectivo. 

— Cheque, giro postal 6 bancario, ÚNICAMENTE SOBRE 
ESTA PLAZA extendido a la orden de PRESIDENCIA 
DE LA NACIÓN — DIRECCIÓN GENERAL DE. 
ADMINISTRACIÓN. . . 

Importante: No se aceptarán valores de terceros. 

3 — FECHA DE INICIACIÓN: 

Los envíos comenzarán de acuerdo a la siguiente distribución: 

— A partir del primer día hábil del meSj por las suscrip- 
ciones recibidas en el período del 11 al 2o del mes 
anterior. 

— A partir del primer día hábil de la segunda quincena 
del mes, por las recibidas en el período del 26 del mes] 
anterior al 10 del mes de envío, 

4 — PRECIO: 

La tarifa anual vigente (Resol. N» 43/0200/83 - SIP) de. 
acuerdo a la fecha de recepción se determina según el 
siguiente ejemplo. 

Sección Ejemplar - 

Legislación Completo 

333,50 L000.50 

319,00 "¿k_ 957,00 •' 



* . Período 

de Suscripción 

Del 16-7-83 al 30-6-84 

Del 19-8-83 al 30-6-84 



5 — VENCIMIENTOS DE LAS SUSCRIPCIONES: . ""V - 

Las suscripciones pueden realizarse con vencimiento al 30 
de junio de 1984 o como mínimo al 31 de diciembre de 19S3. 
Para consultas de precios y períodos llamai al T.E. 392-3949. 



íma, 
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ARTICULO 11 
Pago de las acciones 

1. El pago de ias acciones de capital 
apartado directamente suscritas por ca- 
da Miembro se efectuará: 

a) En cualquier moneda utiüzable a 
la tasa de conversión entre esa moneda 
utibzable y la unidad de cuenta vigente 
en la fecha del pago; o 

b> En una moneda utilizab'e elegida 
por ese Miembro en el momento del de- 
pós.to de su instrumento de ratificación, 
aceptación o aprobación, y a la tasa de 
conversión entre esa moneda utiüzable y 
la un dad de cuenta vigente en la fecha 
de' presente Convenio. El Consejo de 
Gobernadores adoptara normas y re- 
g'amentos para regular el pago de 
suscripciones en monedas util'zablos 
en caso de que se designen mo- 
nedas utilizables adicionales o de que se 
retire alguna moneda utiüzable de la 1 s- 
ta de monedas utih^ables de conformidad 
ce" !a defm'clón 9 del artículo I. 

En el momento del depósito de su Ins- 
trumento de ratificación, aceptación o 
aprobación, -aaa Miembro eleg'rá uno 
de le? proced'nwntcs antes rrfencicoados, 
e! cual se aplican a Wos esos pagos. 

2. Cuando efectúe uno de los exáme- 
nes dispuestos en el párrafo 2 del art'cu- 
Iq 11 el Consejo de Gobernadores exami- 
nará el funcionam'ento del método de 
IPago a que se hace referencia en el 
párrafo 1 de este articulo, para lo cual 
temará en consideración las fluctuacio- 
nes de los tipos de cambio, y, teniendo 
en cuenta la evolucón de la práctica de 
las instituciones internacionales de prés- 
tamos, decidirá por mayoría muy cali- 
ficada los cambios que hubiere que in- 
troducir en el método de pago de las 
suscripciones de cualesquiera acciones 
ad 4 cionales de capital aportado directa- 
mente que se emitan ulteriormente de 
conformidad con lo dispuesto en el pá- 
rrafo 3 del artículo 12. 

3. Cada uno de los Miembros a que 
se refiere el apratado a del artículo 5: 

al Pagará el 30 % del total de su sus- 
cripción de acciones de capital desem- 
bocado dentro de los 60 días siguientes 
a la entrada en vigor del presente Con- 
velo, o dentro de los 30 días siguientes 
a la fecha en que deposite su instrumen- 
to de ratificación, aceptación, o aproba- 
ción, s¡ esta fecha es posterior. 

b) Un año después del pago estipulado 
en el apartado a de este párrafo, pagará 

, el 20 .% del total de su suscripción de 
acciones de capital desembolsado y depo- " 
sitará en el Fondo pagarés sin, -Interés, 
irrevocables y no negociables, por un 
valor equivalente al 10 % del total de 
su suscripción de acciones de capital de- 
sembolsado. Esos pagarés se harán efec- 
tivos cuando- lo -decida la Junta Ejecu- 
tiva; 

c) Dos años después del pago estipulado 
en el apartado a de este párrafo, ^deposi- 
tará en ei Pondo pagarés sin interés, irre- 
vocables y no negociables, por un valor 
equivalente al 40 % del total de su sus- 
cripción de acciones de capital desembol- 
sado. Esos pagarés se harán efectivos 
cuando lo decida la Junta Ejecutiva por 
mayoría calificada, teniendo debidamen- 
te en» cuenta las necesidades operad ona- 
les del Fondo, con la excepción de que 
los pagarés depositados- con respecto a 
las arciones asignadas a la Segunda Cuen- 
ta *e harán efectivos cuando lo decida 
Ja Junta Ejecutiva. 

4. El oago de la cantidad suscripta 
por cada Miembro en concepto de accio- 
nes de capital desembolsable podrá ser 
reouendo por el Fondo solamente con- 
forme a lo dispuesto en el párrafo 12 del 
artículo 17, 

5. Los requerimientos del pago de las 
acciones de capital aportado directamente 
Be harán a prorrata entre todos los Miem- 
bros respecto de la clase o clases de ac- 
ciones cuyo pago se requiera, excepto en 
el caso previsto en el apartado c del pá- 
rrafo 3 de este artículo. 

6. Las disposiciones' especiales para 
el pago por los países menos adelanta- 
do* de las suscripciones de acciones de 
capital aportado directamente se ajusta- 
rán a lo dispuesto en el anexo B. 

7. Las suscripciones de acciones de 
capital aportado directamente podrán ser 
pagadas, cuando proceda, por los orga- 
nismos competentes de los Miembros in- 
teresados. 

ARTICULO 12 

Suficiencia de las suscripciones de 
acciones de capital aportado directamente 

1. Si 18 meses después de la entrada 
en v'gor del presente Convenio las sus- 
cripciones de acciones de capital aportado 
dircetn mente fueren Inferiores a la suma 
especificada en ei apartado a del párrafo 
I del artículo 9; el Consejo de Goberna- 
dora examinará lo antes posible si las 
suscripciones son suficientes. 

2 Eí "Consejo de Gobernadores cxaml- 
narci. tamb-én. con la periodicidad qu e es- 
time conveniente, si la parte, del capital 
aportado directamente asimada a la Pri- 
mera Cuenta es suficiente El primero de 
estos exámenes se realizará a más tardar 



a final dei terci-i año después d?. la en- 
tibada en vigor ciel piesente Convenio. 

3. Como consecuencia de uno de los 
exámenes realizados en virtud de lo dis- 
puesto en ios párrafos 1 ó 2 de este ar- 
ticulo, el Consejo de Gobernadores podrá 
tomar la drcisión do autorizar la sus- 
cripc.ón de las acciones no suscritas o 
cic emitir más acciones de capital apor- 
tado directamente en la proporción que 
decida. 

4. Las decís ones que tome el Consejo 
de Gobernadores en virtud de este artícu- 
lo s? adoptarán por mayoría muy califi- 
cada. 

ARTICULO 13 

Contribuciones voluntarias 

1. E! Fondo podtá aceptar contribu- 
cones voluntarias de sus Miembros y de 
otras fuente? E,-as contribuciones se pa- 
garán pn moneda utilizantes. 

2. El objetivo para las contribucio- 
nes vol untarías iniciales destinadas a la 
Segunda Cumia será de 211.861.200 uni- 
dades do cupn*a. aáemás de las asigna- 
ciones que se haerin de conformidad con 
el párrafo 3 del artículo 10. 

3- a) El Consejo cic Gobernadores exa- 
minará la suf c encía d° ios recursos de 
la Segunda Cuenta a más tardar al final 
dol tercer año después de la entrada en 
vigor del presente Convenio. Teniendo 
en cuenf-a ¡as actividades de la Segun- 
da Cuenta, el Consejo de Gobernadores 
podrá también efectuar tal examen en 
cualquier otro momento que él decida. 

b) Teniendo en cuenta esos exámenes, 
el Consejo de Gobernadores podrá deci- 
dir que 6e repongan los recursos de la 
Segunda Cuenta y tomará las disposicio- 
nes necesarias a tal efecto. Esas reposi- 
ciones tendrin carácter voluntario para 
los- M'embros y se efectuarán de confor- 
midad con lo dispuesto en el presente 
Convenio. 

4. Las contribuciones voluntarias se 
aportarán sin imponer restricciones al 
uso que de ellas pueda hacer el Fondo 
excepto en lo que respecta a su atribu- 
ción por el contribuyente a la Primera 
o a la Segunda Cuenta. 

ARTICULO 14 

Recursos derivados de la asociación 
de organizaciones internacionales 
de productos básicos con el Fondo 

A. — Depósitos en efectivo 

1- Cuando una organización interna- 
cional de producto básico se asocie con 
el Fondo, la organización Internacional 
de producto básico asociada deberá, con 
excepción de lo dispuesto en el párrafo 
2 de este artículo, depositar -a su nom- 
bre en el Fondo, en efectivo y en mone- 
das utilizables, una tercera paite de bus 
necesidades financieras máximas. Este 
depósito se hará en una sola suma o en 
los plazos que la organización internacio- 
nal de producto básico asociada y el 
Fondo acuerden teniendo en cuenta fa- 
dos los factores pertinentes, en particu- 
lar la posición de liquidez del Fondo, la 
necesidad de maxímizar los beneficies fi- 
nancieros que se obtendrán por el hecho 
de disponer de los depósitos en efectivo 
de las organizaciones internacionales de 
productos bás'cos asociadas y la caiacl- 
dad de la organizacón mtcrnac'oml de 
producto básico asocie tía de que se trate 
para reunir el efectivo ncx-^i-'o ru'-a 
cumplir con su obligación de efectuar 
acuel depósito- 

2. La organ'zac'ón internacional de 
producto básico asociada que t^nga exis- 
tencias en su poder en el memento de 
pasar a nartieioar en el Fondo podía 
cumplir, íntegramente o en parte, la 
obligación de efectuar el depósito nres- 
cnpto en c¡ párrafo 1 de este artículo 
dendo en garantía a' Fondo, o depositan- 
do en poder de un tercero a disnoVclón 
suy», rew-nrr'-'S de garantía de un va- 
lor equlvtilent?. 

3. Además do los depósitos efectua- 
dos en virtud del párrafo 1 de este ar- 
t'culo, las or5?n 4 zTc'cnes internacionales 
de producto* básicos asociados podrán 
depositer en el Fondo en condic'ones que 
sean mutuamente aceptables, cualquier 
superávit en efectivo. 

B. — Canital de garantía v garantías 

4. Cuando una orean-dación interna- 
cional de producto bás : co se atocle con 
el Fondo. V M'embros nartieinantes en 
esa organización int.p-nacional de produc- 
to básico acodada proporcionaran direc- 
tamente ai Fondo cantal de garantía, 
sobre la base que determine la organiza- 
ción internacional de producto básico aso- 
ciada v fea satisfactoria para el Fondo. 
El va'or total del capital de garantía, v de 
las garant ; as o el efect'vo proporciona- 
dos en virtud de lo dispuesto en el párra- 
fo 5 de este artículo, será icual a las 
dos terceras tiartes de las necesidades 
íinanc'eras mávima<¡ de esa organización 
interna c'onai de nroducto bá^co atocia- 
di, con la ex^ew'é" de lo d'snuesto en 
el párm'n 7 de' e frrtfcn'n. Et c*MM 
de p"irm->1ÍT rio-d^á. «er pr^T-.v-ionüdo, 
cnnnrln i«~c«i<* a rw 1o<¡ o ro " , n'' , m' , s com- 
rW-vif-q ,}« fos' Miembros inf^rpsodos. so- 
bre uno base, que sea satisfactoria para 
el Fondo. 



5. Si e-fcre los p.irt c pantes en una 
organizac on ñutí-nacional de producto 
básico asociada hubiere participantes que 
no fueren Miembros, esj organizac ón in- 
ternacional de producto oás.co asocada 
deposítala en efectivo er. el Fondo, ade- 
más de la cantidad en efectivo a que se" 
hace referencia en el párafo 1 de este 
articulo, una suma iguala al capital de 
garantía que d.chos partc^pantes habrían 
ten.do que oroporeonar si hubieran sido 
Miembros. No obstante, el Consejo de 
Gobernadores podrá, por mayoría muy 
calificada, permitir que dicha organiza- 
ción internacional de producto básico 
asociada d'sponga lo necesario para que 
los miembros que participen en esa orga- 
nización internacional de producto bási- 
co asociada proporc.onen más cap.tal de 
garantía en una cantdad igual a aque- 
lla suma, o pata que los participantes 
en esa organización internacional de pro- 
ducto básico asociada que no sean Miem- 
bros proporc onen garantías por una can- 
tidad sm'.lar. Estas garantías entraña- 
rán obligaciones financieras comparables 
a las del capital de garantía y se cons- 
tituirán en una fo:ma que sea satisfac- 
toria para el Fondo. 

6. El capital de garantía y las garan- 
tías estarán sujetes a requer.miento por 
el Fondo solamente de conformidad con 
lo dispuesto en los párrafos 11 a 13 de] 
articulo 17. El pago de ese capital de 
garantía y de esas garantías se hará en 
monedas utilizables. 

7. Si, conforme a lo dispuesto en el 
párrtifo 1 de este articulo, una orgamza- 
c.ón internacional de producto bás.co 
asocada pagare a plazos el depósilo que 
está obligada a efectuar en el Fondo, 
esa organización internacional de pro- 
ducto básico asociada y sus part.c pan- 
tes deberán, en el momento de pagar 
cada plazo, proporcionar al Fondo, de 
conformidad con ej párrafo 5 de este ar- 
tículo, capital de? earantía, dinero en 
efectivo o garantías, según lo que prece- 
de* , por una suma total igual al dosie • 
del monto de dicho plazo. 

C. — Resguardos de garantía 

8. Las organ'zaciones mternac onales 
de productos básicos asociadas darán en 
garantía al Fondo, o depositarán en po- 
der de un tercero ' a disposición suya, to- 
dos los resguardos de garantía le los 
productos básicos comprados con las su- 
mas retiradas de los" depósitos en efecti- 
vo que están obligadas a efectuar en vir- 
tud de lo dispuesto en el párrafo 1 de 
este- artículo « con el producto de los 
préstamos obt. '-'.os riel Fondo, como ga- 
rantía deLpago f.T d chas organizac'ones 
internacionales de productos bás'cos aso- 
ciadas de las deudas que teñeran con el 
Fondo. El Fondo dispondrá de los res- 
guardos de garantía solamente de con- 
formidad con lo dispuesto en los rárrafos 
15 a 17 del artículo 17. Si se venden los 
productos básicos representados ñor esos 
resguardos de garantía, las organiz«c : o- 
nes Internacionales de productos básicos 
asociadas destinarán el producto de osa 
wnta primera a reembolsar el saldo pen- 
diente de cualquier préstamo hecho por 
el fondo a la* or^ani^aco^es int-'-i-">e : o- 
nales de nro^ii^tos bá<: ! **o<; a <r oc"aci < "5 v 
luego a construir el d™-ó"to en e' Vv, M- 
vo cue están rb 1 i r "'d' 1 s a ctoctupr en \ r- 
tud del párrafo 1 d" e-to artículo. 

9. Todos los rescruinlos de "ar^ntía 
dados en earantía al Fondo, o d^n^ta- 
dos en peder de "n tercero a d'srir^-c'ón 
suya, se valorarán, a lr= efeHcs d° lo 
dirnursto en el nárrafo 2 de este artículo, 
con aireo-Ir a los cr'terlos "ue se ptc!- 
fiouen en las nrrtmis v rp n, lair>"n* , ' , s oue 
"dopte el Conseio d" G-^prn-idoves. 

ARTICULO 15 

Toma de Empréstitos 

El Fondo podrá tomar empréstitos de 
conformidad con lo dispuesto en el apar- 
tado a del párrafo 5 del artículo 16, pe- 
ro el monto total pendiente de emprésti- 
tos tomados por el Fondo para las ope- 
raciones de su Primera Cuenta no exce- 
derá en ningún momento de una canti- 
dada que equivalga a la suma de: 

a) La porción no requerida de las ac- 
ciones de capital desembolsable; 

b) La cantidad no requerida del capi- 
tal de garantía y de las garantías pro- 
porcionados, conforme a lo dispuesto en 
los párrafos i a 1 del artículo 1,4, por los 
participantes en organizaciones interna- 
cionales de productos básicos asociadas; 

y 

o) La Reserva Especial establecida din- 
forme a lo dispuesto en el párrafo 4 del 
articulo 16. 

CAPITULO VI - OPERACIONES 

ARTICULO 16 
Disposiciones Generales 

A. - Utilización de los recursos 

1. Los recursos y servicios del Fondo 
se utilizarán exclusivamente para el lo- 
gro de sus objetivos y el cumplimiento 
de sus funciones. • 



H. - Las dos cuentas 

2. El Fondo establecerá, dos cuentas 
separadas y mantendrá en. ellas sus re* 
cursos: la Primera Cuenta, con los recun 
sos a que s e refiere el párrafo 1 del ar* 
tículo 17, 6e utilizará para ■ contribuir a 
la financiación da la constitución de re- 
servan de productos básicos, y la Segun- 
da Cuenta, con los recursos a que se re- 
fieie el páirafo i del articulo 18, para fi- 
nanciar medidas en el campo de los pro- 
ductos básicos distintas de la constitu- 
ción de reseñas, sin que el Fondo pier- 
da por ello su carácter de entidad única. 
La separación de estas dos cuentas se 
relie iará en los estados financieros del. 
Fondo. 

3. Los recursos de cada cuenta debe- 
rán mantenerse, utilizarse, comprometer- 
se, invertirse, o aplicarse de cualquier 
otra manera, en íorma completamente 
independiente de los recursos de la otra, 
cuenta. Los recursos de una cuenta no 
se gravarán ni utilizarán para Uquiuar 
pérdidas Q cumplir compromisos dima- 
nantes de las operaciones u otras octi- 
v. da des de la otra cuenta,. 

C. - Reserva Especial 

4. El Consejo de Gobcrnadoics esta- 
blécela, con cargo a las ganancias de la 
Pumera Cuenta, excluidos los gastos, ad- 
ministrativos, una Rebvrva Especial, que 
no excédela del 10% del capital apoita- 
óo directamente awgaado a la prunera 
Cuenta para cumplir ios compromisos quo 

se dciiven de los empiéstitos Im-iuto.; •$ 
para la Prmera Cuenta, conforme ,i lo 
d spuesto en el páuafo 12 del a. ti.ulo 
17. No obstante lo dispuesto en j'is pá- 
rrafos 2 y 3 de este articulo el Ceneja 
do Gobernadores decidirá, por maywia 
muy calificada, qué ú"s,t:'io había de 
darse a las ganancias net-,s que no se 
oscilen a la Resciva Especial. 



D. 



Faculta -Ys uenerales 



5. Además- da las facultades que se 
especifican en ctras t>ecciones del pi «en- 
te Convenio, el Fondo podrá ejercer las 
siguientes facultades en relación con sus 
operac ones, con sujrc ón a los principas 
operacicnales gcneíalcs y a las dispo- 
siciones del picsente Convenio y en con- 
sonancia, con. ellos: 

a) Tomar empréstitos de Miembros, da 
instit; cíones financieras internacionales 
y, para operaciones de la Primera Cuen- 
ta, en los mercados d¿ cap-tal ce confor--rv 
midad con la legislación del país donde*! 
se tome el empiéstilo, siempre que el 
Fondo haya obtenido la aprobación de 
ese pais y la de cualquier país en cuya 
moneda se emita el empréstito;- 

b) Invertir en los instrumentos finan- 
cieros que el' Fondo considere convenien- 
tes los recursos que no necesite en un 
momento dado para sus operaciones de 
conformidad con la. legislación del país 
en cuyo territorio se haga la inversión; 

c) Ejercer cualesquiera otras facultades 
que sean, necesarias- para el cumplimien- 
to de sus- objetivos y funciones y para la 
aplicación de las disposiciones, del pre- 
sente Convenio. ' £ 

E- - Principios operacionales generales 

5. E! Fondo realizará sus operacio- 
nes de conformidad con las disposicio- 
nes del presente Convenio y con las 
ncimas y reglamentos qu« el Consejo de 
Gobernadores aprueba coi forme a lo d's- 
puesto en el párrafo 6 del artículo 20. 

7. El Fondo adoptará las dispos'cionr ; 
necesarias par-a velar per que el mor j 
de cualquier préstamo o donación *. rjue 
oto-gvie el Fondo, o en el que éste par- 
ticipe, se utilice exclusivamente para los 
fines para lo-, que se concedió el prés- 
tamo o la donac ón. 

8. Tcdo título emitido por el Fondo 
llevará en el anverso una declaración vl-^^ 
sible de que" no constituye una obligación 

de Miembro alguno, a menos que en el 
título se indique expresamente otra co- 
sa. 

9. El Fondo procurará mantener una 
d ¡versificación razonable de sus inversio- 
nes. 

10 El Consejo de Gobernadores adóp- 
tala las normas y los rcTlamento3 perti- 
nentes para la adquisición de bienes y 
servicies con cargo a ios recursos deJ 
Fondo. Esas normas y esos reglamento? 
ee ajustarán,- por regla general, a loi 
principios de la licitación internacional 
entre proveedores en los territorios dt 
los Miembros, y en ellos se dará la ade- 
cuada preferencia a los. exnertos,"técni- 
cos y proveedores de los países en desa- 
rrollo Miembros del Fondo. 

11. El Fondo establecerá estrechas re- 
laciones de, trabajo con las instituciones 
financieras internacionales y regionales 
existentes y, en la medida de lo posible, ¿¡ 
podrá estatotecer tal tipo de' relaciones ** 
con entidades nacionales, públicas; o pri- 
vadas, de los Miembros que se ocu- 
pan de ¡a inversinó de fondos para el 
desarrollo en medidas de desarrollo de 

los productos básicos. El Fondo podrá 
participar en operaciones de coílnancia- 
ción con tales instituciones. 

12. En sus operaciones, y dentro de 
su esfera de competencia, el Fondo coo- 
perará con los organismos internaciona- 

'tes á» productos básicos y canias; orga- > 
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Uzaciones internacionales de producto! 
►ásicos asociadas con miras a proteger 
os intereses de los países en desarrollo 

importadores, si estos países resultaren 
>er jumeados por medidas adoptadas en 

Virtud del Programa Integrado para los 

Productos Básicos. 
13. El Fondo operará con prudencia, 

adoptara todas las medidas que considere 

necesarias para conservar y salvaguar- 
dar sus recursos y no especulará con 

monedas. 

ARTICULO 17 
La Primera Cuenta 



A. — Recursos 

1. Los recursos de la Primera Cuenta 
jfconetirán en; 

a) Las acciones de capital aportado 
directamente suscritas por los Miembros, 
excepto la parle de esas acciones que 
Se asigne a la Segunda Cuenta conforme 
& lo dispuesto en el párrafo 3 del ar- 
tículo lü; 
1 b) Los depósitos en efectivo hechos.de 

Íonformidad con los parrafee 1 a 3 del 
rtículo 14 por las organizaciones inter- 
lacionales de productos básicos asocia- 
las; 
. c) El capital de garantía, el efectivo 
én lugar del capital de garantía y las 
garantías proporcionadas de conformi- 
dad con los párrafos 4 a 7 del artículo 
14 por los participantes en organizado- 
fips internacionales de productos básicos 
Sfiociadas; 

. d) Las contribuciones voluntarias asig- 
nadas a la Primera Cuenta; 

e) El producto de los empréstitos to- 
ldados de conformidad con el artículo 15; 
i) Las ganancias netas que se obten- 

!an de las operaciones de la Primera 
luenta; 
g) La Reserva Especial a que se refle- 
e el párrafo 4 del artículo 16; 
h) Los resguardos de garantía entre- 
gados, de conformidad con los párrafos 8 
y 9 del artículo 14, por las organizacio- 
nes internacionales de productos bási- 
cos asociadas. 

B. — Principios aplicables a las 
operaciones de la Primera Cuenta 

2. La Junta Ejecutiva aprobará las 
Condiciones de los empréstitos para ope- 
raciones de la Primera Cuenta. 

3. El capital aportado directamente 

Jue se asigne a la Primera Cuenta se 
tilizará: 
• a) Para acrecentar la solvencia del 
Pondo con respecto a las operaciones de 
SU Primera Cuenta; 

b) Como capital de explotación, para 
atender las necesidades de liquidez a 
porto plazo de la Primera Cuenta; y 

c) Para proporcionar Ingresos con los 

Íue sufragar los gastos administrativos 
el Fondo. 

4. El Fondo cobrará intereses por los 
préstamos que haga a las organizaciones 
internacionales de producios básicos aso- 
ciadas a los tipos más bajes que sean 
compatibles con la capacidad del Fon- 
do para obtener recurso* financieros y 
oon la necesidad de cubrir los costos de 
los empréstitos que tome para reunir las 
sumas prestadas a tales organizaciones 
Internacionales de productos básicy aso- 
ciadas. 

5. El Fondo pagará Intereses sobre 
todos los depósitos en efectivo y demás 
saidos en efectivo de las organizaciones 
Internacionales de productos básicos aso- 
ciadas a tipos adecuados que sean compa- 
tibles con el rendimiento de sus inver- 
siones financieras, y teniendo en cuen- 
ta los tipos de Interés de los préstamos 
que haga a las organizaciones interna- 
cionales de productos básicos asociadas 
y el costo de los empréstitos que tome 
para las operaciones de la Primera 
Cuenta. 

6. El Consejo de Gobernadores adop- 
tará normas y reglamentos en los que 
se establecerán los principio» operacíona- 
les con arreglo a los cuales se determi- 
narán los tipos de Interés que se co- 
brarán de conformidad con Jo dispuesto 
en el párrafo 4 de este artículo y los que 
(e pagarán de conformidad con lo dis- 
puesto en el párrafo 5 de este artículo. 
Para ello, el Concejo de -Gobernadores 
tomará en consideración la necesidad de 
mantener la viabilidad financiera del 
Fondo y tendrá presente el principio de 
la no discriminación en el trato apli- 
cado a las organizaciones internaciona- 
les de productos básicos asociadas. 

C. — Necesidades financieras máximas 

7. En Jos acuerdos de asociación se 
especificarán las necesidades financieras 
máximas de las organizaciones interna- 
cionales de productos básicos asociadas 
y las medidas que se habrán de adoptar 
en caso de que se modifiquen dichas ne- 
cesidades. 

8. Las necesidades financieras máxi- 
mas de una organización internacional 
de producto básico asociada incluirá el 

Suaio de adquisición de las existencias 
e su reserva, qre se calculará multipli» 
Cando el volumen autorizado de esa re- 
jervu que esté especificado en el acuer* 
do de asociación por un .precio de ad« 
Üul.sSeíon apropiado que fije esa organW 
ación Internacional de producio básico 
suelada. Además, las ornan iraeinnes ln- 
evnuclonales de productos 1wu.le.cw aso- 
íl»U»3 pudran Incluir tui su* uccwúdadM 



financieras máximas determinados gas- 
tos corrientes, excepto los intereses de 
préstamos, hasta una cantidad que no 
excederá- del 20 % del costo de adqui- 
sición. 

D. — Obligaciones para con el Fondo de 
las organizaciones internacionales 
de productos básicos asociadas y 
de los participantes en ellas 

9. En el acuerdo de asociación se dis- 
pondrá, entre otras cosas: 

a; La forma en que la organización in- 
ternacional de producto básico asocia- 
da y sus participantes asumirán para 
con el Fondo las obligaciones especilica- 
das en el artículo 14 respecto de los 
depósitos, el capital de garantía, el 
efectivo depositado en lugar del ca- 
pital de garantía, las garantías y los 
resguardos de garantía: 

b) Que la organización internacional 
de producto básico asociada no toma- 
ra empréstitos de ningún tercero para 
las operaciones de su reserva de es- 
tabilización, excepto previo acuerdo en- 
tre la -organización internacional de 
producto básico asociada y el Fondo, 
con sujección a los criterios que aprue- 
be la Junta Ejecutiva; 

c) Que la organización internacional 
de producto básico asociada se encar- 
gará, y será responsable ante el Fondo, 
en todo momento, del mantenimiento y 
conservación de las existencias respec- 
to de las cuales se hayan dado en ga- 
rantía al Fondo, o depositado en po- 
der de un tercero a disposición suya, 
los correspondientes resguardos de ga- 
rantía, y que contratará un seguro ade- 
cuado y adoptará las medidas apro- 
piadas de seguridad y de otro tipo en 
relación con el mantenimiento y ma- 
nejo de tales existencias; 

d) Que la organización internacional 
de producto básico a.soclada concerta- 
rá con el Fondo acuerdos de préstamo 
adecuados en los que se especificarán 
los términos y condiciones de cualquier 
préstamo que haga el Fondo a la or- 
ganización internacional de producto bá- 
sico asociada, en particular las moda- 
lidades del reembolso del principal y 
del pago de los intereses; 

e) Que la organización internacional 
de producto básico asociada mantendrá 
informado al Fondo, cuando proceda, 
dt las condiciones y la evolución de 
los mercados del producto básico del 
cual se ocupe la organización interna- 
cional de producto básico asociada. 

E - Obligaciones del Fondo para con las 

organizaciones internacionales de 

productos básicos asociadas 

10. En el acuerdo de asociación se 
dispondrá* también, entre otras cosas; 

a) Que, sin perjuicio de lo dispuesto 
en el apartado a del párrafo 11 de este 
articulo, el Fondo tomará disposiciones 
para que la organización internacional 
de producto básico asociada pueda, pre- 
via solicitud, retirar la totalidad o una 
parte de las sumas depositadas de con- 
formidad con lo dispuesto en los pá- 
rrafos 1 y 2 del artículo 14; 

b) Que el Fondo otorgará a la orga- 
nizac'¿ui internacional de producto bá- 
sico asociada préstamos cuyo principal 
total no podrá exceder de la suma de 
la parle no requerida del capital de 
garantía, el efectivo en lugar del ca- 
pital de garantía y las garantías pro- 

. porcionados, de conformidad con lo dis- 
puesto en los párrafos 4 a 7 del artícu- 
lo 14, por los participantes en la or- 
ganización internacional de producto bá- 
sico asociada en virtud de su partici- 
pación en ella; 

c) Que las sumas que retire y los 
préstamos que tome cada organización 
internacional de producto básico aso- 
ciada de conformidad con lo dispuesto 
en los apartados a y b de este párrafo 
se utilizarán exclusivamente par a su- 
fragar los costos de adquisición de 
existencias incluidos en las necesidades 
financieras máximas de conformidad 
con lo dispuesto en el párrafo 8 de 
este articulo. Para sufragar determina- 
das gastas corrientes no se utilizará 
más que la canlldad incluida en las 
necesidades financieras máximas de ca- 
da^ organización internacional de pro- 
ducto básico asociada para hacer fren- 
te, conforme a lo dispuesto en el pá- 
rrafo 8 de este artículo, a tales gastos 
corrientes; 

d) Que, salvo en el caso previsto en 
el apartado c del párrafo 11 de este 
articulo, el Fondo pondrá prontamente 
los resguardos de garantía a disposición 
de la organización internacional de 
producto básico asociada para que ésta 
los utilice en relación con las ventas 
de su reserva de estabilización; 

-e) Que el Fondo respetará el ca- 
rácter confidencial de la información 
proporcionada por la organización in- 
ternacional de producto básico asociada. 

F - Falta de pago de las organizaciones 

Internacionales de productos básieos 

asociadas 

11. En caso de Incumplimiento inmi- 
nente por una organización internacio- 
nal de producto básico asociada de ¡*i 
obligación do pagar cualquier presta nw 
O.U8 19 UuWote Otorgad» el Fondo, «te 



consultará con esa organización inter- 
nacional de producto básico asociada 
acerca de las medidas que haya de adop- 
tar para evitar tal falta de pago. Para 
hacer frente a la falta de pago de una 
organización internacional de producto 
búdico asociada, el Fondo podrá car- 
gar su crédito, hasta el monto de la 
suma adeudada, a los siguientes recur- 
sos, en este orden: 

a) Al efectivo que tenga depositado 
en el Fondo la organización internacio- 
nal de producto básico asociada que 
haya incurrido en falta de pago; 

b) Al producto de los requerimientos 
a prorrata del pago del capital de ga- 
rantía y las garantías proporcionados 
por los participantes en la organiza- 
ción internacional de producto básico 
asociada que haya incurrido en falla 
de pago en virtud de su participación 
en esa organización internacional de 
produelo básico asociada; 

c) Sin perjuicio de lo dispuesto en el 
párrafo 15 de este artículo, a los res- 
gardos de garantía dados en garantía 
al Fondo, o depositados en poder de un 
tareero a disposición suya, por la or- 
ganización Internacional de producto 
básico asociada que haya incurrido en 
falta de pago. 

G - Compromisos derivados de los 

empréstitos tomados para la Primera 

Cuenta 

12. En el caso de que el Fondo no 
pueda cumplir de otro modo los com- 
promisos que haya contraído con res- 
pecto a los empréstitos tomados para 
la Primera Cuenta, los cumplirá car- 
gándolos a los recursos que se mencio- 
nan más abajo y en el orden indicado, 
quedando entendido que, si una orga- 
nización internacional de producto bá- 
sico asociada no ha cumplido sus obli- 
gaciones para con el Fondo, éste ya 
habrá utilizado, en toda la medida po- 
sible, los recursos mencionados en el 
párrafo 11 de este artículo: 

a) A la Reserva Especial; 

b) Al producto de las suscripciones 
de acciones de capital desembolsado 
asiginadas a la Primera Cuenta; 

c) Al producto de la6 suscripciones de 
acciones de capital desembolsadle ; 

d) Al producto de los requerimientos a 
prorrata del pago del capital de garantía 
y las garantías proporcionados, en vir- 
tud de su participación en otras organi- 
zaciones internacionales de productos bá- 
sicos asociadas, por los participantes en 
una organización internacional de produc- 
to básico asociada que haya incurrido en 
falta de pago. 



El Fondo desembolsará, tan pronto coW 
mo sea posible, los pagos hechos por i04f : 
participantes en organizaciones interna,» 
cicnales de productos básicos asociada* 
conforme al apartado d de este párrafo} 
para lo cual utilizará -os recursos proporj 
cionados conforme a' los párrafos 11, 15, l(f 
y 17 de este artículo; los recursos quqj 
queden después de'el'ectuar ese reembol* 
so se utilizarán para reconstituir, en or¥ 
den inverso, los recursos mencionados ca 
los apartados a, b y c de este párrafoí 

13. El producto d-3 los requerimiento* 
a prorrata del pago de todo el capital df 
garantía y de todas las garantías será 
utilizado por él Fondo, una vez empleado? 
los recursos enumerados en los apartado» 
a, b y c del párrafo 12 de este artículo} 
para hacer frente s. cualquiera de su# 
compromisos, con la excepción de los doM 
rivados de la falta de pago de una or<* 
ganización internacional de producto bá« 
sico asociada. J 

14. Para que el Fondo pueda cumplir! 
los compromisos que queden ' pendientes 
después de haber utilizado los recurso* 
mencionados en los párrafos 12 y 13 dw 
este artículo, las acciones de capital apor* 
tado directamente se aumentarán en \¡H 
cantidad necesaria para hacer frente aC 
dichos compromisos y se convocará "al 
Consejo de Gobernadores a una reunióit' 
de emergencia para determinar las mo* 
dalidades de tal aumento. 

H. - Enajenación por el Fondo de 

existencias de productos básicos 

cedidas al mismo 

15. El Fondo podrá enajenar libre* 
mente las existencias de productos bábt* 
eos cedidas al Fondo, en cumplimiento d4 
lo dispuesto en el párrafo 11 de este »w 
tículo, por la organización internaccnal 
de producto básico asociada que haya in^ 
currido en falta de pago. Sin embargo}, 
el Fondo procurará no vender tales exisf 
tencias a precios desfavorables, aplazando} 
para ello las ventas en la medida compa* 
tibie con .a necesidad de evitar el incumij 
pllmlento de sus propias obligaciones po« 
el Fondo. 

16. La Junta Ejecutiva examinara 
intervalos adecuados, en consulta con lj„ 
organización internacional de producto 

' básico asociada interesada, las enajena* 
ciones de existencias que efectúe el Fortj 
do de conformidad con el apartado c creí 
párrafo 11 de este articulo. . y decid t$ 
por mayoría calificuda si han de apl«* 
zarse o no esas enajenaciones. ; 

17 El producto de tales enajenado* 
nes de existencia se utilizará primero pa^ 
ra cumplir los compromisos que hay» 
contraído el Fondo en relación con .oí 
empréstitos de su Primera Cuenta coi* 



ARANCELES PARA PUBLICACIONES 
EN EL BOLETÍN OFICIAL 

RIGE DESDE EL 1*17¡83 

1?) De composición corrida por cada día: 

ai Por estatutos de sociedades por acciones y contratos de 

a) sociedad^ Toe responsabilidad limitada sintetizados y|o 
modSiones de los mismos de acuerdo con la Ley 
WI13S7M cobrará por cada renglcn de texto o fracción 
en Sum mecanografiada redactado en papel oficio 
rayado y hasta un máximo de setenta (70) espacios 
^ttttk PESOS ARGENTINOS ($a 7). 

b) lof^isos edictos judiciales excepto edictos sucesorios o 
las publicaciones a que se refiere el punto anterior y toda 
otra publicación ordenada por disposiciones legales y con 
?arárti.r de ''Previo Pago", se cobrará por cada renglón, 
de texto o fraecón en .escritura mecanografiada redac- 
íf^mY naiíí oficio ravado y hasta un máximo de se- 
íentanorespacicL CINCO PESOS ARGENTINOS ($a 5). 

c) Por las pubíicactones a que se refieren los dos puntos 
anteriores cuvo texto no se a usté en su presentación a 
le determinad* í en los mismos se cobrará por cada pala- 
bra numero -ya sea arábigo, romano o con decimales— 
y abreviatm-as y UN PESO ARGENTINO CON CIN- 
PUERTA CENTAVOS ($a 1,50). 

d) Por avisos oficiales y edictos judiciales en juicios en que 
el Fisco Nacional sea parte actora publicados con carác- 
ter de "Sin Previo Pago" se cobrara por cada línea tipo- 
gráfica ae columna de seis (6) centímetros de ancho o 
fracción, CINCO PESOS ARGENTINOS (?a 5). 

2<>) Por edictos sucesorios y por tres publicaciones se abonar* 

CINCUENTA PESOS ARGENTINOS ($a 50). 
S»l Balances, estadísticas y otras publicaciones en que la distri- 
bución del texto no sea de composición corrida por cada día. 
a) Publicaciones "¡n extenso" de balances de entidades fi- 
nancieras confeccionados de acuerdo con la fórmula pros- 
cripta por el Banco Central de la República, Argentina, 
(Lev N? 21.52G) se cobrará por cada balance DOS MIL 
DOSCIENTOS CUARENTA. PESOS ARGENTINOS (Ja 
2 240» En caso de presentarse con el balance de casas 
centrales balances de sucursales, éstos serán conside- 
rados por separado. La publicación se efectuara previo 
pago del arancel. - 

1») Publicaciones sintetizadas que se efectúen con carácter 
de "Sin Previo Fago"' se cobrará por cada centímetro de 
columna tipográfica de doce (12) centímetros de ancho o 
fracción DIECIOCHO PESOS ARGENTINOS ($a 18). 
C) Publicación sintetizada, se cobrará por cada linea tipo- 
gráfica de columna de seis (6) centímetros o fracción 
SIETE PESOS ARGENTINOS ($a 7). 
4?) Las sociedades cooperativas, las mutualidades y las asocia- 
ciones civiles sin fines de lucro abonarán por sus publi- 
caciones el SETENTA POR CIENTO (70%) del aranoel 
fijado eu el articulo primero. 
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mpecto- a la organización Internacional 
á,\ producto básico asociada interesada, y 
li :go para reconstituir, en orden inverso, 
li*; recursos enumerados en el párrfao 12 
di este articulo. 

ARTICULO 18 

La Segunda Cuenta 

A. - Recursos 

1. Los recursos de la Segunda Cuen- 
ta consistirán en: 

a) La parto del capital aportado direc- 
tamente ..signada a la Segunda Cuenta 
de conformidad con el párrafo 3 del ar- 
ticulo 10; 

b) Las contribuciones voluntarias he- 
chas a la Segunda Cuenta; 

c) Los ingresos netos que puedan ve- 
nir a engrosar la Segunda Cuenta; 

d) Empréstitos; 

e) Todos los demás recursos puestos a 
disposición del Pondo que éste reciba o 
adquiera, en cumplimiento de lo dispues- 
to en el presente Convenio, con destino a 
las operaciones de su Segunda Cuenta. 

B. - Límites financieras de la 
Segunda Cuenta 

2. El monto total de las prestamos y 
donaciones que conceda el Pondo y de 
las cantidades con que éste participe en 
ellos, a través de las operaciones de su 
Segunda Cuenta, - no podrá exceder del 
monto total de los recursos de la Segunda 
Cuenta. 

C. - Principios aplicables a las 
operaciones de la Segunda Cuenta 

3. Con cargo a los recursos de ¡a Se- 
gunda Cuenta, el Fondo podrá conceder 
prestamos y, con excepción de la parte 
del capital aportado directamente asig- 
nada a la Segunda Cuenta, donaciones 
o participar eu ellos, para la financiación 
de medidos en el campo de los productos 
básicos distintas de la constitución de 
reservas, conforme a lo dispuesto en el 
presente Convenio y en particular con 
arreglo a las siguientes condiciones: 

a) Las medidas serán aquellas destina- 
das al fomento de los productos básicos 
y estarán encaminadas a mejorar las con- 
diciones estructurales de los mercados y 
a reforzar la compctltividad y las pers- 
pectivas a largo plazo de determinados 
productos básicos. Esas medidas incluirán 
la investigación y el desarrollo, mejoras 
en la productividad, la comercialización, 
y medidas dirigidas a facilitar, por lo ge- 
neral mediante una financiación conjun- 
to o la prestación de asistencia técnica, 
la d'vcrfclficación vertical; todas estas me- 
didas podrán adoptarse aisladamente, co- 
mo rn el caso de los productos básicos 
perecederos y de otros productos básicos 
cuyes problemas no se puedan resolver 
adecuadamente mediante la constitución 
de reservas, o como complemento de las 
actividades de constitución de reservas y 
en a|K)j'o de ellas. 

b) Las medidas .serán patrocinadas y 
supervisadas conjuntamente por los pro- 
duofiros y los consumidores en el marco 
de un organismo internacional de pro- 
di¡' ti básico. 

o Las operaciones que realice el Pon- 
do a través de su Segunda Cuenta po- 
drí:' i adoptar la íoima de préstamos o 
donaciones a un orgnn'smo Internacional 
de productos básicos o a un órgano suyo. 
o a uno o varios Miembros designados 
por dicho oí nanismo en los términos y 
condicione* que la Junta Ejecutiva juz- 
gue convenientes, teniendo en cuenta la 
situación, ucouómlca de 1 organismo inter- 
nacional de producto básico o del Miem- 
bro o los Miembros interesados y la na- 
turaleza y las necesidades de la operación 
propuesta. Esos prestamos podrán estar 
respaldados por garantios adecuadas, es- 
tatales o -de otro tipo, proporcionadas por 
ni organismo internacional de producto 
básico o por el Miembro o los Miembros 
que aquél haya designado. 

d> El organismo Internacional de pro- 
ducto básico que patrocine un proyecto 
que vaya a financiar el Pondo con caigo 
ii.su Sagunda Cuenta presentará al Fon- 
do por escrito una propuesta detallada 
en la que espcclfloará el proposito, la 
duración,- el lugar de ejecución y el costo 
del proyecto y el óigauo responsable de 
«u ejecución. 

o) Antes de que se conceda un préstamo 
o una donación, el Director Gerente de- 
berá presentar a la Junta Ejecutiva una 
evaluación detallada de la propuesta, 
acompañada de sus propias recomenda- 
ciones y del dictamen elaborado por el 
Comité Consultivo, cuando proceda, de 
confomidad cen el párrafo 2 del artículo 
25. Las decisiones respecto de la selección 
y aprobación de las propuestas serán to- 
madas por la Junta Ejecutiva, por mayo* 
ría calificada, de conformidad con el pre- 
sento Convenio y con las normas y re- 
glamentos que para regular las opera- 
ciones del Fondo se adopten con arreglo 
a lo dispuesto en el presente Convenio. 

í) Para ia evaluación de las propuestas 
de proyectos cuya financiación se le pida, 
el Fondo utilizará, por regla general, los 
Servicios de Instituciones internacionales 
.o regionales, s podrá recurrir, . cuando 



proceda, a hm servicios de otros organis- 
mos competentes asi como de consulto- 
res especializados cu ia materia. El Pon- 
do podrá también encomendar u aquellas 
Instituciones la administración de pres- 
ta mas o donaciones y la supervisión de 
la ejecución de los proyectos que finan- 
cie. Talcs'instituciones. organismos y con- 
sultores se seleccionarán conforme a las 
normas y reglamc-íitcs que apruebe el Con- 
sejo de Gobernadores. 

gi Al conceder un préstamo o partici- 
par en él, c! Fondo tendrá deb : damente 
en cuenta !a.s perspectivas ás que el pres- 
tatario y todo garante estén en condi- 
ciones de cumplir con el Fondo las obli- 
gaciones que tal transacción les imponga. 

h> El Fondo concertará un acuerdo con 
el organismo internacional de producto 
básico o un órgano suyo o con e] Miem- 
bro o las Miembros Interesados cu el que 
si; especificarán el monto, los modalida- 
des- y las condiciones del préstamo o do- 
nstri ■•!>. y se estipulará, entre otras cosas, 
la constitución de una garantía adecua- 
da, estatal o de otro t'po, de conformi- 
dad con el presente Convenio y con las 
normas y reglamentos que dicte el Fondo 

1) Los fondos que se proporcionen en 
virtud do una operación de financiación 
se entregarán a: beneficiario solamente 
pura sufragar los gastos relacionados con 
el proyecto a medida que se incurra efec- 
tivamente en ellos. 

j) El Pendo no refinanciarú proyectos 
lnirialmentc financiados jx>r otras luía- 
tes. 

k) los préstamos se reembolsarán en la 
moneda o las monedas en' que hayan si- 
do concedidas. 

li El Pondo hará lo posible para evitar 
que las actividades de su Segunda Cuen- 
ta dupliquen las de las instituciones fi- 
iianc'er.t.s internac ; onales y regionales 
existentes, pero podra participar en ope- 
raciones de cofinanciación con esas ins- 
tituciones. 

m) Al determinar ¡as prioridades para 
la utilización de los recursos de la Se- 
gunda Cuenta, el. Pondo dará la debid;i 
importancia a ios productos básicos que 
Interesan a ! os países menos adelantados 

ni Al considerar proyectos para su fi- 
nanciación por la Scsundu Cuenta. íp 
prestará la debida importancia a los pro 
ductos básicos de interés para los países 
en desarrollo, y en particular a las pro 
duelas básicos di los ixíquoños proriucto- 
res-o.xnortndu'cs. 

0.1 El Foi.do tendrá deb'damente <■••■ 
cuenta la conveniencia de no util'zar uiv> 
parte desproporcionad» do los recursos de 
.su Segunda Cuenta en beneficio de un 
solo producto bá.slco. 

D. — Toma de emplásticos para la Se- 
gunda Cuenta 

4. Lo;; emprértilos que tome el Fondo 
para la Sexuada Cuenta, de conformidad 
con el apartado a del párrafo 5 del ar- 
ticu'o 10. sr concertarán de conformidad 
con los normas -y reglamentos que apro- 
bar:», el Consejo do Gobernadores y de- 
berán ajustarse a ios requisitos siguien- 
tes: ■ 

a) Los empréstitos se concortarán en 
condiciones favorables, que se csnceil'lca- 
ran en las normas y reglamentos que 
adoptará el Fondo, y 6U producto no se 
volverá a prestar en condiciones más 
favorables que la* condiciones en que 
se hayan udquirdo los empréstitos; 

b) A efectos contables, el producto do 
los empréstitos se inpresará en una cuen- 
ta, de préstamos cuyos recursos se man- 
tendrán, utilizarán, comprometerán, in- 
vertirán o aplicarán de cualquier otra 
manera, en forma comp'etampnte Inde- 
pendiente de los otros recursos del Fondo, 
incluidos los demás recursos de la Se- 
gunda Cuenta; 

c) Los otros recursos del Fondo. Inclui- 
das las demás recursos de la Secunda 
Cuenta, no se gravarán ni utilizarán pava 
liquidar pérdidas o cumplir compromisos 
dimanantes de las operaciones u otras 
actividades de esa cuenta de préstamos; 

d) Los empréstitos que se tomen para 
la Segunda- Cuenta serán aprobados pol- 
la Junta Ejecutiva. 

CAPITULO VII 

ORGANIZACIÓN V ADMINISTRACIÓN 

ARTICULO 19 

Estructura del Fondo 

El Fondo tendrá un Consejo de Gober- 
nadores, una Junta Ejecutiva, un Di- 
rector Gerente y lo:; funcionarios que 
sean necesarios para ul desempeño de 
sus' funciones, 

ARTICULO 20 

Consejo de Gobernadores 

1. Todas las facultades del Fondo es- 
tarán concentradas en el Consejo do 
Gobernadores. 

2. Cada Miembro nombrará un Gober- 
nador y un suplente para que desempe- 
ñen su cargo en el Conejo de Gober- 
nadores conforme a las instrucciones del 
Miembro que los haya designado. El 
suplente podrá participar en las reunio- 
nes, pero silo podrá votar en ausencia 
del titulan 



3. El Consejo de Gobernadores podrá 
delegar en la Junta Ejecutiva autoridad 
para ejercer todas sus facultades, con 
excepción de las siguientes; 

a) Decidir la politica luiid.uncntal del 
Fondo; 

b) Acordar las condiciones en que se 
podrá efectuar la dhesión al presente 
Convenio de conformidad con lo dis- 
puesto en el artículo 56; 

O Suspender a un Miembro; 

ü) Aumentar o disminuir las acciones 
de capital aportado directamente. 

e > Aprobar enmiendas al presente Con- 
venio; 

f ) Terminar las operaciones del Pondo 
y distribuir su activo de conformidad con 
lo dispuesto en el capitulo IX; 

«i Nombrar al D:rector Gerente; 

h) Decidir los recia tos presentados pol- 
los Miembros contra las decisiones que 
tome la Junta Ejecutiva respecto de la 
interpretación o aplicación del presente 
Convenio; 

i) Aprobar el estado anual de cuentas 
del Fondo comprobado por auditores; 

jj Toma» decisiones, de conformidad 
con el párrafo 4 del articulo 16, en rela- 
ción con las ganancias netas después de 
destinar u-rn parte a la Reserva Especial; 

k> Aprobar las propuestas de acuerdos 
de asociuci.'ji; 

1) Aprobar las propuestas de acuerdos 
con otras organizaciones internacionales 
de conformidad con lo dispuesto en los 
párrafos l y 2 del art'.culo 2». 

m> Decidir las reposiciones de los ion- 
des de la Segunda Cuenta de conformi- 
dad con lo dispuesto en el artículo 13. 

4. El Consejo de Gobernadores, ce- 
lebrará una reunión anual y todas las 
reuniones extraordinarias que éi decida 
o que se convoquen a íwtición de 15 Go- 
bernadores que reúnan por lo menos la 
cuarta parte del total de votos o a so- 
licitud de la Junta Ejecutiva. 

5. El quorum para las reuniones del 
Consejo de Gobernadores estará consti- 
tuido por la mayoría de los Gobernado- 
res que reúnan por lo menos las dos ter- 
ceras partes del total de votos. 

6. El Consejo de Gobernadores, por 
mayoría muy calificada, dictará, siempre 
que no sean contrarios a las disposicio- 
nes del preseute Convenio, las normas 
y ¡os reglamentos que considere necesa- 
rios para dirigir las actividades del 
Fondo. 

7. Los Gobernadores y sus suplentes 
desempeñarán sus cargos sin percibir re- 
muneración del Fonda a menos que el 
Consejo do Gobernadores decida, por 
mayoría calificada, pasarles las dietas y 
los gastos de viaje razonables en que 
incurran para asistir a las reuniones. 

8. Eu cada reunión anual el Consejo 
de Gobernadores eleslrá un Presidente 
entre los Gobernadores. El Presidente 
desempeñará su cargo hasta que se elija, 
su sucesor. Podrá ser reelegido por ún 
período sucesivo. 

ARTICULO 21 

Votaciones eu c| Concejo 
de Gobernadores 

1. Los votos en el Consejo de Gober- 
nadores se dis tribu ira i entre los Este- 
dos Miembros de conformidad con el 
anexo D. 

2. Siempre que se pueda. las decisio- 
nes del Consejo de Gobernadores se to- 
marán siu votacic'n. 

3. Salvo que eu el presente Convenio 
se disponga otra cosa, todo asunto que 
considere el Consejo de Gobernadores se 
decidirá por mayoría simple. 

4. El Consejo de Gobernadores podrá 
establecer mediante normas y reglamen- 
tos un procedimiento en virtud del cual 
la Junta Ejecutiva pueda .-; o licitar una 
votación del Consejo sobre una determi- 
nada cuestión sin que tenga que convo- 
car una reunión del Consejo. 

ARTICULO 22 

Junta ejecutiva 

1. La Junta Ejecutiva será responsa- 
ble de dirigir las operaciones del Fondo 
e informará sobre ellas al Consejo de 
Gobernadores. Para este fin la Junta 
Ejecutiva ejercerá las facultades que se 
le confieren en" otras secciones del pre- 
sente Convenio o que delegue en ella el 
Consejo de Gobernadores. En el ejer- 
cicio de cualesquiera facultades delega- 
das, la Junta Ejecutiva tomará su de- 
cisiones por las mismas mayorías que 
hubieran sido necesarias en el Consejo 
de Gobernadores. 

2. El Consejo de Gobernadores ele- 
girá 28 Directores Ejecutivos y un su- 
plente para cada Director Ejecutivo con 
arreglo a lo especificado en el anexo E. 

3. Cada Director Ejecutivo y su su- 
plente serán elegidos por un periodo de 
dos años y podrán ser reelegidos. Con- 
tinuarán en sus cargos hasta que se eli- 
jan sus sucesores Los suplentes podrán 
participar en las reuniones pero sólo 
tendían derecho a voto en ausencia de 
sus titulares. 

4. La Junta Ejecutiva ejercerá sus 
funciones en la sede del Fondo y se 
reunirá con la frecuencia que los asun- 
tos del Fondo requieran. 

5. a) Los Directores Ejecutivos y sus 
suplentes no percibirán remuneración 
del Fondo. Sin. embargó, el Fondo podra 



pagarles las dietas y los gastos de viaj» 
razonables en que incurran para asistir 
a las reuniones. 

b) No obstante lo dispuesto en el apar» 
tqdo a) de este párrafo, los Directores 
Ejecutivos y sus suplentes percibirán una 
remuneración del Fondo si el Consejo da 
Gobernadores decide, por mayoría califi- 
cada, que deberán prestar sus servicios a 
tiempo completo. 

6. El quorum para las reuniones d« 
la Junta Ejecutiva estará constituido por 
la mayoría de los Directores Ejecutivo» 
que reúnan por lo menos las dos ter- 
ceras partes del tptal de votos. 

7. La Junta Ejecutiva podrá Invitar 
a los jefes ejecutivos de las organizacio- 
nes internacionales de productos básico! 
asexuadas y de los organismos internacio- 
nales de productos básicos a participar, 
sin voto, en las deliberaciones de la Jun- 
ta Ejecutiva. 

8. La Junta Ejecutiva invitará al Se- 
cretario General de la Conferencia da 
las Naciones Unidas sobre Comercio y 
Desarrollo a asistir a las reuniones de la 
Junta Ejecutiva como observador. 

9. La Junta Ejecutiva podrá, invitar 
a los representantes de otros organismos 
internacionales interesados a asistir a 
sus reuniones como observadores. 

ARTICULO 23 

Votaciones en la Junta Ejecutiva 

1 . Cada Director Ejecutivo podrá emi- 
tir el número do votos atrlbuible a los 
Miembros que represente, sin que esté 
obligado a emitirlos en bloque. 

3. Siempre que se pueda, las decisio- 
nes de la Junta Ejecutiva se tomarán sin 
votación. 

3. Salvo que se disponga otra cosa en 
el presente Convenio, todo asunto que 
considere la Junta Ejecutiva se decidirá 
por mayoría simple. 

ARTICULO 24 

Director Gerente y Personal del Fondo 

1. El Consejo d e Gobernadores nom- 
brará por mayoría calificada al Director 
Gerente. Si, en el -momento de su nom- 
bramiento, la persona, nombrada ocupar* 
el cargo de Gobernador o de Director 
Ejecutivo, o de suplente, dimitirá de tal 
cargo antes de asumir las funciones de 
Director Gerente, 

2. El Director Gerente dirigirá, bajo 
la supervisión del Consejo de Goberna- 
dores y de la Junta Ejecutiva, los . asun- 
tos ordinarios del Fondo. 

3. El Director Gerente será el funcio- 
nario ejecutivo principal del Fondo y «l 
Presidente de la Junta Ejecutiva y par* 
ticipará en las reuniones de la Junta sin 
derecho a voto. 

4. El Director Gerente tendrá uu 
mandato de cuatro años y podrá ser nam* 
brado por un período sucesivo. Sin em- 
bargo, el Director Gerente cesará en sus 
funciones cuando así lu decida el Conse- 
jo de Gobernadores por mayoría califi- 
cada. 

5. El Director Gerente será responsa- 
ble de organizar al personal y de non*» 
brar y separar del servicio a los funcio- 
narios de conformidad con, el estatuto y 
el reglamento del personal que adopte el 
Fondo. Al nombrar al personal, el Di- 
rector Gerente, aunque deberá dar impor- 
tancia- primordial a la necesidad da 
asegurar el más alto grado de eficiencia 
y competencia técnica, tendrá debida- 
mente en cuenta la importancia de con- 
tratar ,al personal de manera que haya 
la mis amplia representación geográfica 
pasible. 

6. El Director Gerente' y el personal 
en el desempeño de sus funciones, de- 
penderán exclusivamente del Fondo y nq 
recibirán instrucciones do ninguna otra 
autoridad. Cada Miembro respetará ei 
carácter internacional de sus- servicios V 
no tratará- de ejercer influencia alguna 
sobre el Director Gerente, ni sobre ningu- 
no de los funcionarios en el desempeño 
de sus funciones. 

ARTICULO 26 

Comité Consultivo 

1. a) El Consejo de Gobernadores, tt- 
nlcudo en cuenta la necesidad de qUf 
Ja Segunda Cuenta empiece a función 
nar lo antes posible, establecerá cuan' 
to antes, conformé a las normas y 're- 
glamentos que . adopte, un Comité Con* 
sultivo para facilitar las . operaciones d* 
la Segunda Cuenta. •"".'. 

b) En la composición del Comité Con- 
sultivo se tendrán debidamente en cuen- 
ta K» necesidad de una distribución geo- 
gráfica amplia y equitativa,, la necesi- 
dad de que sus miembros sean experto* 
en cuestiones de desarrollo de produc 
tos básicos y la conveniencia de asegu? 
raí una amplia representación de inte- 
reses en particular de los contribuyenteí 
voluntarios. 

2. Las funciones del Comité Consul- 
tivo serán las siguientes: 

a) Asesorar a la Junta Ejecutiva so- 
bre los aspectos técnicos y económics da 
ios programas de medidas que los oíj 
gañíamos internacionales de productos 
básicos propongan al Fondo para su fi- 
nanciación o cofinanciación a través dé 
la Segunda Cuenta, sobro la prioridad rc¡¡# 
lativa que deba atribuirse a estos pro» 
puestas) 
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b) Asesorar, a petición de la Junta 

fljecutiva, sobre aspectos específicos rela« 
lonados con la evaluación de proyectos 
concretos que estén en examen conmi- 
nas a su financiación a través de la Se- 
gunda cuenta; 

O Asesorar a la Junta Ejecutiva sobre 
las directrices y criterios que deban apli- 
carse para determinar la prioridad re- 
Jntiva de cada una de las medidas com- 
ij/endidas en las operaciones de la Se- 
cunda Cuenta, elaborar procedimientos 
de evaluación, conceder préstamos y 
donaciones, y realizar operaciones de co- 
ffnanclación con otras instituciones fi- 
nancieras internacionales y con otras 
entidades; 

di Formular observaciones sobre los 
Informes que presente el Director Ge- 
rente acerca de la supervisión, ejecución 
y evaluación de los proyectos que se fi- 
nancien con cargo a la Segunda Cuenta. 



ARTICULO 31 



ARTICULO 26 

Disposiciones Presupuestarias 
y Auditoría 

1. Los gastos administrativos del Fon- 
do se sufragarán con cargo a los ingre- 
sos de l a Primera Cuenta. 

2. El Director Gerente preparará un 
pivsupucsto administrativo anual, que 
será examinado por la Junta Ejecutiva 
•y transmitido, con las recomendaciones 
de la Junta, al Consejo de Gobernado- 
res para que lo apruebe. 

3. El Director Gerente tomará las dis- 
posiciones necesarias para la realización 
de una auditoria anual externa e inde- 
pendiente de las cuentas del Fondo. El 
««todo de cuentas comprobado por audi- 
,-A-cs será examinado por la Junta Eje- 
cutiva, que lo transmitirá, con sus obser- 
vaciones, al Consejo de Gobernadores 

para que lo apruebe. 

ARTICULO 27 

Ubicación de la sede 

La sede del Fondo estará situada en el 
lugar que decida el Consejo de Goberna- 
dores por mayoría calificada, de ser po- 
sible eu su primera reunión anual. Por 
decisión del Consejo de Gobernadores el 
Fondo podrá establecer otras oficinas, 
según sea necesario, en el territorio de 
cualquier Miembro. 

ARTICULO 28 

Publicación de informes 

El Fondo publicará y transmitirá a sus 
Miembros un informe anual v.uc contenga 
un estado de cuentas comprobado por 
auditores. Una vez aprobados por el Con- 
gojo de Gobernadores, estos informes y 
estados de cuentas se transmitirán, pa- 
ra su información, a la Asamblea Gene- 
ra; de las Naciones Unidas, a la Junta de 
Comercio y Desarrollo de la Conferencia 
do las Naciones Unidas sobre Comercio y 
Dcsarrolio, a las organizaciones interna- 
cionales de productos básicos asociadas y 
a otras organizaciones internacionales in- 
teresadas. 

ARTICULO 29 

Vinculación con las Naciones Unidas 
y otras organizaciones 

1. El Fondo podrá iniciar negociacio- 
nes con las Naciones Unidas con miras 
a concertar un acuerdo para vincular el 
Fondo con *as Naciones Unidas en la 
forma prevista para los organismos es- 
pec .ilizados en el Articulo 57 de la Car- 
ta do las Naciones Unidas. Todo acuerdo 
ftuc se celebre de conformidad con el Ar- 
tículo 03 de la Carta requerirá la aproba- 
ción del Consejo de Gobernadores, previa 
recomendación de ia Junta Ejecutiva. 

2. El Fondo podrá cooperar estrecha- 
mente con la Conferencia de las Naciones 
Unidas sobre Comercio y Desarrollo y las 
<ícmás organizaciones del sistema dé las 
Waciones Unidas, otos organizaciones ln- 
tergubernamentales, las instituciones in- 
naucicras internacionales, las organiza- 
ciones no gubernamentales y los organis- 
mos gubernamentales dedicados a activi- 

Íaades afines y, si lo considera necesario, 
odrá concertar acuerdos con dichos or- 
nnismos. 

3. El Fondo podrá establecer relacio- 

Ínes de trabajo con los organismos men- 
tonados en el párrafo 2 de este artículo 
egún lo que decida la Junta Ejecutiva. 

CAPITULO VIII — RETIRO 

Y SUSPENSIÓN DE MIEMBROS 

DE ORGANIZACIONES 

INTERNACIONALES DE PRODUCTOS 

BÁSICOS ASOCIADAS 

ARTICULO 30 

Retiro de Miembros 

Todo Miembro podrá en cualquier mo- 
.•nento, salvo en el caso previsto en el 
•parlado b del párrafo 2 del articulo 35 y 
«On sujeción a lo dispuesto en el artículo 
retirarse del Fondo previa notlfica- 
por escrito dirigida al Fondo. El re- 
ro se hará efectivo en la fecha indicada 
la notificación, pero en ningún caso 
í«s de que hayan transcurrido doce 
ge» desde la fecha de recepción de la 
WBÍIcaclcn por el Fondo. 



Suspensión de Miembros 

1. Si un Miembro incumpliere algu- 
na de sus obligaciones financieras para 
con el Fondo, el Consejo de Goberna- 
dores, salvo en el caso previsto en el 
apartado b del párrafo 2 del articulo 35, 
podrá suspenderlo por mayoría califica- 
da. El Miembro que haya sido suspendi- 
do dejará automáticamente de ser Miem- 
bro cuando haya transcurrido un año 
contado a partir de la fecha de la sus- 
pensión, a menos que el Consejo de Go- 

' bernadores decida prorrogar la suspen- 
sión del Miembro por otro período de 
un año. 

2. Cuando el Consejo de Gobernado- 
res tenga el convencimiento de que el 
Miembro suspendido ha cumplido sus 
obligaciones para con el Fondo, el Con- 
sejo restablecerá a dicho Miembro en sus 
derechos. 

3. Mientras dure la suspensión, el 
Miembro no podrá ejercer ninguno de 
los derechos que le confiere el presen- 
te Convenio, salvo el de retirarse y el 
derecho al arbitraje durante la determi- 
nación de las operaciones del rondo, pe- 
ro quedará sujeto a l cumplimiento de sus 
obligaciones en virtud del nresente Con- 
venio. 

ARTICULO 32 

Liquidación de Cuentas 

1. Cuando un Miembro deje de serlo, 
continuará siendo responsable de aten- 
der' todos los requerimientos que le ha- 
ga el Fondo o de realizar todos los pa- 
gos pendientes antes de la fecha en que 
dejó de ser Miembro en relación con sus 
obligaciones para con el Fondo. Tam- 
bién continuará siendo responsable de 
cumplir sus obligaciones relativas a su 
capital do garantía hasta que se hayan 
adoptado, a satisfacción del Fondo me- 
didas que sean conformes con los párra- 
fos 4 a 7 del articulo 14. En cada acuer- 
do de asociación se dispondrá que si un 
participante en la respectiva organiza- 
ción internacional de producto bá6ico 
asociada deja de ser Miembro, la orga- 
nización internacional de producto bási- 
co asociada se asegurará de que se han 
tomado tales medidas a más tardar en 
la fecha en que el Miembro deja de serlo. 
2 Cuando un Miembro deje de serlo, 
el fondo adoptará las medidas necesa- 
rías para readquirir sus acciones en for- 
ma compatible co n lo dispuesto en los 
párrafos 2 y 3 del artículo 18 como pai- 
te de la liquidación de cuentas con ese 
Miembro, y cancelará su capital de ga- 
rantía siempre que se hayan cumplido 
■ las obligaciones y condiciones Indicadas 
en el párrafo 1 de este artículo. El pre- 
cio de readquisición de las acciones se- 
ra equivalente al valor contable que ten- 
gan, según los libros del Fondo, en la 
lecha en que el Miembro deje de ser- 
lo. Sin embargo el Fondo podrá aplicar 
cualquier cantidad que se adeude al 
Miembro por aquel concepto a liquidar 
todo compromiso que ese Miembro ton- 
ga pendiente con el Fondo en virtud de 
lo dispuesto en el párrafo 1 de este ar- 
tículo. 

ARTICULO 33 

Retiro de organizaciones 

internacionales de productos 

básicos asociadas 

1. Toda organización internacional de 
producto básico asociada podrá, con su- 
jeción a las condiciones estipuladas en 
el acuerdo de asociación, dar por termi- 
nada su asociación con el Fondo. Sin 
embargo, esa organización internacional 
de producto básico asociada reembolsará 
todos los préstamos pendientes recibidos 
del Fondo antes de la fecha en que sur- 
ta efecto el retiro. La organización in- 
ternacional de producto básico asociada 
y los participantes en ella continuarán 
siendo responsables de atender solamente 
los requerimientos qu e les haya hecho el 
Fondo antes de esa fecha en relación' 
con sus obligaciones para con el Fondo, 

2. Cuando una organización interna» 
clonal de producto básico asociada deje 
de estar asociada con el Fondo, éste, 
una vez que se hayan cumplido las obli- 
gaciones indicadas en el párrafo 1* de 
éste articulo. 

a) Adoptará las medidas necesarias pa- 
ra reembolsar cualquier depósito en efec- 
tivo y devolver cualesquiera resguardos 
de garantía que el Fondo tenga en su 
poder por cuenta de esa organización 
internacional de producto básico asocia- 
da; 

b) Adoptará las medidas necesarias 
para reembolsar cualquier cantidad en 
efectivo depositada en lugar del capital 
de garantía y cancelará, el capital de ga- 
rantía y las garantías correspondientes. 



Los documentos que apu reren en 
el BOLETÍN Ol'iCLU. I>H l,A US- 
¡•UKUtJA AK«ENTINA serán te- 
nidos por autentico.* y nlii sutorios 
por el efecto de esta publicación y 
>iur comunicados y suífeienteíueiiir 
circulados dentro de todo el territo- 
rio nacional (Decreto N* G5¡yi9iíj. 



CAPITULO IX — SUSPENSIÓN X 

TER1UINACION DE LAS 

OPERACIONES Y LIQUIDACIÓN 

DE OBLIGACIONES 

ARTICULO 34 

Suspensión temporal 
de las operaciones 

Cuando surjan circunstancias graves, 
la Junta Ejecutiva podrá suspender tem- 
poralmente cuantas operaciones del Fon- 
do considere necesario hasta que el Con- 
sejo de Gobernadores tenga oportunidad 
do reexaminar la situación y tomar las 
medidas pertinentes. 

ARTICULO 35 

Terminación de las operaciones 

1. El Consejo de Gobernadores podrá 
terminar las operaciones del Fondo en 
virtud de una decisión adoptada por ma- 
yoría de las dos terceras partes del nú- 
mero total de Gobernadores que reúnan 
por. lo menos las, tres cuartas partes del 
total de votos. Decidida esta termina- 
ción, el Fondo cesará inmediatamente 
todas sus actividades, con excepción de 
las que sean necesarias para realizar y 
conservar en forma ordenada sus acti- 
vos y liquidar sus obligaciones pen- 
dientes. 

2. Hasta que haya efectuado la li- 
quidación completa de sus obligaciones 
y la distribución definitiva ele sus acti- 
vos, el Fondo seguirá existiendo y todos 
los derechos y obligaciones del Fondo y 
de sus Miembros en virtud del presente 
Convenio seguirán vigentes en su inte- 
gridad, con la excepción de que: 

a) El Fondo no estará obligado a to- 
mar disposiciones para el retiro, previa 
solicitud, de los depósitos de las organi- 
zaciones internacionales de productos bá- 
sicos asociadas de conformidad con el 
apartado a) del párrafo 10 del artículo 
17 ni a otorgar nuevos préstamos a las 
organizaciones internaclfcnales de pro- 
ductos básicos asociadas de conformidad 
con el apartado b del párrafo 10 del ar- 
tículo 17; y 

b) Ningún Miembro podrá retirarse 
ni ser suspendido una vez que se haya 
tomado la decisión de suspender o ter- 
minar las operaciones. 

ARTICULO 36 

Liquidación de obligaciones: 
disposiciones generales 

1. La Junta Ejecutiva tomará las dis- 
posiciones necesarias para realizar en 
forma ordenada los activos del Fondo. 
Antes de hacer ningún pago a los acre- 
edores directos, la Junta Ejecutiva, por 
mayoría calificada, hará las reservas o 
tomará las disposiciones que a su exclu- 
slvo juicio sean necesarias para asegu- 
rar una distribución a prorrata entre los 
acreedores de obligaciones eventuales y 
los de obligaciones directas. 

2. No se hará ninguna distribución de 
activos de conformidad con este artícu- 
lo hasta que: 

a) Se hayan pagado todas las obliga- 
ciones de la cuenta correspondiente o 
se hayan tomado providencias para su 
pago; y 

b) El Consejo de Gobernadores haya 
decidido, por mayoría calificada, efec- 
tuar tal distribución. 

3. Cuando el Consejo de Gobernado- 
res haya tomado una decisión conforme 
al apartado b del párrafo 2 de este ar- 
tículo, la Junta Ejecutiva efectuará dis- 
tribuciones sucesivas de los restantes ac- 
tivos de la cuenta correspondiente hasta 
que se hayan distribuido todos esos ac- 
tivas. L a distribución de tales activos de 
cualquier Miembro o a cualquier parti- 
cipante en una organización internaeiol- 
nal de producto básico asociada que no 
sea Miembro estará sujeta a la liquida- 
ción previa de todos los créditos que el 
Fondo tenga pedlentcs contra ese Miem- 
bro o ese participante y se efectuará en 
el momento y la moneda u otro activo 
que el Consejo de Gobenadores conside- 
re Justos y equitativos. 

ARTICULO 37 

Liquidación de obligaciones 
Primera Cuenta 

1. Todas los préstamos otorgados a 
organizaciones internacionales de produc- 
tos básicos asociadas con respecto a las 
operaciones de ¡a Primera Cuenta que 
estén pendientes en el momento en que 
se tome la decisión de terminar las ope- 
raciones del Fondo serán reembolsados 
por asas organizaciones Internacionales 
de productos básicos asociadas en el pla- 
zo de 12 mases a partir del momento 
en que se tome acuella decisión, cuan- 
do ¡m reembolsen esos préstamos, se de- 
volverán a las organizaciones internacio- 
nales de productos básicos asociadas los 
resguardos de garantía qu« hayan «ido 
dados en garantía al Fondo, o deposita- 
dos en poder de un tercero a disposición 
Suya, con respecto a tales préstamos. 

2. Li.s resguardos de garantín oua hr.- 
yan sifío dado.* ea garant'a al Foido, o 
depusiitados m poder de un Uie;n> a 
disposición saya, on relación con lo.* ¡.¡ro- 
iuctoa totoleas .adaitírldoi con depcjálus 



en efectivo de orepni'neinnes iniomaeio* 
nales de producto* );a..L-w¡ «¿ociada:, se» 
rán devueltos a estas organizaciones in- 
ternacionales ele productos básicos aso- 
ciadas de manera compatible con lo dis- 
puesto en el apartado b del párrafo 3 
de este artículo respecto de los depósi- 
tos y superávit en efectivo, siempre y 
cuando esas organizaciones internaciona- 
les de productos básicos asociadas liaran 
Cumplido ¡plenamente sus obligaciones 'pa- 
ra con el Fondo. 

3. Las siguientes obligaciones contraí- 
das por el Fondo en relación con las ope- 
raciones de la Pr.mera Cuenta se liqui- 
darán simultáneamente utilizando los ac- 
tivos de la Primera Cuenta, de confor- 
midad con lo dispuesto eu los párrafos 
12 a 14 del articulo 17: 

a) Obligaciones para con los acreedo- 
res del Fondo; y ¡ 

b) Obligaciones para con las organiza- 
ciones internacionales de productos bá- 
sicos asociadas con respecto a los depó- 
sitos y superávit en efectivo que tenga 
en su poder el Fondo de conformidad 
con lo dispuesto en los párrafos i, 2. 
3 y 8 del artículo 14, siempre y cuando 
esas organizaciones internacionales da 
productos básicos asociadas hayan cum*- 
plido plenamente sus obligaciones par» 
con el Fondo. j 

4. La distribución de los restantes ac- 
tivos de la Primera Cuenta se hará da 
la siguiente manera y por este orden», 

a) Las sumas hasta el valor del capi- 
tal de garantía cuyo pago se haya re« 
querido a los Miembros y que éstos ha« 
yan pasado de conformidad con el apar» 
tado d del párrafo 12 y el párrafo 13 
del articulo 17 se distribuirán entre esoj 
Miembros en proporción a la parte quS 
corresponda a cada uno de ellos del 
valor total de dicho capital de garantía 
requerido y pagado; 

1>) Las sumas hasta el valor de las 
garantías cuyo pago se haya requerido 
a los participantes en organizaciones in- 
ternacionales de productos básicos aso» 
Ciadas que no sean Miembros y que aqué> 
Uos hayan pagado de conformidad con el 
apartado d del párrafo 12 y del párrafo 
}3 del artículo 17 se distribuirán entra 
esos participantes en proporción a W 
parte que corresponda a cada uno de 
ellos del valor total de dichas garantíaá 
requeridas y pagadas. 

5. Todos los activos de la Primera 
Cuenta que sobren después de h'abef 
efectuado las distribuciones prescriptai 
el i, el párrafo 4 de este artículo se dis* 
tribuirán entre los Miembros en pro» 
porción a las acciones de capital apor- 
tado directamente asignadas a la Pri- 
mera Cuenta que haya suscrito cada un* 
de ellos. 

ARTICULO 38 

Liquidación de obligaciones 
Segunda Cuenta 

1. Las obligaciones contraídas por el 
Fondo en relación con las operaciones dé 
la Segunda Cuenta se liquidarán utili- 
zando los recursos de esa cuenta, da 
conformidad con le dispuesto en el pá- 
rrafo 4 del artículo 18. 

2. Todos los activos restantes de la 
Segunda cuenta se distribuirán prime- 
ro entre los Miembros, hasta el valor de 
sus suscripciones de acciones de capital 
aportado directamente asignadas a esa 
cuenta de conformidad con lo dispuesto 
en el párrafo 3 del artículo 10, y tíesl 
pues entre los contribuyentes a esa cuen- 
ta en proporción a la parte que corres- 
ponda a cada uno de ellos de la can- 
tidad total aportada de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 13. 

ARTICULO 39 

Liquidación de obligaciones: 
Oíros activos del Fondo 

1. Todos los otros activos se realizará» 
en el momento o en los momentos que 
decida el Consejo cíe Gobernadores, te- 
niendo en cuenta las recomendaciones dé- 
la Junta Ejecutiva y de conformidad co» 
los procedimientos que ésta determiné 
por mayoría calificada. 

2. Los ingresos que produzca la vent» 
de esos activos se utilizarán para liqui- 
dar a prorrata las obligaciones a que s* 
hace referencia en el párrafo 3 del ar¿ 
tículo 37 y en el párrafo 1 del articulo 
38. Todos los activos restantes se distri- 
buirán primero sobre la base y en ei 
orden especificados en el párrafo 4 del 
articulo 37 y después entre los Miembro» 
en proporción a las acciones de capital 
aportado directamente que haya suscri- 
to cada uno de ellos. 

CAPITULO X. - SITUACIÓN 

JURÍDICA, PRIVILEGIOS E 

INMUNIDADES 

ARTICULO 40 

Propósitos 

Para el cumplimiento de las funcione* 
que se le confieren, el Fondo .gozará, .«S 
el territorio de cada uno de sus Miem- 
bros, de la situación jurídica, privilegio* 
a Inmunidades que m este capitulo ss 
establecen. . • - *■ 
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ARTICULO 41 

Situación jurídica del Fondo 

El Pondo tendrá plena personalidad 
jurídica y, en particular, capacidad par» 
concertar acuerdos internacionales con 
Estados y organizaciones internacionales, 
celebrar contratos, adquirir y enajenar 
bienes muebles e inmuebles c iniciar pro-"* 
cedim.entos judiciales. 

ARTICULO 42 

Inmunidad de jurisdicción 

1. El Fondo gozará de inmunidad con- 
tra toda clase de procedimientos judi- 
ciales, con excepción de las accione que 
puedan Iniciar contra él: 

a) Los prestamistas de fondos tomados 
en préstamo por el Pondo en relación 
con esus fondos; 

b) Los compradores o tenedores de va- 
lores emitidos por el Fondo en relación 
con esos valores; y 

c) Los cesionarios y sucesores de esos 
prestamistas, compradores o tenedores cu 
relación con las transacciones menciona- 
das. 

Tales acciones podrán iniciarse sólo 
ante tribunales judiciales que sean com- 
petentes en los lugares en que el Fondo 
haya acordado por escrito con la otra 
parte someterse a esas acciones. No obs- 
tante, si no se incluye ninguna dlspo- 
sicirai sobre el foro o si el acuerdo 
respecto do la jurisdiccicn del tribunal 
judicial queda sin efecto por motivos no 
imputables a la parte que inicie la acción 
contra el Fondo, esa acción podrá ini- 
ciarse ante el tribunal que sea compe- 
tente en el lugar donde el Fondo tenga 
6u sede o haya designado un agente con 
objeto de aceptar la notificación de una 
demanda judicial. 

2. Los Miembros, las organizaciones 
internacionales do productos básicos aso- 
ciadas, los organismos internacionales de 
producios básicos, o sus participantes, o 
las personas que los representen o que 
deriven de ellos sus derechos no po- 
drán iniciar ninguna acción contra el 
Fondo, excepto en los casos señalados 
en el párrafo 1 de este articulo. No obs- 
tante, para dirimir las controversias que 
puedan surgir entre ellos y el Fondo, las 
organizaciones internacionales de produc- 
tos básicos asociadas, los organismos in- 
tenacionales de productos básicos o sus 
participantes podrán hacer valer sus de- 
rechos conforme a los procedimientos es- 
peciales que se prescriban en los acuer- 
dos con el Fondo y, en el caso de los 
Miembros, en el presente Convenio y en 
cualesquiera normas y reglamentos que 
adopte el Fondo. 

3. No obstante lo dispuesto en el pá- 
rrafo 1 de este artículo, los bienes' y de- 
más activos del Pondo, dondequiera que 
se hallen y quienquiera que los tenga en 
su poder, no podrán ser objeto de regis- 
tro alguno, de nlngn tipo de comiso, ena- 
jenación forzosa o Incautación, de nin- 
guna forma de embargo u otro procedi- 
miento judicial que impida el desembol- 
so de fondos o afecte o impida la ena- 
jenación de cualesquiera existencias de 
productos básicos o resguardos de garan- 
tía, ni de medida alguna de intervención 
antes de que el tribunal judicial que 
tenga competencia de conformidad con el 
párrafo 1 de este artículo haya dictado 
una sentencia definitiva en contra del 
. Fondo. El Fondo podrá fijar, desacuer- 
do con sus acreedores, un limite a los 
bienes y activos del Fondo, que podrán 
ser objeto de medidas de ejecución en . 
cumplimiento de una sentencia defini- 
tiva. l 

ARTICULO 43 

Inmunidad de los activos contra 
otras medidas 

Los bienes y demás activos del Fondo, 
dondequiera que se hallen y quienquiera 
que los tenga en su poder, no podrán 
eer objeto de ningún registro, requisa, 
confiscación, expropiación o cualquier 
otra forma de Injerencia o comiso por 
decisión del poder ejecutivo o el poder 
legislativo. 

ARTICULO 44 

Inmunidad de los archivos 

* Los archivos del Fondo serán inviola- 
bles dondequiera que se hallen. 

ARTICULO 45 

Exención de restricciones sobre los activos 

En la medida que sea necesaria, para 
realizar las operaciones previstas en el 
presente Convenio y con sujeción a las 
disposiciones del mismo, todos los bienes 
y activos del Fondo estarán exentos de 
toda clase de restricciones, regulaciones, 
medidas de control o moratorias. 

ARTICULO 46 

Privilegios en malcría de comunicaciones 

Cada Miembro dará a las comunicacio- 
nes arícales den i^encTo ei m««aib trato 
que a las comunicaciones orre^ics de los 
demás Miembros, en la m«»«*<ia en quo 
ello sea compatible con los convenios in- 



ternacionales sobre telecomunicaciones en 
vigor que se hayan celebrado bajo los 
auspicios de la Unión Internacional de 
Telecomunicaciones y en me el Miembro 
sea parte. 

ARTICULO 47 

Inmunidades y privilegios personales 

Los gobernadores y los directores Eje- 
cutivos, sus suplentes, el Director Geren- 
te, los miembros del Comité Consultivo, 
los experto.; que desempeñen misiones 
para el Fundo y el personal, excepto los 
miembros del personal de servicio del 
Fondo: 

a) Gozarán do inmunidad de jurisdic- 
ción respecto de los actus que reali- 
cen en el dcsempei.t de sus funciones 
oficiales, salvo que el Fondo renuncie 
a tal inmunidad; 

l>) Cuando no sean nacionales del 
Miembro de que se trate, tanto ellos 
como los miembros de sus familias que 
formen parte de sus respectivas casas 
gozarán de las mismas inmunidades en 
materia de restricciones de inmigración, 
formalidades de registro de los extran- 
jeros y obligaciones del servicio cívico o 
militar y de las mismas facilidades en 
materia de restricciones i .Diarias que 
las que conceda ese Miembro a los re- 
presentantes, funcionarios y empleados 
de categoría similar de otras institucio- 
nes financieras internacionales de las 
cuales sea miembro. 

c) Disfrutarán del mismo trato fin ma- 
teria de facilidades de viaje que el otor- 
gado por cada Miembro a los represen- 
tantes, funcionarios y empleados de cate- 
goría similar de otras instituciones finan- 
cieras internacionales de las cuales sea 
miembro. 

ARTICULO 43 

Exenciones Tributarias 

1. Dentro del ámbito d: sus actividades 
oficiales, el Fondo y sus activos, bienes e 
ingresos, así como las operaciones y tran- 
sacciones que efectúe conforme al presente 
Convenio, estarán exentos de toda clase de 
impuestos directos y de paso de derechos 
de aduana por los bienes que importe o 
exporte para uso oficial. No obstante, es- 
to no impedirá a ningún Miembro perci- 
bir su? impuesto y derechos de aduana 
normales sobre les productos originarlos de 
su territorio que hayan sido cedidos al 
Fondo en una circunstancia cualquiera. 
El Pondo no exigirá la exención de los 
impuestos que .sean únicamente cargas 
por servicios prestados. 

2. Cuando el Fondo compre, o cuan- 
do se compren en su nombre, bienes o 
servicios de valor considerable que sean 
necesarios para las actividades oficiales 
del Fondo y cuando el precio de esas 
compras incluya impuestos o derechos, 
el Miembro interesado adoptará, en la 
medida de lo posible y con sujeción a lo 
dispuesto en su legislación, las medidas 
apropiadas para conceder la exención de 
tales impuestos o derechos o proceder a 
su reembolso. Los bienes que se importen 
o se compren con exención de impuestos 
o derechos conforme a lo dispuesto en 
esto artículo no serán vendidos ni serán 
objeto de ningún otro acto de enajena- 
ción en el territorio del Miembro que 
concedió la exención, excepto en las con- 
diciones que se acuerden con ese Miem- 
bro. 

3. Los Miembros no percibirán impues- 
to alguno sobre los sueldos, emolumentos 
o cualquier otra forma de remuneración, 

' o en relación con ellos", que el Fondo pa- 
gue a los Gobernadores y Directores Eje- 
cutivos, a sus suplentes, a los miembros 
del Comité Consultivo, al Director Geren- 
te y al personal, asi como a los expertos 
que desempeñen misiones para el Fondo, 
que no sean cuidadanos, nacionales o 
subditos suyos. 

4. No se gravarán con impuestos de 
ninguna" clase las obligaciones o los va- 
lores que el Fondo emita o garantice, in- 
cluidos los dividendos o intereses que los 
misn'os devenguen, quienquiera que sea 
el tenedor, si: 

a) El impuesto constituyere una discri- 
minación contra tales efectos, obligacio- 
nes o valores únicamente porque han si- 
do emitidos o garantizados por el Fon- 
do; o 

b) El único fundamento jurisdiccional 
del impuesto fuere el lugar o la mone- 
da en que 6e hayan emitido, se deban 
pegar o se hayan pagado dichos efectos, 
obligaciones o valores, o la ubicación de 
cualquier oficina o establecimiento que 

-el Fondo tenga. 

ARTICULO 49 

Renuncia a Inmunidades, Exenciones y 
Privilegios 

1. Las inmunidades, exenciones y pri- 
vilegios que se establecen en este capí- 
tulo se conceden en interés del Pondo. 
E¡ Pondo podrá, en la med'dci y en las 
e»níi" , fnties «roe cW'' v *ThTn«. renunerar a 
la» iuiauttidüaes exene i uea y privile- 
gios c<:tpt> ^kUjj. cu este cantulj cu los 
casos en ■ kU<; ""-'t ^""""'a no perjudi- 
que IOS nlWSC? tV -r"r"rlr>. 

2. un nwTT (-!•-""> tendrá la fa- 
cultad, -lelegada en íl Por el Consejo 



de Gobernadores y el deber, de renun- 
ciar a la inmunidad de todo miembro 
del personal o de todo experto que des- 
empeñe misiones para el Fondo en los 
casos en que la inmunidad entorpecería 
el curso de la justicia y en que pueda 
renunciarse a tal inmunidad sin perju- 
dicar los intereses del Fondo. 

ARTICULO 50 

Aplicación de este Capitulo 

Cada Miembro adoptará las medidas 
necesarias pura poner en práctica en su 
territorio los principios y obligaciones 
enunciados en este capítulo. 

CAPITULO XI - ENMIENDAS 

ARTICULO 51 

Enmiendas 

l.O) Toda propuesta do modificar el 
presente Convenio que emane de un 
Miembro será notificada por el Director 
Gerente a todos los Miembros y remiti- 
da a la Junta Ejecutiva, la cual presen- 
tará sus recomendaciones acerca de la 
misma al Consejo de Gobernadores; 

b) Toda propuesta de modificar el pre- 
sente Convenio que emane de la Junta 
Ejecutiva será notificada por el Director 
Gerente a todos los Miembros y remitida 
al Consejo de Gobernadores. 

2. Las enmiendas serán aprobadas por 
el Consejo de Gobernadores por mayo- 
ría muy calificada. Las enmiendas en- 
trarán en vigor seis meses después de su 
aprobación, salvo que el Consejo de Go- 
bernadores determine otra cosa. 

3. No obstante lo dispuesto en el pá- 
rrafo 2 de este articulo, ninguna enmien- 
da que modifique: 

a) El derecho de cualquier Miembro a 
retirarse del Fondo. 

b) Cualquier disposición del presente 
Convenio relativa a la mayoría requerida 
en las votaciones. 

c) La limitación de la responsabilidad 
proscripta en el articulo 6. 

d) El derecho de suscribir o no suscri- 
bir acciones de capital aportado directa- 
mente en cumplimiento de lo dispuesto 
en el párrafo 5 del articulo 9. o 

c) El procedimiento para enmendar el 
presente Convenio. 

entrará en vigor hasta que haya sido 
aceptada por todos los Miembros. Se 
considerará que la enmienda ha sido 
aceptada a menos que un Miembro no- 
tifique su objeción por escrito al Direc- 
tor Gerente dentro de los seis meses si- 
guientes a la aprobación de la enmienda. 
El Consejo de Gobernadores podrá 
prolongar ese pías» en el momento de la 
aprobación de la enmienda, a petición 
de cualquier Miembro. 

4. El Director Gerente notificará in- 
mediatamente a todos los Miembros y al 
Depositario cualquier enmienda que ha- 
ya sido aprobada y la fecha de su en- 
trada en vigor. 

CAPITULO XII 
INTERPRETACIÓN Y ARBITRAJE 

ARTICULO 52 

Interpretación 

1. Toda divergencia acerca de la in- 
terpretación o aplicación de las disposi- 
ciones del presente Convenio que surja 
entre cualquier Miembro y el Fondo, o 
cutre los propias Miembros, será someti- 
da a la decisión de la Junta Ejecutiva. 
Dicho Miembro o dichos Miembros ten- 
drán cerceno a participar en las deli- 
beraciones de la Junta Ejecutiva duran- 
te el examen de esa divergencia, de con- 
formidad con las normas y reglamentos 
que adopte el Consejo de Gobernadores. 

2. En todos los casos en que la Jun- 
ta Ejecutiva haya adoptado una deci- 
sión de conformidad con el párrafo 1 de 
este artículo, cualquier Miembro podrá 
pedir, en un plazo de tres meses a partir 
de la lecha de la notificación de la de- 
cisión, que ésta sea sometida al Conse- 
jo de Gobernadores, el cual adoptará 
una decisión en su próxima reunión por 
mayoría muy calificada. La decisión del 
Consejo de Gobernadores será definitiva. 

3. Cuando el Consejo de Gobernado- 
res no haya podido llegar a una deci- 
sión con arreglo al párrafo 2 de este 
artículo, la cuestión será sometida a ar- 
bitraje de conformidad con los procedi- 
mientos establecidos en el párrafo 2 del 
articulo 53, siempre que cualquier Miem- 
bro lo solicite en un plazo de tres, meses 
después del último día en que se haya 
examinado la cuestión en el Consejo de 
Gobernadores. 

ARTICULO 53 

Arbitraje 

1. Toda controversia entre el Fondo 
y un Miembro que se haya retirado, o 
entre el Fondo y un Miembro durante 
la terminación de las operaciones del 
Fondo, será sometida a arbitraje. 

2 -El tribunal de arbitraje estará for- 
mado por tres arbitros. Cada una de las 
pürt-c en ia controversia nombrará a un 
■'w*tn. T -'°3 dos arbitros así designados 
nrmi^ran al tercer arbitro, que será el 
1 «residente. Si dentro de los 45 días si- 
guientes al recibo de la petición de ar- 



bitraje una de las partes no ha nom- 
brado arbitro, o si dentro de los 30 diaa 
siguientes al nombramiento de los dos 
arbitros no se ira designado al tercer ar- 
bitro, cualquiera de las partes podrá por 
dlr al Presidente de la Corte Internado* 
nal de Justicia, o a. cualquier otra aun 
toridad que se designe en las normas $ 
reglamentos que adopte el Consejo do 
Gobernadores, que nombre un arbitro- 
Si. conforme a lo dispuesto en este pá- 
rrafo se ha pedido al Presidente de la 
Corte Internacional de Justicia que nom- 
bre a un arbitro y el Presidente i¿¡ ua 
nacional de un Estado parte en la. con- 
troversia o no puede desempeñar sus 
funciones la facultad de nombrar el árr 
bitro corresponderá al Vicepresidente do 
la Corte o, si este último está inhabilita- 
do por las mismas ranones, al de mayor 
edad de los miembros más antiguos do 
la Corte que no estén inhabilitados por 
las razones citadas. El procedimiento do 
arbitraje será fijado por los arbitros, pe- 
ro el Presidente tendrá plena facultad 
para resolver toda.* las cuestiones do 
procedimiento en caso de .desacuerdo con 
respecto a ellas. Para tomar decisiones 
bastará el voto mayoritario de los arbi- 
tros, y las decisiones serán .definitivas y 
obligatorias para las partes. 

3. A menos que en el acuerdo de aso- 
ciación se estipule un procedimiento dis- 
tinto de arbitraje, toda controversia en- 
tre el Fondo y la organización interna- 
cional cié producto básico asociada se 
someterá a arbitraje de conformidad con 
el procedimiento establecido en el pá- 
rrafo 2 de este artículo. 

capitulo, xm 

DISPOSICIONES FINALES 



ARTICULO 54 

Firma y ratificación, 
aceptación o aprobación 

1. El presente Convenio estará abier- 
to a la tirma de t. ..os los Estados enu- 
merados en el anexo A, y de las orga- 
nizaciones intergubernamentales espécifi- . 
cadas en el párrafo b del artículo 4, 
en la Sede de las Naciones Unidas en. 
Nueva York desde el 1», de actubre do 
1Ü80 hasta un año después de la fecha 
de entrada en vigor del presente Con- 
venio. 

2. Cualquiera de los Estados signata- 
rios o de las organizaciones interouber- 
namentales signatarias podrá adquirir ,1a 
calidad de parte en el presente Convenio 
depositando un instrumento de ratifica- 
ción, aceptación o aprobación hasta 18 
meses después de la fecha de entrada en 
vigor del presente Convenio. 

ARTICULO 55 

Depositario 

El Secretarlo General de las Naciones 
Unidas será el Depositario del presento 
Convenio. 

ARTICULO 56 

Adhesión 

Después de la entrada en vigor del 
presento Convenio, cualquiera de los Es- 
tados o las organizaciones interguberna- 
mcntales especificados en el articulo 4 
podrá adherirse al presente Convenio en 
las condiciones que se acuerden entre el 
Consejo de Gobernadores y dicho Estado 
u organización intergubcrnamcntal. La 
adhesión se efectuará mediante el depó- 
sito de un instrumento de adhesión en 
peder del Depositario. 

ARTICULO 57 

Entrada, en vigor 

1. El presente Convenio entrará en 
vigor cuando el Depositario haya recibí-, 
do los instrumentos de ratificación, acep- 
tación o aprobación de aj tutados pjrlo 
menos, siempre que sus suscripciones to- 
tales de acciunes de capital aportado di- 
rectamente comprendan como mínimo las 
dos terceras partes del total de las sus- 
cripciones de acciones de capital apor- 
tado directamente asignadas a todos los 
Estados enumerados en el anexo A y quo 
se haya alcanzado el 50 % como mínimo, 
del objetivo fijado para las promesas de 
contribuciones voluntarias a la Segunda 
Cuenta en el párrafo 2 del artículo 13, y 
siempre que además se hayan cumplido 
los requisitos anteriores el 31 de marzo 
de 1982 o para la lecha posterior que fi- 
jen, por mayoría de dos tercios, los Es- 
tados que hayan depositado tales Instru- 
mentos para el final de ese periodo. Si 
los requisitos anteriores no se han cume 
plido para esa fecha posterior, los Esta- 
dos que hayan depositado tales instru- 
mentos para tal fecha posterior podrán 
fijar, por mayoría de dos tercios, una fe- 
cha ulterior. Los Estados interesados no- 
tificarán al Depositario toda decisión qua 
tomen en virtud de este párrafo. 

2. Para los Estados o las organizacio- 
nes intergubernamentales que depositen 
su Instrumento de ratificación, acepta- 
ción o aprobación después de la entrada 
en vigor del presente Convenio, y para 
cualquier Estado u organización inter- 
gubernamental que deposite un instru- 
mento de adhesión, el presente Conve- 
nio entrará en vigor en la fecha en que 
so efectúe ese depósito. 
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ARTICULO 58 
Reserva» 

No se podrán' 'formular reservas con 
respecto a ninguna de las disposiciones 
peí presente Convenio, excepto con res- 
pecto al articulo W. 

En testimonio de lo cual los infrascri- 
tos, debidamente autorizados para ello, 



han puesto 6us firmas en las fechas que 
so indican. 

Hecho en Ginebra el día veintisiete de 
junio de mil novecientos ochenta, en un 
solo original, cuyos textos en árabe, cht- 
119, español, francés, ingles y ruso son 
igualmente auténticos. 

(Texto certificado auténtico) 
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ANliXOS 

ANEXO A 
Suscripciones de acciones de capital aportado directamente 



Acciones de capital 
desembolsado 



Acciones de capital 
desembolsaba Total 



Estado 



N» 



>«■ 'a* 



¡Afganistán, .. ... 

Albania 

lAlemania, República 

Federal de .. _ 
Wto Voita .. ... 

Angola .. .. 

Arauía Saudita 
Argel» ... .. ., „ 

Argentina .. «. m 
Australia «. — '„ *,' 
Austria .. .V',„ „ 
gañanías ........ 

Bahrein .. .",";., '„ 
Bangiadesh .. ., ,. 
garoados .. .. .. ** 

gélgiea .. ..'..' .. 

Benin „ .. _ ; ' 
Bhután ..'... ,. ., 
Birmania .. ,. ... „ 

Bolivia ..„«." 
Botswana .. .« .. .. 

|'f U ... ... V. Z 

Bulgaria .. f< .. ... 

Burundi „ .. J * 
Cabo Verde .. '.. . 
Canadá .. ... „ „ 

Coiombia .. « 
Comoras .. .." ., _ 

¥ 011 ó'<> „», 

Costa de Marfil .. ,, 
Costa Rica „ .. .. 
Cuba .......... 

£{, 1ÍI <1 

Checoslovaquia .. „ 

& le M - 

China ........ .. 

Chipre „ „ ,. ... 

Dinamarca ., «. .. 
Djlbouti .. .« 7. .1 
Pominica ........ 

feuador .. .. .. .. 

Egipto .. .. .. 

© Salvador .... „ 

Emiratos Árabes 

t Unidos ........ 
; Paña , ., 
¡lados Unidos 
_de América .. .. 
Etiopía .. .. .._ „ 

f J ** •• Ji* M£ 9« 

Filipinos - „ ':.< ... 
Finlandia .. ,. ... 

franela .. ... » .. 
abón ... .. 
ambia .. .* .... „ 

ghana .. „, ._, „ 
granada .. .. '_ „ 

precia . „ ..,.;.-, 
Suatemala .. .. ., 

Suinca ........ 

guinea Bissau ..' «. 

¡guinea Ecuatorial » 

guyana ., .. .„. .. 

gaití , ... 

gonduras .. „ .. .. 

Hungría .. .. ,,. ; ,-. 

fndia «. .. >c . 

Indonesia .. » ,, .. 

Jran .. .. ,„ ... ¡ M 

Irlanda .... ^ «, 
fclanriia .. .. _ .,' 
pías Salomón .. ... 

*F? C 1 — .« 

ítalia . .. 

Jamaiiiriya Arabo 
Libia „ .. ... „ 

Jamaica .. .. .. .. 

Japón .. ., ., ., 
Jordania .. _. M ., 
Kampucnca 

Democrática .« — 
Kenya .. .. .., .. m , 

Kuwait .. .. -..; ... 

íjesocho .. „ : .. .. 

¡Libano .. — «„., 
Liberta .. .. _, ... 

Lieclitenstein .. .. , 

Luxomburgo .. ,. .... 

Mada:?ascar .. „ _ 
Malasia .. .. " Z 

Malawi .. .... :.« - 

{g f vas .. M ... .. 

f¡ ,i ••' '•» 

Malta .. „ „ „ ... 

Marruecos «., : .- t : , s 

.Mauricio .. .< ... ... 

Mauritania .. „ ^ 

México .... ... >ja ¿ 

Monaco ...-».,« 

Mongoha .. - >, ., 

MozambiQUa .« ¡^ *, 

H auru '.. ... 

Nepal .. .. :4 . : ,« „ 

Nicaragua - .. - m „ 
ffi^er .. — j»; m» 4€ 

«igeria A « mi ■■ a< _ 



Valor (en 

unidades 

de cuenta) 



105 
103 



1.819 
101 
117 
105 
118 
153 
425 
246 
101 
101 
129 
102 
349 
101 
100 
104 
113 
101 
338 
152 
100 
100 
732 
151 
100 
103 
147 
118 
184 
103 
292 
173 

1.111 
100 
242 
100 
100 
117 
147 
118 

101 
447 

6.012 
108 
105 
183 
190 

1.385 
109 
102 
129 
100 
100 
120 
105 
100 

' 101 
108 
103 
110 
205 
197 
181 
126 
111 
100 
100 
101 
118 
845 

105 

113 

2.303 

104 

101 

116 

103 

100 

105 

118 

100 

100 

106 

248 

103 

100 

103 

101 

137 

109 

108 

144 

100 

103 

106 

100. 

101 

1H 

101 

13$. 



734.480 
779.347 

la. 763. 412 

764.214 

885.277 

7Ü4.4Ü0 

80¿¡.8*4 

1.15i.ü'/0 

3.21S.7cO 

1. 861.032 

764. ai4 

764.214 

976.075 

771.780 

2.640.699 

764. Ü14 

756.647 

786.913 

855.011 

764.214 

2.557.467 

1.150.104 

756.647 

756.647 

5.538.657 

1.142.537 

756.647 

779.347 

1.112.271 

892.844 

1.392.231 

779.347 

2.209.410 

1.309.000 

8.406.350 

756.647 

1.831.086 

75G.647 

756.047 

885.277 

1.112.271 

892. S44 

764.^14 
3.382.213 

37.923.155 

817.179 

794.480 

1.384.634 

1.483.028 

10.47ü.üt>3 

824.745 

771.780 

970.075 

756.647 

756.647 

907.977 

794.480 

756.647 

704.214 

817.179 

779.347 

832.312 

1.551.127 

1.490.595 

1.369.531 

953.375 

839.878 

756.647 

756.647 

764.214 

892.844 

6.393.668 

794.480 

855.011 

17.425.584 

786.913 

764.214 
877.711 
779.347 
756.647 
794.480 
892.844 
756.647 
756.647 
802.046 

1.876.485 
779.347 
756.647 
779.347 
764.214 

1.036.607 
824.745 
817.179 

1.089.572 
756.647 
779.347 
802.046 
750.647 
764.214 
862.578 
764.2H 

ly013.90t 



N9 



Valor 
(en unidades 
do cuenta) 



N« 



Valor 

(en unidades 

de cuenta) 



15.133 
7.566 

6.287.738 

7.5CÜ 

60.53a 

15.133 

68.098 

186.728 

1.187.936 

529.653 

7.566 

7.566 

105.931 

7.566 

915.543 

7.566 



15.133 

45.399 

7.566 

870.144 

189.162 

• 



2.315.340 

189.162 



7.566 

166.462 

60.532 

310.225 

7.566 

703.682 

264.827 

3.700.005 



514.520 





60.532 

166.462 

68.098 

' 7.560 
1.263.601 

17.955.237 

30.266 

15.133 

302.659 

348.058 

4.698.779 

30.266 

7.566 

105.931 





75.665 

15.133 



7.56C 

30.266 

15.133 

37.832 

385.890 

355.624 

295.092 

90.798 

45.399 



O 



60.532 

2.723.930 

22.69D 

45.399 

8.050.726 

15.133 

7. 560 

52.965 

7.566 



15.133 

60.532 





22.699 

544.78(; 

7.56C 



7.566 

7.566 

136. 19C 

37.832 

30.266 

158.896 



7.B66 

22.699 





45.399 

7.566 



1 



107 
104 

.650 
102 
125 
107 
127 
179 
582 
316 
102 
102 
143 
103 
470 
102 
100 
106 
119 
102 
453 
177 
100 
100 
.038 
176 
100 
104 
169 
126 
225 
104 
385 
208 
1.600 
100 
310 
100 
100 
125 
169 
127 

102 
614 



7.385 
112 
107 
223 
242 

2.006 
113 
103 
143 
100 
100 
130 
107 
100 
102 
112 
105 
115 
256 
244 
220 
138 
117 
100 
100 
101 
126 

1.205 

108 

119 

3.367 

106 

102 
123 
104 
100 
107 
126 
100 
100 
109 
320 
104 
100 
104 
102 
Í55 
114 
112 
165 
100 
104 
109 
100 
101 
120 
102 
J5Q 



809.612 
786.913 

20.ÜÓ1.14!) 

771. 7¡¡0 

945.809 

809.612 

9üu.a,2 

1.3b4...ua 

4.4u3.otio 

2.391.005 

771. 7t¡0 

771.780 

1.082.005 

779.347 

3.556.242 

771.780 

756.647 

802.046 

900.410 

771.780 

3.427.612 

1.339.265 

756.647 

756.647 

7.853.997 

1.331.689 

756.047 

786.913 

1.278.734 

953.375 

1.702.456 

786.913 

2.913.092 

1.573.826 

12.106.354 

756.647 

2.345.606 

756.647 

756.647 

945.809 

1.278.734 

960.942 

771.780 
4.645.813 

55.878.392 

847.445 

809.612 

1.687.323 

1.831.086 

15.178.342 

855.011 

779.347 

1.082.005 

756.647 

756.647 

983.641 

809.612 

756.647 

771.780 

847.445 

794.480 

870.144 

1.937.017 

1.846.219 

1.664.624 

1.044.173 

885.277 

756.647 

756.647 

764.214 

953.375 

9.117.598 

817.179 

900.410 

25.476.309 

802.046 

771.780 
930.676 
786.913 
756.647 
809.612 
953.375 
75C.C47 
756.647 
824.715 

2.421.271 
786.913 
756.647 
786.933 
771.780 

1.172.803 
862.578 
847.445 

1.248.468 
756.647 
780.913 
824.745 
756.647 
784.214 
907.977 
771.780 

1.134.971 



Est'.ido 



N9 



Valor 1 en 
unidades 
de cuenta) 



noruega 202 1.02a. 427 

¿Mueva Zelandia ... 100 75u.bi7 

^' I,an ; - .. 100 756.617 

Países Bajes ..... 4*0 3.2o3.oa3 

PaKiitan 122 923. 11O 

Panamá .-. 105 7ü4.*¡>0 

Papua Nueva 

Guinea ~ .. „ .. 116 87 ..711 

Paraguay „..,„„ 105 'í»4.4o0 

£ e í u .. -186 1.0-y.UíO 

Polonia .......... -362 2.7jy.o63 

PortUB'H 100 7i)ti.ü47 

S atar •• • '• ' 100 756.647 

Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda 

del Norte .1.051 7.952.361 

República Árabe 

Sirte .. .. _ .. 113 855.011 
República 

Ccntroafricana .. 102 771 780 

República de Corea - . 151 1.142 537 
República Democrática 

Alemana .. ... v. 351 2.655.831 

República Democrática • 

Popular Lao .. .. ■ 101- 764.214 
República 

Dominicana .. ..■ 121 915.543 

República Popular ■ - • ■ 

Democrática de 

Corea -..'• 104 786.913 

República Socialista • • 

Soviética de - ■ 

Bielorrusia .. .. •..- . 100 756.647 

República Socialista • ■ - . 

Soviética de 

Ucrania • . 100 756.647 

República Unida 

del Camerún ... 116 877.711 
República Unida de ■ 

Tanzania .. .. „ ■ 113 855.011 

Rumania .. „ ,, ... .142 1.074.439 

Rwanda 103 779.347 

Samoa „. 100 756.647 

San Marino .._.., 100 756.647 

Santa Lucía .. — ... . 100 756.647 

Santa Sede ...... . 100 756.647 

Santo Tomé y 

Principe ....... 101 764.214 

San Vicente y 

Gran-aduias ... .. .. 100 756.647 

Sencgal 113 855.0 1 .1 

Seychelles ........ loo 756.647 

Sierra Leona 103 779.347 

Singapur ........ 134 1.013.907 

Somalia ......... 101 764.214 

Sri Lanka ....... 124 938.242 

Sudáfrica ........ 309 2.338.040 

Sudán . 124 938.242 

Succia .. M M .. .. 363 2. 746.029 

Suiza 326 2.466.670 

Surlname .. .. 104 786.913 

Swazllandia 104 786.913 

Tailandia .. .. .. .. 137 1.036.607 

Togo 105 794.480 

Tonga _ 100 756.047 

Trinidad y Tobago . 103 779.347 

Túnez 113 855.011 

Turquía 100 756.647 

Uganda .. 118 892.844 

Unión de Repúblicas 

Socialistas 

Soviéticas .. ... . 1.865 14.111.469 

Uruguay 107 809.612 

Venezuela 120 907.977 

Vict Nam 108 817.179 

Yemen 101 764.214 

Yemen Democrático 101 764.214 

Yugoslavia 151 1.142.537 

Zaire 147 1.112.271 

Zambia 157 1.187.936 

Zimbabwe 100 750. C47 

ANEXO B 

Di-¡|)<!>¡c¡onc» especiales para los 

países menos adelantados de 

conformidad con el párrafo 6 

del articulo 11 

1. Los Miembros- pertenecientes a la 
categoría de ios países menos adelanta- 
dos, tal como los definen las Naciones 
Unidas, pagarán de la siguiente manera 
las acciones adicionales de capital de- 
sembolsado a que se hace referencia en 
el apartado b del párrafo 1 del articulo 
10: 

a) Pagaron una primera cuota del 30 
por ciento en tres plazos Iguales distri- 
buidos en un período de tres años; 

b) El paso de una segunda cuota del 
30 % lo efectuarán en los plazos que de- 
cida la Junta Ejecutiva; < 

c) Una vez efectuados los pagos indi- 
cados en los apartados a y b, la obliga- 
ción de pagar el 40 % restante será re- 
conoelda por los Miembros mediante el 
depósito do pagarés sin Interés irrevo- 
cables y no negociables, y el pago lo 
efectuarán cuando lo decida la Junta 
Ejecutiva. . . 

2. No obstante lo dispuesto en el ar- 
ticulo 31, no so suspenderá la calidad de 
Miembro de ningún país menos adelan- 
tado por el hecho de que no hoya cum- 
plido las obligaciones financieras a que 
se hace referencia en el párrafo 1 de 
este anexo sin ¿arle plena oportunidad 
de exponer su cas >. dentro de un plazo 
razonable, y demostrar <i satisfacción del 
Consejo de Gobenadores que se halla en 
la imposibilidad, de cumplir tales obliga- 
ciones, 



Acciones de capital 
descmbolsable Total 

Valor Valor 

N» (en unidades N» (en unidades 

de cuenta) de cuenta) 



49 

o 

o 

159 

11 
3 

8 
2 
17 
126 





459 
7 

1 

25 

121 



10 



370.757 





1.203.069 

83.231 

22.699 

60.532 

15.133 

128.630 

953.375 







3.473.010 

52.465 

7.566 
189.162 

915.543 



75.665 



a 



15.133 



251 
1O0 
10Ü 
589 
133 
108 

124 
107 
153 
488 
1O0 
1O0 



1.510 
120 

103 

176 

472 
101 

131 

106 

100 



1.899.184 

756.647 

756.647 

4.456.652 

1.006.341 

817.17» 

933.242 
809.612 
1.157.670 
3.692.43» 
756.647 
750.647 



11.425.372 

907.977 

779.347 
1.331.698) 

3.571.375 

764.211 
991.203 

802.046 

756.647 









100 


756.647 


« 


60.532 


124 


338.242 


6 


45.399 


119 


900.410 


1 


151.329 


162 


1.225.76S 


7.566 


104 


786.913 








1O0 


756.647 


¥ 





1O0 


756.647 


5 





100 


756.047 


i 





100 


756.647 








101 


764.214 


7 





100 


756.647 


52.965 


120 


907.977 








100 


756.647 


17 


7.566 


104 


786.913 


128.630 


151 


1.142.537. 


i 


7.56C 


102 


771.780 


12 


90.798 


136 


1.029.040 


101 


764.214 


410 


3.102.253 


12 


90.798 


136 


1.029. 040 


127 


960.942 


490 


3.707.571 


109 


824.745 


435 


3.291.415 


1 


15.133 


106 


802.046 


15.133 


106 


802.046 


18 


136.196 


165 


1.172. SOS 


1 


22.699 


108 


817.179 


Ó 


100 


756.647 


2 


15.133 


105 


794.480 


6 


45.399 


119 


900.410 








100 


756 047 


9 


68.098 


127 


960.942 


853 


6.454.200 


2.718 


20.565.669 


4 


30.266 


111 


839.878 


10 


75.665 


130 


983.641 


4 


30.266 


112 


847.445 


i 


7.560 


102 


771.780 


1 


7.566 


102 


771.780 


24 


181.595 


175 


1.324.133 


22 


166.402 


169 


1.278.734 


27 


204.295 


184 


1.392.231 


« 





100 


756.647» 



ANEXO C 

Condiciones .exigidas a los 

organismos internacionales 

de productos básicos 

1. Los organismos internacionales d» 
productos básicos' deberán ser establecí-* 
dos sobre una base' intergübernamentaly 
estarán abiertos a iá participación de to- 
dos los Estados Miembros dé las Nacio- 
nes Unidas o do curlquiera de sus or* 
ganismoa especializados o del Organismo 
Internacional de Energía Atómica. 

2. Se ocuparán de manera continu» 
de los aspectos relativos al comercio, la 
producción y el consumo del producto 
básico de que se trate. 

- 3. Entre sus miembros figurarán pro- 
ductores y consumidores que habrán d$ 
representar una proporción suficiente de 
las exportaciones y las importación.: s del 
producto básico de .que sé trate. 

4. Dispondrán de" un verdadero meca- 
nismo de adopción de. decisiones que ten- 
ga en cuenta los intereses de los países 
participantes en ellos.. 

5. Estarán en .condiciones de adoptar 
un método adecuado para poder desem- 
peñar debidamente .cualquier responsabi- 
lidad técnica o de otra índole que se de- 
rive de su asociación con las actividades 
de la Segunda Cuenta, 

ANEXO 'D 

.Asignac'ón io votos 

1. Cada Estado Miembro a que se ha- 
co referencia en el ■ apartado a) del ar- 
tículo 5 del presente Convenio tendrá: 
S) 1S0 votos básicos; 
) E& número de -votos que &c le asi?- 



Pinina 10 



Estado 



Haití .... 
Hondura- . . 
Hungría . . 
India . . . , 
Indonesia -.- ••■ 
Irán .... 
Jraq . . . . 
Irlanda . . :f 
Island'a . . . 
Tslas Salomón 
Israel . . . . 
Italia . . . . 
Jamahiriya 

Árabe Libia 
Jamaica . . . 
Japón . . . . 
Jordania . . , 
Kampuchea 



ne en relación con las acciones <ic ca- 
pital aportado directamente que haya sus- 
«rito, según se indica en el apéndice de 
este anexo; 

c) Un., voto por cada 37.83 unidades de 
luenta de capital de garantía que haya 
proporcionado ese Estado; 

d) Los votos que se le asiRticn de con- 
íonmdac con el párrafo 3 de este anexo. 

2. Cada Estado Miembro a que se ha- 
le referencia en el apartado b) del ar- 
ticulo 5 del presente Convenio tendrá: 

ai 150 votos básicos; 

bi El número de votos que, en rola- 
ron con las acciones de capital aporta- 
do directamente que haya suscrito ese Es- 
tado fije el Consejo de Gobernadores 
por mayoría calificada soixe una base 
*t:c se ajuste a la asignación de votos 
d.spuesta en el apéndice de este anexo; 

c> Un voto por cada 37.832 unidades de 
cuenta de capital de garantía que haya 
¡ proporcionado ese Estado; 
¡ di Los votos que se le asignen de con- 
formidad con el párrafo 3 de este anexo. 

3 SI, de conformidad con- los aparta- 
ios b> y o del párrafo 4 del artículo 9 
y el párrafo 3 del artículo 12. se permite 
la suscripción de acciones no suscritas o 
<3i' acciones adiciona'es de capital apor- 
taos directamente, se asignarán a cada 
¡Estado Miembro dos votos suplementarios 
Por cada nueva acción de capital apor- 
tado d'rcctnmcnte que suscriba. 

4. El Consejo de Gobsrnadores man- 
.tend'á en constante examen la estruc- 
tura de la repartición de los votos v si 
Ja estructura efectiva de tal repartición 
«««re en grado signif'cátivo de la dis- 
p'.f'sta en el apéndice de este anexo, in- 
troducirá, en ella los ajustes necesarios. 

.epheorido los principios fundamentales 
que rigen la distribución de los votns 
jjue se refleja en este anexo. Al introdu- 
cir esas ajustes, el Conspjo ds Gobema- 
ooi ef tomará rn consideración: 

a) El número de Miembros; 

b) El número de acciones de capital 
ftpoi-tado directamente; 

c) La cuantía del capital de garantía. 

5. Los cambios que se introduzcan en 
la distr'bur'ón de los votos en aplica- 
ción de] párrafo 4 de este anexo se ha- 
lan con arreglo a las normas y los re- 
elsmrntoR que habrá de adoptar a este 
«recto el Consejo de Gobernadores en su 
lir'mera reunión anual por mayoría muy 
calificada- 
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Votos Votos 
Vot06 adíelo- tota- 
bájiiccw nales les 



APÉNDICE DEL ANEXO D 

ASIGNACIÓN DE VOTOS 



Estado 



Votos Votos 
Votos adíelo- tota- 
básicos nales les 



• V ir. # 

« • •' • 



• T • i 



• • * V V 



Afganistán .... 

■Albair'a 

Alemania República 

Federal de . . . 

Alto Volta .... 

/ntfov 

Arabia Saudita . « 
Argera ...... 

Argent na .... , 

Australia . . ,- „ . 
Austria ...... 

BftTionias ..... 

Bahrein ...... -.- , 

BnngMdesh . . . , 
Be- ■••: Jl dos ' . . ■ „ ... 
fc*>i"ea . , 
Bemn . , , 
Brmtfín . . 
B'imania . 
Bonvm . . 
Botswana . 

S»a<¡TÍ . . , 
Bulgaria . 

B"Hl'ldí . , 

Cabo Verde 
Onnadá .... 
, Coiomh'a . . . 
Oooin- as . . . , 

CollLí, 

Crs^ rio Marfil 
Costa Rica . . , 

Cu*" 

Ciad 

CS/>fi-íovaquia . 
Chile ..... 
Cb'na ....'. 

Oíiipre 

l!'rir;marca . , , 

rjibVVtl .:.-.. 

Bo"i-r)ica , , , , 
Fcuador . . . % . 

£<?>mo 

3P Salvador . . . 
3P'*>'ratos Árabes 

Vnldcs 

É«T>fia 

Estad-s Unidos 

«c América . , 
En-nía ..... 
*•« . . 
Filipinas 
F'nJimüa 
JVTc'a t 
fíawn , 
Cxmfi'a . 
Ghana . 
prpna'la 
Gr/r.'ft -..».. '. 
r.""-mala . -, , . . 

ftn»-->ea 

O"'"»!!, H'ssau . , , 
C'1'.i/ír Ecuatorial . . 
GuiK#fi . , , , 4 ., 



. 150 
, 150 

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

íno 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 
150. 



207 


357 


157 


307 


421? 


43C2 


107 


347 


241 


391 


207 


357 


245 


395 


346 


496 


925 


1075 


502 


652 


197 


347 


197 


347 


276 


426 


199 


349 


747 


897 


197 


347 


193 


343 


205 


355 


230 


380 


197 


347 


874 


10>4 


267 


417 


193 


343 


193 


343 


1650 


18<)0 


340 


490 


193 


343 


201 


3.31 


320 


476 


243 


393 


434 


584 


201 


351 


582 


732 


402 


552 


2850 


3000 


193 


343 


493 


643 


193 


343 


193 


343 


241 


391 


326 


476 


245 


395 



197 347 
976 113fi 



■ • . W Y 

• t f < 
• T '»■ . »■ 

. . . V « 

• . » 'í 
. 'I' * . • 

' ■ I • I 



150 


1173R 


118RÜ 


150 


216 


36S 


150 


207 


357 


150 


430 


sao 


150 


385 


535 


150 


31 m 


3338 


160 


218 


36H 


160 


190 


349 


150 


276 


421 


1E0 


103 


;W> 


160 


159 


:w> 


160 


2*1 


401 


160 


'07 


3"i 


ICO 


193 


3^3 


150 


197 


347 


150 


21Í 


3W 



Democrática . ... 

Kenya ....-,•-.■, 

Kuwait ....... 

Lesotho ...... 

Líbano ....... 

Liberia 

Licchtenstein . . -. . 

Luxemburgo . . , . . 

Mu d. gasear . „ . . . 

Ma'as'a 

Malawi ....... 

Maldivas ..-.»*. 

Malí 

Malta 

Marruecos ...«-.. 

Mauricio ...... 

Mauritania ..... 

México , 

Monaco . ...... 

MDngolia ..... 

Mozambique ... -.- 

Nauru . ...... 

Ne:ial ........ 

Nicaragua ...... 

N : ger ....*-.-.. 

Nigeria . . . ..... 

Noruega ...■*.. 

Nueva Zelandia . . . . 

Omán 

Países Bajos .... 

Pakistán 

Panamá 

Papu.< Nueva Guinea . 

Paraguay 

Perú 

Po'on'a . 

Portugal 

Qatar ....... 

Remo Unido de Gran 
Bretaña e Xrlanda 
del Nor.te . . . 

República Árabe Siria- 

República 
Ccntroafricana . 

República de Corea . 

República Democrá- 
tica Alemana . . , 

República Democrá- 
tica Popular Lao . 
República Dominicana 

República Popular 
Democrática de 
Corea 

República Socialista 
Soviética de 
Biclorrusla . . . 

República Soci lista 
Soviética de Ucran' 

República Unida . 
del Camerún . . 

República Unida 
de Ta manía . . 

Rumaira 

Rwantia ..... 

Samoa ., 

San Marino . . , 

Santa Lucía .... 

Santa Sede ...... 

Santo Tomé y 
Principo 

San Vicente y 
Oranad'nas . . , 

Scneual . . . . „ 
Seychelles . . -. . 
Sierra Leona . . . 
Singapur , . . . r .- 

Somala t 

Sri Lnnka .... 

Sudáirica . ■.- . . . 
Sudán ...... 

Suena ....... 

Suiza . ....... 

Sui'¡i\ame 

Sivaaiiindla ... 

Tailandia 

Toso ....... 

Tonga ...... 

Trinidad y Tobago 

Túnez 

Turquía , 

TT«fmda ...... 

Üuló» tic Ropúbl'cas 
Socialistas Sovié- 
ticas 

UtUgU'ty 

Vencz-Tcla . . . . , 
Victnam ...... 

Yemen 

Yemen' Democrático . 
Vueos'avia ..... 

7,0. re 

Tlumbin \ 

Zimbabwe . . .' . 



130 

150 
130 
150 
130 
130 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

150 
150 
150 
150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

1P0 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

150 

lfO 

150 

15Q 

.150 

.150 

150 

100 



150 
150 

150 
150 



203 
222 
387 
471 
425 
266 
226 
159 
159 
195 
243 
1&15 

208 

230 

5352 

205 

197 

237 

201 

193 

207 

243 

159 

159 

210 

618 

201 

193 

201 

197 

299 

220 

216 

319 

159 

157 

210 

193 

195 

232 

197 

290 

399 

159 

193 

936 

257 

208 

239 

207 

295 

737 

159 

193 



199 
340 



150 
150 



150 



150 



195 
253 



151 



15», 

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 



239 

230 
313 
201 
193 
159 
193 
159 



150 195 



150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

iro 

150 
150 
150 



103 
232 
103 
201 
2!)1 
197 
263 
652 
263 
779 
691 
2.05 
205 
299 
208 
193 
?Í13 
230 
15!) 
245 



353 
372 

537 
621 
575 
416 
376 
309 
309 
345 
393 
2065 

358 

3X0 

5502 

355 

347 
387 
351 
343 
357 
393 
309 
309 
360 
768 
351 
343 
351 
347 
449 
370 
366 
469 
309 
307 
360 
343 
345 
382 
347 
440 
549 
309 
343 
1086 
407 
358 
389 
357 
445 
887 
309 
343 



:<I00 2550 
232 382 



349 
490 



150 713 863 



345 
403 



205 355 



301 



a. 150 151 301 



389 

380 
463 
351 
343 
309 
343 
309 

345 

343 

:m 

343 

331 
441 
347 
413 
«02 
413 
929 
841 
355 
355 
449 
3 r .R 
343 
353 
380 
309 
395 



Total general 




5K450 7E924 U4374 



ANEXO E 
Elección de lo* Directores Ejecutivos 

1. Los Directores Ejecutivos y sus su- 
plentes serán clc»idos mediante votación 
por los Gobernadores. 

2. Las votaciones se harán por candi- 
daturas. Cada candidatura comprenderá 
una persona propuesta por un Miembro 
para el cargo de Director Ejecutivo y 
una persona propuesta por el mismo 
Miembro o por otro Miembro para el 
cargo de suplente. Las dos personas que 
forman cada candidatura no tendrán 
que ser de la misma nacionalidad. 

3. Cada Gobernador emitirá en favor 
de una sola cand datura todos los votos 
a que el Miembro que lo haya designado 
tenga derecho conforme al anexo D. 

4. Quedarán elegidas las 28 candida- 
turas que obtengan el mayor número de 
votos, siempre que ninguna de ellas ha- 
ya obtenido menos del 2,5 % del total 
de votos. 

5. *Si no se eligen en la primera vo- 
tación '2a candidaturas, se procederá a 
una segunda votación en la que parti- 
ciparán solamente,- 

¡i) Los Gobertiud'ores que en la primera 
votación hayan votado en favor de una 
candidatura que no haya resultado ele- 
gida ; 

1>) Los Gobernadores cuyos votos en 
favor cic una candidatura elegida se con- 
sidere, conforme al párrafo 6 de este 
anexo, que han elevado el número de 
votos emitidos en favor de esa candida- 
tura por encima del 3,5 % del total de 
votos. 

6. Al determinar si se ha de conside- 
rar que los votos emitidos por un Go- 
bernador lian eievado el total correspon- 
diente a cualquier candidatura por enci- 
ma del 3,5 ',í del total de votos, se en- 
tenderá que tal porcentaje excluye, pri- 
mero, los votos del Gobernador que haya 
emitido el menor número de votos en 
favor de esa candidatura, después los 
votos del Gobernador que haya emitido 
el menor número de "Otos siguiente, y así 
sucesivamente, hasta llegar el 3,5 % o a 
una cifra inferior al 3,5 % pero superior 
al 2,5 vó. No obstante, se considerará que 
todo Gobernador cuyos votos hayan de 
contarse para elevar el total correspon- 
diente a cualquier candidatura por enci- 
ma del 2,5 % lia emitido todos sus votos 
en lavor de esa candidatura, incluso si 
en ese caso los votos emitidos en favor 
de ella exceden el 3,5 %. 

7. Si, en cualquier votación, dos o más 
Gobernadores que posean un número 
igual de votos han votado en favor de 
la misma candidatura y so puede enten- 
der que los votos tie uno o varios de 
tales Gobcriuidurcs, pero no de todos 
ellos, han elevado el total de votos por 
encuna del 3,5 ■/„ del total de votos se 
determinará por sorteo cuál de ellos ha 
de tener derecho a votar en la próxima 
votaciúi, si es necesario proceder a nue- 
va votación. 

8. Para determinar si una candidatura 
ha quedado elegida en la segunda vota- 
ción y quiénes son los Gobernadores cu- 
yos votos se entenderá que han elegido 
osa candidatura, se aplicarán los por- 
centajes mínimo y máximo indicados en 
el párrafo 4 y en el apartado b del pá- 
rrafo 5 de este anexo y los procedi- 
mientos deser.tos en los párrafos 6 y 7 
de este anexo. 

9. Si, después de la segunda votación, 
no se han elegido 28 candidaturas, se 
procederá a uítcnoics votaciones basán- 
dose en los misinos principios hasta que 
se iiayan elegido 27 candidaturas. Des- 
pués de ello, la 28' candidatura será 
elegida por mayoría simple de' los vo- 
tos restantes. 

10. En el caso de que un Gobernador 
vote en lavor de una candidatura que no 
haya sido elegida en la última votación 
celebrada, ese Gobernador pudra designar 
a una caudidalura que haya sido elidida 
«i las pi.;r.-:onas que la compone» con- 
vienen en ello, liara que represente en la 
Junl.,1 Ejecutiva al Miembro que haya 
dcignailo a i'Ssj Gobernador. En este ca- 
S1.1. 1,0 ;«■ apl.cará a la candidatura así 
de.'ii.iiaiia el limite m;íxii:io del 3,5 % 
lino, auu en el apartado b del parral o 5 
de este anexo. 

11. Tuüo Estado que se adhii-ra al 
■presente Convenio en el intervalo que 
medie entre Uw elecciones de los Direc- 
tores Ejecutivos podrá designar a cual- 
quiera de los Directores ejecutivos, si 
éste conviene en ello, para que lo re- 
presente en la Junta Ejecutiva. En es- 
to caso, no se apl'cavá el límite máxi- 
mo del 3,5'.;. indicado en el apartado 
b del párrafo 5 cL este anexo. 

ANEXO P 
Cnidacl de cuenta 

El valor de «na unidad de cuenta se- 
rá la suma de ios valores de las sipuicn- 
tes unidades monetarias convertidas & 
cualquiera de C sUa monedas: 

Dólar estadounidense ..... 0,40 

Marco alema n 0*32 

Ycn japonés 21 

Franco francés o 42 

Libra esterlina .....; r'o;¡o 

Lira italiana 52' 

Flerín holantíis #,14 



Dólar canadiense 0,070 

Franco belga 1,6 

RJyal árabe saudíta ....»." 0,13 

Corona sueca 0.11 

Rial iraní 17 

Dólar australiano „„:..,.. o',017 

Peseta española ,. ,15 

Corona noruega ......... 0,'l0 

Chelín austríaco .......... 0,28 

Toda modificación que se introduzca 
■ en la lista de las monedas que determi- 
nan el valor de la unidad de cuenta * 
en las cantidades de estas monedas sfl 
hará con arreglo a las normas y regla* 
nientos que adopte el Consejo de Got 
uernadores por mayoría calificada, dé 
conformidad con la práctica de una orí 
ganización monetaria Internacional conn 
pélente. ■ 

SEGUNDA PAUTE 

ACTA PIÑAL DE LA CONFERENCIA 

DE NEGOCIACIÓN f)E LAS NACIONES 

UNIDAS SOBRE UN FONDO COMÚN 

CON ARREGLO AL PROGRAMA , 

- INTEGRADO' PARA - LOS 

PRODUCTOS BÁSICOS ' 

1. La Conferencia de las Naciones 
unidas sobre Comercio y Desarrollo eA 
eu resolución 93 (IV) relativa al Pro* 
grama Integrado para los Productos Ba« 
sicas, convino en adoptar medidas con 
miras al establecimiento de un fondO 
común y pidió al Secretario General di 
la UNCTAD que convocará, á más tav* 
dar para marzo de 1977, una confereft»' 
c¡a de negociación éh Xa que pudieran 
Participar todos los rñicm'brbs dé la UN> 
OTAD. Pidió asimismo "ál "Secretarla 
General de la UNCTAD que convocas* 
reuniones preparatorias' antes de dicha 
Conferencia. . 

2. Después de haberse celebrado tref 
reuniones preparatorias en. cumplimicn* 
to de cs A petición, la Conferencia d« 
Negociación de las Naciónos Unidas so- 
bre un Fondo' Común. . coa arreglo al 
Programa Integrado, .para lov Producto* 

- Básicas se reunió, en consecuencia, eA 
,ei Palacio de las Naciones en Ginebra 
ti 7 de marzo de 1877.. L« Conferencia 
celebro cuatro períodos de. sesiones' el 
primero del 7 de marzo al 2 de abril 
de 1977, el segundo, del ■ 7 • de noviembre 
al 1? de diciembre tie 1977 y dol 14 a) 
30 de noviembre de- .1978, el tercero del 
12 al 19 de marzo de 1979. y el cuarto 
dei 5 al 27 de junio de 1380. ; 

En su tercer periodo de . sesiones la 
■Conlerencia aprobó la resolución III) re- 
lativa a los elementos., fund.unentalea 
del Fondo Común y pidió ai Secretarlo 
General de la UNCTAD que convocar* 
un comité interino de la Conferencia d.0 
Negociación, abierto a.. Ja participación 
de todos los Estados miembros de 1$ 
UNCTAD, para que -considerase los ele* 
mentos que requerían una. ulterior olai 
boración, redactase el. .Convenio. Coas* 
titulivo del Fondo . Común, y formulase 
recomendaciones sobre los trabajos pveit 
paratoríos necesarios par a . .qu 8 el Fon- 
do_ entrara en funcionamkmto. El Co* 
mire Interino celebró anco períodos cto 
sesiones, el primero . del 3.a! .14 de ee* 
tiemble de 1979, el. segunda .del 22 dfl- 
octubre al 2 de noviembre . de . 1979 el 
tercero del 3 al 14 de diciembre de 1979. 
e* cuarto del 18 de. febrero. al- 5 de mar* 
&o de 1930 y el quintti del '8 al 19 dO 
abril de 1980. ' .. 

4. Participaron en uio:.o .varios' pe* 
nodos de sesiones de lu Conferencia rew 
presentantes de los. siguientes 124 E#* 
tados miembros de. la. .UNCTAD: Afsa* 
niotan, Alemania, República . Federal ú& 
Aiabia Saudita, Argelia., Argentina Aus- 
tralia, Austria, BangladeíUi. . . Bai-badosi 
Bélgica. Benin, BirmauJa,,Bnj;via, Bots- 
wana, Brasil, Bulgaria;. Burundi, Canadá, 
Coiombia, Congo, Costa de Mirfil, CasU* 
Rica, Cuba, Chad,. Checoslovaquia. Chi« 
Je, China. Chipre, . Dinamarca, Djibwm* 
ti, Ecuador, Egipto, El. Salvador,. Eimira-* 
tus A 'Mbes Unidos, España, Estados Uni* 
dos do América, Etiopia, Fil^inas, Fin- 
landia, Francia, Gabón, .Gamb : a, Gháw 
na. Grecia, Guatemala, Guinea, Hí.iU, 
Honduras, Hungría, . Intlia,- - Indonesia* 
Irán. Iraq. Irlanda, Israel, Italia, Ja* 
mahiriya, Árabe, Libia,- Jama ca, Japón, 
Jordania, Kenya, Kuwait,- tirano, Libai 
na, Luxemburgo, Madagasear. Malasia. 
Malawi, Malí, Malta, • -Marru-jcos, él&u* 
ricio, México, Mongolia, Mozambique, Ni-« 
caragua, Niger, Nigeria -Noruega, Nue* 
va Zelandia, Omán, Paír«.s Bajos, Pakis* 
tan, Panamá, Papua, Nuova Guinea, Pe* 
rú, Poliaiia, Portugal, Qatar, Reino UnH 
do de Gran Bretaña e Irlanda del Ñor* 
te, República Árabe- Siria, Repúbllcaj 
Centro Africana, • República de CoreaV 
Rtpú'o.ica Democrática Alcmnia, Repti* 
bUa Dominicana, Repúbliea Popular D2i> 
mociá* ca de Corea, República Unida del 
Camerún, R 'pública Unida- de Tansa* 
Mia, Rumania, Rwanda, Sencgal, Sierral 
Leona, Singapur, Somata, • Sri Lankiu 
Sudán, Suecia, Suiza, ■ Swazi} nidia. Tai* 
landia. Togo Trinidad -y Tob;-,go, Tunea. 
Turquía, Uganda, • Unión • de República* 

, , . ^ Ven?« 

zueia, Vir-t Nam, Yemen; -Yemen Domó* 
ciático. Yugoslavia, Znire. -Zumbía. < 

5. Estuvo representado --por- Un oto* 
servartor en la Conferencia -el :8lgu5e&» 
te kMado miembro de la UNCTAD: tíail* 
ta Sitie. 
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6. Estuvieron representados por ob- 
servadores en la conferencia los siguien- 
tes órganos de las Unciones Urildas: De- 
partamento de Asuntes Económicos ■ y 
Sociales' Internacionales de la Secreta- 
rla, de las Naciones Unidas; Comisión 
Económica para Europa; Comisión Eco- 
nómica para África; Organización do las 
Naciones Unidas -para el Desarrollo In- 
dustrial; Programa de las Naciones Uni- 
das para el Medio Ambiente; Programa 
¿« las Naciones Unidas para el D-sarro- 
ílo; Consejo Mundial de la Alimentación; 
¡Centro de Comercio Internacional. 

7. Estuvieron representados, por ob- 
45crv,Mifires en la Conferencia los siguien- 
tes., orguiiisinos especializados y organis- 
mos conexos: Organización Internacional 
del Trabajo; Organización de las Nacio- 
nes Unidas para la Agricultura y la Ali- 
m< m neión Banco Mundial; Fondo Mone- 
tario internacional; Acuerdo General so- 
ta Aranceles Aduaneros y Comercio. 

8. Estuvieron representadas por obscr- 
Tadores en la Conferencia las .siguientes 
organizaciones intcrgubernamentalcñ: Aso- 
ciación de Países Exportadores de Mineral 
de Hierro; Asociación Europea de Libre 
Intercambio; Asociación Internacional de 
la Bauxita; Banco Africano de Desarro- 
llo;. Banco Interamericano de Desarrollo; 
Comunidad Económica de los Países de 
Jos Grandes Lagos; Comunidad Econó- 
mica Europea; Consejo Africano del Ca- 
cahuete; Consejo de la Unidad Econó- 
mica Arab?; Consejo Interguberna mental 
de'P.ases Exportadores de Cobre; Fondo 
Ác la OPEP; Liga de los Estados Ara- 
bes; Organización' Común Africana y 
Maui le ¡ina; Organización de Coopera- 
ción y Desarrollo Económicos; Organiza- 
ción ile la Conferencia Islámica; Órgani- 
tou'iun de la Unidad Africana; Orgauiza- 
ció,n- de los Estados Americanos: Orga- 
nización de Países Exportadores de 
Pelróieo; Organización Internacional del 
Cacao; Secretaria del Commonwealth; 
Secretaría Permanente del Tratado Ge- 

gcral de integración Económica Ccntro- 
mericana; Sistema Económico Latino- 
americano. ' ( 

a. Eu virtud de la. decisión tomada 
por la Conferencia en su segundo pe- 
ríodo de sesiones, íueron admitidas como 
observadores las siguientes organizacio- 
nes no gubernamentales: Cámara de Co- 
mercio Internacional;. Comité Consultivo 
Muud al de la Sociedad de los Arnigos 
(Cuáqueros i; .Confederación. Internacio- 
Úal de Or<ani:'iu'ii¡nt!s Sindicales Libres; 
Cóoyi-i-.'.clóiJ Iiiteniacionul para el Desa- 
rrollo Souloeconóniit ota Federación I nter- 
naciona] de Industr'as Textiles Algodo- 
neras y Afines; F -(¡oración Mundial de 
Asoi'iiicid-ies pro Na. -iones Unidas; World 
OevtJopment Movinient. 

10.^ Participó en la Conferencia la si- 
feuienle organización, que había sido in- 
vitada do conformidad .con la resolución 
B.280 <XTC!X) de la Asamblea General: 
.Congreso Panafricunista de Azania. 

11. La Conferencia elegió Presidente 
|1 Sr. H. S. Walker (Jamaica i. 

l'\ La Conferencia, en' su primer pe- 

Ííodu de sesiones, eligió los .siguientes 
r i«epr*'sidentes: Sr. A. Alatas ilndune- 
fcia); Sr. An Cliih-yuan (China): Sr. M. 
Armendárlz (México); - Sr. N. Boerncr 
(Estados Unidos de América): Sr. J. 
Cuttat (Suiza); Sr. O. El-Shafeí 'Egip- 
to): Sr. T. Pablan (Hungría); Sr. D. 
Hilton (Canadá); Sr. P. Jaramillo (Co- 
lombia); Sr. S. A. M. S. Kibria (Ban- 
gladosh): Sr. D. N. M. MloUa (Repú- 
blica -Unida de Tanzania); Sr. M. Prav- 
da (Checoslovaquia >; Sr. M. Seo (Ja- 
pón); Sr. J. R. Steele (Reino Unido de 
Gran Bretaña e Irlanda del Norte). 

13. En su' segundo periodo de sesio- 
nes, la Conferencia eligió Viceprestden- 
tea al Sr. A. Gomtfdez de León (Méxi- 
co) p:'ia reemplazar al Sr. M. Armen- 

Ilári/. - 1. México); al Sr. D. Laloux (Bél- 
[lc:0 para reemplazar al Sr. J. R. Stcc- 
e (Reino Unido de Gran Bretaña o Ir- 
anda del Norte); y al Sr. A. Wendt 
(Estados Unidos" de América) para reem- 

t lazar al Sr. M. Boerner (Estados Uni- 
os de- América). 

14. En la segunda parte de ese pe- 
riodo, de sesiones, la Conferencia eligió 
Vicei-'íi'sidentes a los representantes de: 
Méxieo (Sr. M. .Armendáriz para reem- 
plazar ' al Sr. -A.; González de León de 
México); República Unida de Tanzania 
CSr. W. tíhaguja. para reemplazar al 
Sr. D, N. M. Mloka de la República 
Unida' de Tanzania); Hungría (Sr. P. 
pui'ulyas para reemplazar el Sr. T. Pa- 
blan de Hungría); Checoslovaquia (Sr. 
K. Hiavaty para reemplazar al Sr. M. 
Pravda de Checoslovaquia); Bangladesh 
(Sr. D. Karim para reemplazar al Sr. 
S. A. M. 3. Kibria de Bangladeslii: y 
República Federal de Alemania (Si-. W. 
Mueller-Thuns para, reemplazar al Sr 
D. Laluux de Bélgica) 



íLos üiíonnes de la Conferencia se 
distribuyeron bajo las signaturas si- 
guientes: primer período de sesiones, TDI 
, 3PC;CP|CONP|8; segundo, TDilPCjCFI 
CONFJ14 (Part I), v continuación del 
segundo período do"' scsloues, ' TDjIPCl 

f|CONP|14 (Part II); tercero, TD t IPC¡ 
|CONF|19; cuarto, TD;iPO;CP|CONPI 

. sTDíÍPC¡CONP|l» # anexo I t 



15. En su cuarto periodo de sesiones, 
la Conferencia eligió Vicepresidentes al 
Sr. H. Díaz Trióme (México) para sus- 
tituir al Sr. M. Armendáriz (México'; 
al Sr. T. Fabián (Huntum.' para susti- 
tuir al Sr. F. Furulyas (Hungría): al 
.Sr. J. Ferriter (Estados Uuidcíi de Amé- 
rica), para sustituir al Sr. A, Wendt 
(Estados Unidos de America i; al Sr. 
S. Kobayashi (Japón) para sustituir al 
Sr. M. Seo í Japón»; al Sr. G. Sur- 
quin (Bélgica) para sustituir al Sr. J. 
Cuttat (Sui'ía); y al Sr. Zheng Tuobin 
(China) para sustituir al Sr. A. Chlh- 
yuan (China). 

- lli. La Conferencia eligió Re'.ator al 
SivS. Wo'.nik (Polonia». En su segun- 
do periodo tic sesiones, eligió al Sr. S. 
Borowy (Polonii) para sustituir al Sr. 
S. Wolnik (Polonia). En la segunda par- 
te de su segundo período de .sesiones, 
elisio al Sr. J. Toczel; (Polonia) para 
sustituir al Sr. S. Borowy (Polonia). 

17. Fn su primer periodo de sesiones, 
la Conferencia estableció una Comisión 
Plenaria y le remit'.ó el examen del te- 
ma 9 de su programa, "Nci.ociaeión de 
un fondo común en cumplimiento de la 
resolución 93 (IV» de la Conlerencia so- 
bre el programa Integrado para los Pro- 
ductos Básicos". El Presidente, los Vice- 
presidentes y el Relator de la Conferen- 
cia ejercieron, respectiva mente, Jas fun- 
ciones de Presidente, Vicepresidentes y 
Relator de la Comisión Plenaria. 

18; En su primer percudo de ¡-.oslónos, 
la Conferencia estableció una Comishn 
de Verificación de Poderes, compuesta 
por los representantes cié: Costa de Mar- 
fil, China, Ecuador, El Salvador, Esta- 
dos Unidos de América. Malasia. Países 
Bajos, Unión de Rcpúbl cas Socialistas 
Soviéticas y Zar.ibia. El L'r. C. van der 
Tak (Países Bajos)' fue elegido Presi- 
dente de la Comisión de Verificación de 
Poderes. En el cuarto periodo de sesio- 
nes de la Conferencia, el Sr. C. van 
der Tak fue sustitudo por el Sr. K. 
Fia temían (Países Bajos i como Presiden- 
te de la Comisión de Verificación de 
Poderes. 

19. En el primer periodo de sesiones 
de la Conferencia, la Comisión Plenaria 
estableció tres grupos de negociación que 
se ocupasen, respectivamente, de los si- 
guientes aspectos del establecimiento do 
un fondo común : 

Grupo de Negociación I: preámbulo; ob- 
jetivos y propósitos; modos de funcio- 
namiento. 

Grupo de Negociación II: cuestiones fi- 
nancieras. 

Grupo de Negociación III; adopción de 
decisiones y gestión del fondo. 

20. En el primer período de sesiones 
de la Conferencia el Grir.M de Neg jcia- 
ción I elifiió Presidente ni Sr. T. G R. 
Tscherniny <¿U:*t:o; Vicepresidente al 
Sr. S. T, Matluri (Sierra Leona»; y 
Relator al Sr. L. Sckulié (Yugoslavia). 
El Grupo de Negociación II eligió Pre- 
sidente al Sr. A. Al-Tijani Salih (Emi- 
ratos Árabes Unidos); Vicepresidente al 
señor K. Wallcr (Australia); y Re- 
lator a la señora A. Auguste (Tri- 
nidad y Tobago). El Grupo de Ne- 
gociación III eligió Presidente al señor 
J. Muliro (Kenya); Vicepresidente al 
Sr. L. A. Deuisov (Unión de Repúblicas 
Socialistas Soviéticas); y Relator al Sr. 
S. Nagai (Japóh). 

21. En el segundo período de sesiones 
de la Conferencia, el Sr. Tscheruing 
(Suecia) fue sustituido por el Sr. K. G. 
Lagerfelt (Suecia) como Presidente del 
Grupo do Negociación I. 

22. En la segunda parte del segundo 
período de sesiones, el Sr. K. G. Lager- 
felt (Suecia) fue sustituido por el Sr. 
D. Laloux (Bélgica) como Presidente del 
Grupo de Negociación I: el Sr. A. Al- 
Tljanl Salih (Emiratos Árabes Unidos) 
fue sustituido por el Sr. J. K. A. Marker 
(Pakistán) como Presidente del Grupo 
de Negociación II; y el Sr: J. Muliro 
(Kenya) fue sustituido por el Sr. M. 
Oreibl (Jamahiriya Árabe Libia) como 
Presidente del Grupo de Negociación HZt 
El Sr. K. Waller (Australia) fue susti- 
tuido por el Sr. J. W. Kcany (Australia) 
como Vicepresidente del Grupo de Ne- 
gociación II; y el Sr. L. A. Denisor 
(Unión de Repúblicas Socialistas Sovié- 
ticas) fue sustituido por el Sr. G. Kras- 
nov (Unión do Repúblicas Socialistas 
Soviéticas) como Vicepresidente del Gru- 
po de Negociación IH. La Sra. A. Au- 
gusto (Trinidad y Tobago) fue sustitui- 
da por el Sr. P. Dass (Trinidad y Toba- 
go) como Relator del Grupo do Negocia- 
ción II; y el Sr. S. Nagai (Japón) fue 
sustituido por el Sr. S. Nalto (Japón) 
como Relator de Grupo de Negociación 
III. 

23. En el cuarto periodo de sesiones 
de la Confereucla, de Comisión Plenaria 
estableció tres grupos de trabajo, a los 
que asignó el examen de diversas cues- 
tiones pendientes en relación con la Pri- 
mera Cuenta, la Segunda Cuenta y las 
cuestiones administrativas y jurídicas, 
respectivamente. 

24. El Sr. J. V. Gboho (Ghana) fue 
elegido Presidente del Grupo de Trabajo 
I y el Sr. S. Kobayashi (Japón), Vice- 
presidente. El Sr. 3. K. A. Marker (Pa- 
kistán) íua elegido- Presidente del Grupo 
de Trabajo H y el Sr. G. Surquin (Bél- 
gica) Presidente del Grupo d<> Trabajo 
ín, . 



25. En el cuarto periodo de sesiones 
de la Conferencia, ¡a Comisión Plenaria 
estableció un Comité Jurídlcu de Redac- 
ción para que examinara los' textos de 
los arlictiios para asegurarse de que fue- 
ran compatibles de -de los puntos de vis- 
ta jurídico y lingüísticos, y para- corre- 
gir todos los errores lingüísticos', gra- 
maticales y tipográficos en los textos •á- 
rabJ. chino, español, francés, inglés y ¡ra- 
so del convenio. El Comité Jurídico (le 
Redacción estuvo integrado por los re- 
presentantes de los siguientes Estados: 
Brasil, Canadá, Colombia. China, Espa- 
ña, Estados Unidos de América, Gha- 
na, Hungría. India. Iraq. Jamaica, Ja- 
pón, Malasia, Nigeria, Países Bajos, 
Roí j Unido de Gran Bretaña e Ir- 
landa del Nort , Sencgal. Sudán, Tai- 
landia, Unión de Repúblicas- Socialistas 
Soviéticas, y Venezuela. El Sr. T. De 
Bruyn (Países Bajos) fue elegido Presi- 
dente del Comité Jurídico de Redacción. 

2(i. Abrió la Conferencia el Sr. Gama- 
ni Corcí Seeii'lavio General de la UNC- 
TAD. El Sr. B. T. G. Ciildzcro, Direc- 
tor de la División de Productos Básicos 
cié la -UNCTAD. :i:tuó corno Director En- 
cargado (U> la Conferencia. En el .segun- 
do periodo de sesiones el Sr. A. Mclntvre, 
Director de la División de Productos Bá- 
sicos de la UNCTAD sustituyó al Sr. 
Chichero como Director Encargado dé la 
Conferencia. El S»\ K. W. Scott actuó 
como Secretario de la Conferencia. En lo 
segunda parte de¡ segundo período de 
sesiones y en e! tercer período de sesio- 
nes de la Conferencia, el Sr. I. Nicollc 
sustituyó al Sr. Scott como Secretario. 
El Sr. D. W. Caulfield actuó como Ase- 
sor Jurídico de la Conferencia. 

27. La Conferencia, basándose en sus 
deliberaciones, según constan en los in- 
formes sobre los periodos de sesiones 
primero, seguudo < Parles primera y se- 
gunda), tercero y cuarto « preparó el 
Convenio Constitutivo del Fondo Común 
para los Productos Básicos. 

28. La Conferencia adoptó el texto del 
Convenio el 27 de junio de 1980 y dispu- 
so que el Convenio permaneciera abier- 
to a la firma de todos los Estados que fi- 
guran e n el anexo A del Convenio y de 
las organizaciones intergubcrnamcntales 
especificadas en el párrafo b) del articu- 
lo 4? del Convenio, en la Sede de las Na- 
ciones Unidas en Nueva York, desde el 
1' de octubre de 1980 hasta un año des- 
pués de la fecha de su entrada en vigor. 

29. El Convenio queda depositado en 
poder del Secretario General de las Na- 
ciones Unidas. 

30. La Conferencia aprobó también el 
27 de junio do 19üo una resolución por 
la que se estableció una Comisión Pre- 
paratoria del Fondo Común para los 
Productos Básivos. E! texto de la resolu- 
ción aprobada por la Conferencia figura 
en un anexo de la presente Acta Final. 

En testimonio de lo cual los represen- 
tantes infrascritos lian firmado la pre- 
sente Acta Final en nombre de sus res- 
pectivos Estados. 

Hecha en Ginebra, el veintisiete de 
junio de mil novocíeulos ochenta, en un 
solo ejemplar, cuyos textos árabe, chi- 
no, español, francés, inglés y ruso son 
igualmente auténticos. 

Presidente de la Conferencia 

Secretario General de la UNCTAD 

Director Encargado de la Conferencia 

Secretario de la Conferencia 

nTDIPC;CF¡CONF|8. TDiIPCiCF|CONF 
U (Part I) y (Part II). TD'.IPCiCF 
CONF¡19, TD;iPC¡CF!CGNF]26. 

Anexo 

Resolución Aprobada por la Conferencia 

Establecimiento de una Comisión 

Preparatoria para la puesta en 

funcionamiento del Fondo Común 

La Conferencia de Negociación de las 
Naciones Unidas sobro. un Fondo Común 
con arreglo al Programa . Integrado para 
los Productos Básicos 

1. Decide que: 

a) Se establecerá una Comisión Pre- 
paratoria compuesta de 28 Estados a. La 
Cornisón Preparatoria estará abierta a 
loa representantes de todos los. demás 
partí' ipanle.s en la Conferencia que reú- 
nan ¡os rcí¡u¡Mto.s necesaiios para firmar 
el Convenio Constitutivo del Fondo Co- 
mún p¡u;i los Productos Básicos; 

b) La Comisión Prcpartoria elegirá un 
Presidente y dos Vicepresidentes entre 
los representantes de los Estados partici- 
pantes que sean miembros do la Comi- 
sión; 

o) La Comisión Preparatoria continua- 
rá en funciones hasta que se celebre la 
primera reunión del Consejo de Goberna- 
dores del Fondo, en cuyo momento el 
Fondo asumirá todos log derechos y obli- 
gaciones de la Comisión. SI el Convenio 
no ha entrado en vigor en la fecha In- 
dicada en el párrafo 1 del 'art. 57, la • 
Comisión Preparatoria cesará ,sus funcio- 
nes 'en un plazo máximo do tres meses 
después tie esa fecha. 

ú) La Comisión prepara toriat 



i) Preparará para su presentación al 
Coasejo de Gobernadores del jfstado pro- 
puestos sobre los 6lgut?ntes instrumen- 
tos: 

a.. Reglamento del Consejo de Gober- 
nadores y de la Junta Ejecutiva; 

b. Normas y reglanuntos para las ope- 
raciones del Fondo; 

c. Documento de trabajo sobre políti- 
cas,^criterios y reglamentos por los' 
que se regirán las operaciones de 
financiación por el Fondo, incluido 
un esquema d'' un modelo de acuco- 
do de asociación; ,, 

d. Normas y regí unentos para el Co- 
mité Consultivo; 

e. Reglamento de personal; 

í. Un presupueste, administrativo, ba- 
sado en las nr-esidades de personal-' 
y financieras para el primer ejer- 
cicio económico del Fondo: 

11) Emprenderá cualquier otra tarea 
con : xa . 

2. Pide al Secretario General de la 

UNCTAD que: 

a) Establezca, íiíis consultar con el 
Presidente d? la Comisión Pieparatorla, 
una dependencia especial encargada, de 
pi estar, servicios a la Comisión: 

b) Convoque el primer psrícdo de se- 
siones del Consejo le Gobernadores del 
Fondo lo antes posible después de la en- 
trada en vigor del Convenio; 

c) Convoque, en en plazo de tres me-' 
ses después del 31 de marzo de 191)2. una 
reunión de los Estados que hayan depo- 
s¡ l;ido srs instrumentos de ratifirae ón, 
aceptación o aproóse ón. si para enton- 
ces el Convenio no bobera entrado en 
viuor y si procede convoque otras- re- 
uniones ulteriores. 

3. Decido que, do conformidad con la 
decisión 34¡446 de la Asamblea General 
del. 19 de diciembre de 1979 los gastos 
en que se incurra pm- los trabajos men- 
cionadas más arriba, con excedente de 
¡os gastos efectuados por miembros de la- 
Comisión o participantes en la mhrna- 
para asistir a su.s reuniones, podrán su- 
fragarse mediante los fondos adelanta- 
dos por la Asamblea General, que el 
Fondo reembolsará' lo antes posible des- 
pués de la entrada en vigor del Conve- : 
nio. De ser insuficientes esos fondos, las 
Estados podrán adelantar fondos que se 
imputarán a sus- suscripciones de accio-' 
nes del capital del Fondo aportado direc- 
tamente. 

28» sesión plenaria, 27 de junio de 1980- 

a Los nombres de los Estados se ce* 
municarán al Secretario General de la 
UNCTAD antes de la primera sesión de 
la Concisión Preparatoria. 





EDUCACIÓN 

Fíjanse los índices de remunera- 
ciones para el personal docente 
de supervisión dependiente de.lí^' 
Superintendencia Nacional de la 
Enseñanza Privada, comprendido 
en la Ley N° 14.473 (Estatuto del 
Docente). 

DECRETO 

N'-' 1.050 
Bs, As., 30¡C|83 

VISTO lo solicitado por el Ministerio dé' 
Educación en el sentido de conti- 
nuar con la corrección dé los indi;- 
ees de remuneraciones' correspon- 
dientes al personal ; docente de su- 
pervisión dependiente de la Superin- 
tendencia Nacional de 1» Enseñanza 
Privada, y 

CONSIDERANDO: 

Que es 'propósito del Gobierno Na-: 
clona 1 corregir las remuneraciones del 
personal docente, llevándolas a un 
estado acoi'dc con la responsabili- 
dad jerárquica que cumple el peiso- 
nal que se desempeña como Super- 
visor en la Superintendencia Nacio- 
nal de la Enseii n/a Privada. 
Que para regularizar este aspecto 
retributivo, come- así también para 
mantener el nivel aceptable en las 
• funciones inherentes al sistema edu- 
cativo en general fueron dictados 
los Decretos N» :..591 y N» 1.592- del 
3 de julio . de 1979 en una primora 
etapa, y la Resolución Conjunta -en-' 
tro el Ministeric de Economía nú- 
mero 1.330 y el Ministerio de Edu- 
cación N" 2.410 del -30 de noviembre 
de 1979 en una segunda etapa, que- 
dando todavía por ajustar las re- 
muneraciones dd personal que ño 
fue contemplado en dichas .'lovmji- 
lefeaie,-. 

Que ademas, corresponde tener en 
cuenta- la función de supervisión que 
desempeña este personal superior cu 
institutos y establecimientos .pr¡v""*- • 
dos. 

Que la Comisión Técnica Asesora de 
Política Salarial para el Sector. Fu-. 
blico ha tomado la intervención 
la compete! 
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Por ello, 

¿El Presidente 

jtz la Nación Argentina 

^Decreta: 

Artículo 1» — Fíjanse para el personal 
■docente de supervisión dependiente de la 
'Superintendencia Nacional de la Ense- 
*San¿a Privada, comprendido en la Ley 
2>|» 14.473 (Estatuto del Docente); los 
.'índices de remuneraciones que en cada 
"¿ato se indican en el Anexo I, que for- 
'jna parte integrante del presente dtere- 



Art. 2» — Los beneficios emergen- 
tes del presente decreto comenzarán a 
rt'fiir a partir del primer día hábil del 
mes siguiente a la firma del misino. 

Art. 3" — El gasto que demande el 
-.cumplimiento ele esta incdidu legal, se- 
rá atendido con cargo a las partidas 
asignada* al presupuesto del Ministerio 
de Educación. 

Art. 4'-' — Comuniqúese, publiquese, dé- 
se a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 

BIGNONE 

Cayetano A. Licciardo 
Jorge Wilibc 



ANEXO I 
SUPERINTENDENCIA NACIONAL DE LA ENSEÑANZA PRIVADA 



Cargos 



Asignación Dedicación Dedicación índice 
del Exclusiva Funcional Total 
Cargo 



Supervisor General (Nivel primario) 101 

¡Subinspector General (Nivel primario) 96 

^Supervisor Jefe de Sección (Nivel primario) 94 



jBupervisor (Nivel primario) 



214 


993 


1308 


213 


980 


1289 


211 


929 


1234 


210 


8S4 


1196 



EDUCACIÓN ESPECIAL 

Fíjanse las remuneraciones pura 
los cargos de Director y Subdi- 
rector de la Banda Sinfónica de 
Ciegos y del Coro Polifónico de 
Ciegos. 

JDECBETO 
N° 1.651 

Bs. As., 30¡6¡83 

.VISTO lo solicitado por el Ministerio de 
Educación, y 

CONSIDERANDO: 

Que la Banda Sinfónica de Ciegos y 
el Coro Polifónico de Ciegos, depen- 
dientes de la Dirección Nacional de 
Educación Especial, cuentan con pro- 
fesionales músicos de características 
particulares, circunstancia que obliga 
a sus Directores a contar con am- 
plios conocimientos.no sólo en la faz 
artística sino también en la relación 
con el personal que integra estas 
agrupaciones musicales. 
Que ambas instituciones han logrado 
constituirse en" verdaderos organis- 
mos musicales cuyos integrantes se 
encuentran equiparados con músicos 
y coristas profesionales. 
Que en efecto, en el nivel alcanzado, 
Be destacan las cualidades humanas 
de los responsables directos de estos 
conjuntos. 

Que dentro de la misma jurisdicción 
ce remunera al personal docente al 
frente de disminuidos físicos con un 
adicional por "función diferenciada" 

Íimilar al que se propone, razón por 
a que corresponde retribuir al men- 
cionado personal directivo con ese 
adicional. 

Que además corresponde ajustar las 
remuneraciones de este personal di- 
rectivo para mantener un nivel acep- 
table de las mismas frente a las ca- 
racterísticas especiales de las funcio- 
nes a desarrollar, modificando el ar- 
tículo l». del Decreto N"? 161 de fecha 
fll de enero de 1977. 
Que la Comisión Técnica Asesora de 
Política Salarial del Sector Público 
ha tomado la intervención que le 
compete. 

Por ello, 

jEl Pll I-SÍDENTE 

( br i a Nación Argentina 
prr.RirrA: 

Artículo 1* — Fíjanse para los Cargos 
<Je Director y Subdirector de la Banda 
S'nfónica de Ciegos y del Coro Polifóni- 
co dn Ciegos las remuneraciones que se 
«on^i';an en el Anexo I que forma par* 
|e integrante del presente decreto. 



PUBLICACIONES DE DECRETOS 
X RESOLUCIONES 

De acuerdo con el Decreto núme- 
ro 15.209 del 21 <}e noviembre de 
1959, en el Boletín Oílclal de la Re- 
pública Argentina se publicarán en 
forma sintetizada los actos admi- 
nstrativos referentes a: presupues- 
tos, licitaciones y contrataciones: 
órdenes de pago, movimiento de per- 
sona) subalterno (ciTll, militar y reli- 
gioso) jubilaciones, retiros y pensio- 
nes, constitución y disolución de socie- 
dades y asociaciones y aprobación de 
estatutos: acciones judiciales, legitimo 
abono, tierras fiscales, subsidios, dona- 
c (mes. multas, becas, policía sanitaria 
'animai y vegetal .-y remates. 

RESOLUCIONES: Las resoluciones 
de los Ministerios y Secretarías de 
Estado y de las Reparticiones lólo se- 
rán publicadas en' el caro de que tu- 
vieran Interés fcneral. 



Art. Z? — Derógase el articulo 2^ del 
Decreto N? 1.415 de techa v¿ de noviem- 
bre de 1874, modificado por el articulo 1» 
del Decreto N» 161 de fecha 2Js.de enero 
de 1977, en cuanto fija remuneraciones 
distintas a las aquí determinadas. 

Art. 3" — El gasto que demande el 
cumplimiento del presente decreto será 
atendido con los créditos asignados al 
presupuesto del Ministerio de Educación. 

Art. 4» — Comuniqúese, publiquese, dé- 
se a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 

BIGNONE 
Cayetano A. Licciardo 
Jorge W'ehbe 

Anexo I 
BANDA SINFÓNICA DE CIEGOS 

Director: Ira. categoría Orquesta Sinfó- 
nica Nacional + 20 % por "función 
diferenciada''. 

Subdirector: 3ra. categoría Orquesta Sin- 
fónica Nacional -f 20 % por "función 
diferenciada". 

CORO POLIFÓNICO DE CIEGOS 

Director: 4ta. categoría Orquesta Sinfó- 
nica Nacional + 15 % por "función 
diferenciada". 

Subdirector: 5ta. categoría Orquesta Sin- 
fónica Nacional + 15 % por "función 
diferenciada'^ ' 



FUERZAS ARMADAS 

Comando en Jefe de la Fuerza 
Aérea. 

Convalídase la Resolución N°- 529| 
$2 por la cual se designa Direc- 
tor Nacional de Policía Aeronáu- 
tica. 

DECRETO 
N° 1.647 

Bs. As., 30Í6J1983 

VISTO lo resuelto por el señor Coman- 
dante en Jefe de la Fuerza Aérea, lo 
propuesto por el señor Ministro de 
Defensa, y 

CONSIDERANDO: 

Que en virtud de lo establecido en el 
artículo 10 de la Ley N'> 21.521, las 
funciones de poder de policía en el 
aeroespacio, corresponde sean ejerci- 
das por la Dirección Nacional de Po- 
licía Aeronáutica. 

Que por Resolución N? 529 del 28 de 
diciembre de 1982, se designó con el 
cargo de Director Nacional de la Po- 
licía Aeronáutica al Comodoro D. Jor- 
ge Eduardo Ante (E. Gen. 1.084). 
Que de conformidad con lo que esta- 
blece el Artículo 8» de la ley ya citada 
y el Avtículo 5* del Estatuto para el 
Proceso de Reorganización Nacional, 
procede la convalidación del acto ad- 
ministrativo de designación. 
Por ello, 

El Presidente 

de la Nación Argentina 

Decri-ta: 

Artículo 1? — Convalidase la Resolu- 
ción N? 529 de fecha 28 de diciembre de 
1982. cuya fotocopia autenticada forma 
parto integrante del presente Decreto, por 
la cual se designa al Comodoro D. Jorgo 
Eduardo Ante 'E. Gen. 1.0*4) Director 
Naciuiuü de Policía Aeronáutica, a partir 
de la fecha de la mencionarla Resolución. 

Art. 2'.' — Comuniqúese, pui^iquese, 
dése a la Dirección Nacional del Regis- 
tro Ofic'al y archívese, 

BIGNONE 
Julio j. Martínez Vivot 

Nota: Este Decreto ee publica sin Ant-tn. 



FIESTAS NACIONALES 

Declárase Fiesta Nacional el día 
24 de julio de 1ÜS3, con motivo 
de celebrarse oí bieenlenario del 
nacimiento del Libertador Gene- 
ral don Simón Bolívar. 

DECRETO 

N<-> 1.648 

Bs. As., 3J|C 1 33 

VISTO lo dispuesto por la Ley N? 22.748, y 

CONSIDERANDO; 

Que el próximo 24 de julio de 1983 
se cumple el bicentenario del nata- 
licio del General don Simón Bolívar. 
Que sus elotes de estadista y guerre- 
ro sin mácula hicieron que fuera 
conjuntamente con el. Libertador don 
José de San Martín el paladín del 
Ideario de la solidaridad Ibero Ame- 
ricana, a la vez que lo llevaron a em- 
puñar sus armas únicamente en de- 
fensa de la libertad de los pueblos. 
Que el Gobierno Nacional y el pueblo 
argentino tedo al hacer suyos los 
principios que sustentara en vida el 
Libertador Venezolano, rinden el 
condigno homenaje que en justicia 
le corresponde. 

Por ello, 

El Pkcsidiínte 

oe la Nación Argentina 

Decreta: 

Artículo 1? — Declárase Fiesta Nacio- 
na' el día 24 de julio de "983, con moti- 
vo de celebrarse el bicentenario del na- 
cimiento del Libertador General don Si- 
món Bolívar. 

Art. 2» — El día señalado en el articulo 
1» del presente decreto se embanderarán 
e iluminarán todos los edificios públicos, 
invitándose a los particulares a proceder 
de igual manera. 

Art. 3? — Invitase asimismo, a los go- 
biernos provinciales a a "herir a esta 
conmemoración en el ámbito de sus res- 
pectivas .jurisdicciones. 

Art. 4? — Comuniqúese, publiquese, 
dése a la Dirección Nacional del Regis- 
tro Oficial y archívese. 

BIGNONE 
Llamil Rcslon 



INSTITUTO NACIONAL DE 
OBRAS SOCIALES 

Desígnase Geiente General d^ 
Prestaciones. 

DECRETO 

N'- 1 1.64.5 
Bs. As., 30|6;83 

VISTO lo propuesto por el Ministerio dfl 
Acción Social, y 

CONSIDERANDO: 

Que se halla acéfala la Gerencia Ge* 
neral de Prestaciones dependiente 
del Instituto Nacional de Obras So? 
ciaies, organismo de jurisdicción del 
cit.ido Ministerio, por aplicación del 
Decreto N? 1.095|83. 

Que se hace necesaria la inmediata 
cobertura del cargo de Gerente Ge* 
neral de Prestaciones a fin de ga- 
rantizar el normal desenvolvimiento 
del área. 

Que a tales efectos eí referido Insti* 
tuto lia evaluado los antecedentes la* 
borales y profesionales del Dr. Ant 
tonio Pascual Julio Sinno (L.E. NI 
4.298.993). 

Por ello, y de acuerdo con lo prevle* 
to por el articulo 1* del Decreto N* 
2.584 del 2 de setiembre de 1977, 

Ei Privsidlnte 

de la Nación Argentina 

Decreta; 

Artículo 1*. — Designase Gerente Ge* 
neral de Prestaciones — Fuera de NI* 
vel— de la estructura orgánica aprobad^ 
para el Instituto Nacional de Obras SO» 
ciaies por Decreto N*> 1.907¡73 y modiílf 
cada por sus similares Nros. 1.744¡78 T 
3.448179, al Dr. D. Antonio Pascual Ju* 
lio Sirino (L.E. N? 4.298.993) 

Art. 2". — El gasto que demande el 
cumplimiento del presente decreto será 
imputado a la partida especíiica del pr<¡£ 
supuesto del Instituto Nacional de Obrai 
Sociales para el ejercicio 19Í.3. 

Art. 3*. — Comuniqúese, publiquese, dé> 
se a la Dirección Nacional del Registró 
Oficial y archívese. 

BIGNONE 
Adolfo Navajas Artaza 



MINISTERIO DE ECONOxMIA 

Exceptúase a la Secretará de In- 
tereses Marítimos, de lo estable- 
cido por el artículo l'-' del Decre- 
to N'-' 669JS2, prorrogado y reem- 
plazado por ui Decreto número 
1.6'b'3¡S2. 

DECRETO 
N^ 1.657 

Bs. As., I»¡7j83 

VISTO el Expediente N? 22.375183, del 
registro de la Secretaria de Intere- 
ses Marítimos, y 

CONSIDERANDO: 

Que por el artículo 1? del Decreto 
N" 66a del 1^' de abril de 1932, reem- 
plazado por el artículo 2*? del Decre- 
to Nv 1.G85 del 23 de diciembre de 
1982, fueron congeladas en la Admi- 
nistración Central, Cuentas especia- 
les y Organismos Descentralizados 
las vacantes de personal. 
Que como consecuencia do la vigen- 
cia de las citadas normas de conten- 
ción dc¡ gasto público, no le ha sido 
Posible a la mencionada Secretaría 
cubrir cargos vacantes que hacen a 
la eficiencia, continuidad v coheren- 
cia de sus servicios, por lo que es 
procedente reforzas aquellos niveles 
de la planta permanente de dicho 
Organismo, en mérito a la especla- 
lizaclón necesaria para atender cier- 
tas funciones de contralor. 
Que en tal sentido resulta conve- 
niente que la aludida Secretaría dis- 



ponga de un (1) cargo, Categoría 21, 
Analista Mayor, Agrupamiento A<£» 
ministratlvo, en el Programa 004 * 
Control del Transporte por Agua y 
Aplicación Recursos Fondo Nacional 
Marina Mercante, conforme a la pla> 
nula acompañada, el cual se encuen* 
tra previsto en la estructura Orgí* 
n'co - funcional de la ex Secretar/^ 
de Estado de Intereses Marftimotf» 
aprobada por el Decreto N' 3.572 ¿9 
lecha 30 de diciembre de 1976. 

Por ello, 

El Presidente 

de la Nación Árcente 

Decreta: 

Artículo V — Exceptúase a la Secww 
taría de Intereses Marítimí-» Ministerio 
de Economía, de lo establecido por el 
artículo 1* del Decreto N» C69 del V> dé 
abril de 1982, prorrogad.) y reemplazado 
por el Decreto JSI? 1.635 de fecha 28 dé 
diciembre de 1982, para cubrir un <if 
c. .go vacante, categoría 21. Analista' 
Mayor, Agrupamiento Admin'strativo, de 
confornrdad al Anexo I qt;e al efecto 
forma parte integrante del presente dff* 
creto emergente de la- estructura Orgfa 
nlco-func'onal de la ex Secretaría dé 
Estado de Intereses Marítimos, aprobada 
por el Decreto N» 3.572 de fecha 30 de 
diciembre de 1976. 

Art. 2? — Comuniqúese, publiquese, déV 
¡■r. a la D : rección Nacional del Registro 
Oficial y archívese- 



BIGNONE 
Jorge Wchbe 



ANEXO t 



CARGO VACANTE A DESCONGELAR 

FINALIDAD: 6 - DESARROLLO DE LA ECONOMÍA 

FUNCIÓN: 46 - TRANSPORTE POR AGUA 

JURISDICCIÓN: 56 - SECRETARIA DE INTERESES MARÍTIMOS 



Partida 
principal 



Clase 



Régimen 



Cargo 



Cantidad deCarMí 



Programa 004 - Control de transporte por Agua y Aplicación recursos Fondo Naclonil 
fariña Mercante. 

Carácter '0 - Administración Central - S A 384. 
3110 - Personal Permanente. 

620 - Personal Administrativo y Técnico. 

200 - Personal Civil de la Admlnist. Pública. Nacional 

004.-21 

Cantidad de Caifco» 
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Diarios 
Sintetizados 



Publicación extractada de acuerdu 
«on. la autorización conferida por 
él Decreto N« 15.209 del año 1959. 



MINISTERIO DE RELACIONES 
SXTERIORES Y CULTO 



JJECRETO N? 1.603 — Bs. As. 28|6|83. 
Autorizase al Ministerio de Relaciones 
Exteriores y Culto, a reintegrar al agen- 
te administrativo D. Manuel Jorge 
Santiago la cantidad de dólares estado- 
unidenses un mil sesenta y dos (u$s 
1.002> equivalente aproximadamente a 
pesos argentinos seis mil cuatrocientos 
cuarenta y seis con 13|100 <$a 6.446,13), 
en concepto de los gastos inherentes a 
los pasajes que abonara y que fueron 
utilizados por sus hijos menores Da. 
María Amalia y D. Miguel Ángel San- 
tiago, a efectos de la prosecución de 
ai' estudios en la República de El 
Salvador. 
DECRETO N» 1.606. — Bs. As., 28|6|83. 
Autorízase al Ministerio de Relaciones 
Exteriores y Culto a reintegrar al agen- 
^ te administrativo D. Manuel Jorge 
r ' Santiago la cantidad de dólares estado- 
unidenses dos mil ciento treinta y seis 
(u$s 2.136), y colones un mil quinientos 
noventa y siete (colones 1.597), equi- 
valentes aproximadamente a pesos ar- 
gentinos doce mil novecientos sesenta 
y c neo con 09J100 ($a 12.965,09) y pe- 
sos argentinos tres mil ochocientos se- 
senta y dos con 03/100 <$a 3.862,03), 
respectivamente, en concepto de los gas- 
tos inherentes a los pasajes que abo- 
nara y que luerort utilizadas por sus 
hijos Da. María Amalia y D. Miguel 
Alltel Santiago, a efectos de la prose- 
cución de 6us estudios en la República 
de El Salvador 
DECRETO N» 1.607. — Bs. As., 28 6|83. 
Designase para integrar la Misión Co- 
mercial Argentina a la República de 
Cuba, al señor Ministro Plenipotencia- 
ario Don Ricardo Pedro Quadri, de la 
Dirección General de Asuntos Econó- 
micos, Subsecretaría de Relaciones 
Económicas Internacionales, del Minis- 
terio de Relaciones Exteriores y Culto. 



55 



NiSfERIO DE DEFENSA 



Comando en Jefe del Ejército 

DECRETO N« 1.625. — Bs. As., 30¡6¡83. 
Acéptase Ja transferencia gratuita de 
dominio de los inmuebles que se indi- 
vidualizan, con el cargo de construir 
viviendas para el personal de Gendar- 
mería Nacional, efectuada por la Pro- 
vine» de Misiones a favor del Estado 
Kawonal Argentino. Ministerio de De- 
fensa. Comando en Jefe del Ejército, 
Dirección Nacional de Gendarmería, 
de ios inmuebles determinados como: 
Loie Gendarmería Nacional y los lo- 
tes r v c, ambos de la Subdivisión del 
Jote » todos procedentes del Centro 
Cr ico Parque, Pueblo San Vicente, Mu- 
nicfpjo San Vicente, Nomenclatura Ca- 
tastral: Dpto 08 - Mun 74 - Sec 06 - 
eiue ooo.- Manz 003 - Pare 02, 07 y 
08, «ovo dominio se encuentra inscrip- 
to ¿oii fecha 14 de mayo de 1980 al 
Fo:;> Kr-al - Martícula W 240, 241, 242, 
¡Dpto- Guaraní (8), en la Dirección 
Gen.ra.i del Registro de la Propiedad 
3nmueL : ¡,. de la Provincia de Misio- 
nes. u bicación: Provincia de Misío- 
n<--. D' partnmento Guaraní, Munici- 
pio s m V.cente, Pueblo San Vicente. 
Ex riT-ii.a: Lote Gendarmería Nacio- 
*&'.: •• perficie quinientos ochenta y 
«u.\tru Metros cuadrados cuarenta de- 
cí:¡itaros cuadrados (584,40 m2), afecta 
•la í urina de un trapecio y se deslinda: 
Pa;:;cncio del vértice SE con rumbo 
Oe.íté se medirá veinte metros (20,00 
»'; ce aquí, con ángulo interno de 
noventa grados (90?) se medirá vein- 
tio-jho metros cuarenta y cuatro cen- 
tJiiieiros (28,44 m); ambos lindando 
tic! ras del Lote 3 del "Centro Cívico 
FíiiTue", de aquí con ángulo interno 
<Jc noventa y cuatro grados veintiocho 
minulos (94? 28') y lineando con Ruta 
Naciunal N' 14, se medirá veinte me- 
tros eis centímetros (20,06 m); de es- 
te último punto con ángulo interno de 
óchenla y cinco grados treinta y dos 
■ninulos (85? 32') y lindando con calle 
que lo separa de la Ruta Provincial 
Ñ ? 212, se medirá treinta metros (30,00 
an) llegando al punto de partida, for- 
mando un ángulo interno de noventa 
grados (90*), descripción de acuerdo a 
Titulo-Matrícula N? 240 y según plano 
K» 07097 registrado con fecha 02 de 
Marzo de 1971 por la Dirección de Geo- 
desia y Cartografía de la Dirección 
General de Catastro de la Provincia 
«e Misiones, Lote b, Subdivisión del Lo- 
te 3, "Centro Cívico Parque", Superfi- 
cie: un mil setenta y cinco metros 
tuertados filete decímetros cuadrados 



1.075,01 m2), afecta la forma de un 
trapecio y se deslinda partiendo, del 
vértice NE con rumbo Sur y lindando 
con el Lote Gendarmería Nacional, se 
medirá veintiocho metros cuarenta y 
cuatro centímetros (28,44 mi; de aquí 
con ángulo interno de noventa grados 
(90') y lindando con parte del Lote c, 
ee medirá cuarenta metros (40,00 m); 
de aquí con ángulo interno de noven- 
ta grados (90 9 ) y lindando con parte 
del Lote a, se medirá veinticinco me- 
tros treinta centímetros (25,30 m); to- 
do de la misma Subdivisión del Lote 
3, "Centro Cívico Parque"; de este úl- 
timo punto, con ángulo interno de no- 
venta y cuatro grados veintiocho mi- 
nutos (94? 28') y lindando con Ruta 
Nacional N? 14, se medirá cuarenta 
metros catorce centímetros (40,14 m), 
llegando al punto dé partida, forman- 
do ángulo interno de ochenta y cinco 
grados treinta y dos minutos (85? 32'). 
Lote c, Subdivisión del Lote 3, "Centro 
Cívico Parque". Superficie: un mil qui- 
nientos metros cuadrados (1.500 m2); 
afecta la forma de Un rectángulo cu- 
yos lados Este y Oeste miden veinti- 
cinco metros (25,00 m) y sus lados 
Norte y Sur sesenta metros (60,00 m); 
siendo su deslinde: al Este, calle que 
lo separa de ia Ruta Provincial Nro. 
212; al Sur el Lote d; al Oeste, parte 
del Lote a y al Norte el Lote b y el 
Lote Gendarmería Nacional, dcscriptos 
de acuerdo al Título-Matriculas Nros. 
241, 242 y según plano N? 15.115, re- 
gistrado con fecha 26 de setiembre de 
1979 por la Dirección d; Geodesia yv 
Cartografía de la Dirección General de 
Catastro de la Provincia de Misiones. 
Corresponde: A la Provincia de Misio- 
nes por imperio de la Ley Nacional 
14.294 artículo 11 (de provincializa- 
ción). 
DECRETO N? 1.626. — Bs As., 30¡6;83. 
Acéptase la transferencia sin cargo 
efectuada por la Provincia de La Rio ja 
a favor del Estado Nacional Argenti- 
no, Ministerio de Defensa, Comando 
en Jefe del Ejército, Dirección Nacio- 
nal de Gendarmería, del dominio de 
un inmueble ubicado en dicha Provin- 
cia, Departamento y Ciudad de Chile- 
cito, calle La Plata esquina calle San 
Vicente, identificado según plano de 
mensura D-27-7, tu la Circunscripción 
I, Sección D, Manzana 2, Parcela b, 
Padrón 7-02972, con la siguiente des- 
cripción: Superficie ocho mil ochocien- 
tos cincuenta y cinco metros cuadra- 
dos : treinta y cinco decímetros cuadra- 
dos (8.855,35 m2), siendo sus medidas 
perimetrales partiendo del punto A, la- 
do A-B ochenta y un metros catorce 
centímetros (81,1,4 m>, lado B-C cien- 
to nueve metros " treinta centímetros 
(109,30 m), lado C-D ochenta metros 
sesenta centímetros (80,60 m), laclo D- 
A ciento nueve metros setenta y un 
centímetros (109,71 m), y sus medidas 
angulares en vértice a ochenta y nue- 
ve grados quince minutos veintitrés se- 
gundos (89? 15' 23"'), vértice B noventa 
grados veintisiete minutos cincuenta y 
siete segundos (90? 27' 57"), Vértice C 
ochenta y nueve grados cuarenta y 
nueve minutos veintitrés segundos (89? 
49' 23") y Vértice D noventa grados 
veintisiete minutos diecisiete segundos 
(90? 27* 17). 

Linderos: según mensura, al Norte ca- 
lle La Plata, al Este calle San Vicen- 
te, al Oeste con Sucesión Maurieia Díaa 
de Brizuela, Ignacio Romero y Rita B. 
de Goñi, y al Sur con Nascianceno Gal- 
tan. 

Corresponde: Al dominio privado pro- 
vincial secrún inscripción de dominio 
N? 1.209. Polio 2.95254, Año 1976, ad- 
quirido por transferencia de la Asa- 
ciación Conferencia de Señoras de Sail 
Vicente de Paúl mediante la Escritura 
N? 69 de fecha 13 de setiembre de 
1978. 



Comando en Jefe de la Fuerza Aérea 



DECRETO N» 1.635 — Bs. As., 30|6|33 
Desígnase para trasladarse a la ciudad 
de Ginebra — Confederación Suiza, a 
fin de asistir a una Reunión de Coor- 
dinación para la ejecución de activi- 
dades de perfeccionamiento del funcio- 
namiento de los segmentos del circuito 
principal de enlace y sus ramificacio- 
nes, a los agentes N? 20.792 — Supe- 
rior III — Mayor CR) D. Víctor Hu- 
go Ordóñez y N? 36.732 — Superior J 
— Juan José Zanca. 
La comisión de referencia tendrá una 
duración aproximada de diez (10) días 
y como fecha probaKo de partida el 
día 10 de juiio de 1983. 

— — — H i» n m i nn illll iiiii I II -ii ■ ■ m i— i— m 

MINISTERIO BE ECONOMÍA., 



DECRETO N? 1.620 — Bs. As., 30!6!83 
Aceptase la transferencia de dominio 
a título gratuito efectuada con fecha 
22. de maj'o de 1930 por la Comisión 
Municipal d« la Vivienda de la Ciudad 
de Buenos Aires a favor del Estado Na- 
cional — Policía Federal Argentina, de 
la parcela de su propiedad t>ita e» el 
aector denominado Barrio General do 
Divieióg Manuel Nicolás Savic «Kl Par- 



que Almirante Brown que según plano 
de Mensura registrado por la Direc- 
ción de Catastro de la Municipalidad 
de la Ciudad de Buenos Aires el 29 de 
diciembre de 1977 bajo la característica 
M-45-73, mide: Ciento setenta y nueve 
metros cuarenta y cinco centímetros 
(179,45 m.) en su frente al Sud Esto 
lindando con vía pública, seis metros 
(6,00 m.) en su ochava que mira al 
Sud lindando con la intersección de 
dicha vía pública y la Avenida Cafa- 
yate, formando esta ochava con el fren- 
te Sud Este y Sud Oeste ángulos de 
ciento treinta y cuatro grados dieci- 
ocho minutos cincuenta segundos (130? 
18' 50") cada uno; setenta metros 
ochenta y dos centímetros ( 70,82 m.) en 
su frente al Sud Oeste lindando con la 
Avenida Cafayate, seis metros (6,00 m.) 
en su ochava que mira al Oeste lindan- 
do con la intersección de dicha Aveni- 
da Cafayate y la Avenida Francisco 
Fernández de la Cruz, formando con 
los frentes Sud Oeste y Nord Oeste 
ángiflos de ciento treinta y dos grados 
cuarenta y siete minutos cuarenta se- 
gundos (132» 47" 40") cada uno; ciento 
setenta y nueve metros cincuenta y 
ocho centímetros — (179,58 m.) en su 
frente Nord Oeste lindando con la 
Avenida Francisco Fernández de la 
Cruz y sesenta metros noventa y siete 
cni. (60.U7 m.) en su costado Nord 
Este lindando con parte de la Frac- 
ción B., formando con el frente ante- 
rior un ángulo de noventa y cuatro 
grados treinta y ocho minutos diez se- 
gundos (94" 38' 10") y con el frente 
Sud Este por donde cierra la figura 
un ángulo de noventa y un grados 
ocho minutos cincuenta segundos (91? 
08' 50"). Superficie: Doce mil ocho- 
cientos setenta y seis metros cuadrados 
treinta y cinco decímetros cuadrados 
(12.876.35 m2.). Nomenclatura Catas- 
tral: Circunscripción I; Sección 82, 
Manzana 73 C; Fracción C. Le corres- 
ponde a la Comisión Municipal de la 
Vivienda por escritura número 818 de 
Redistribución Predial del Barrio Ge- 
neral de División Manuel Nicolás Sa- 
vio pasada el 30 de agosto de 1978 ante 
el Escribano de la Capital Federal 
Amadeo Gras Goyena al folio 1.672 del 
Registro Notarial nro. 512 e inscrip- 
ta en el Registro de la Propiedad In- 
muebles en la Matrícula Folio Real 1- 
90939. 

La transferencia aceptada es con ol 
cargo de que en el citado predio se 
construye una comisaria y un cuartel 
de bombólos. 
DECRETO N? 1.G21 — B.s. As., 30 6|83 
Autorízase el desplazamiento a la ciu- 
dad de La Habana (República de Cu- 
ba > de los siguientes funcionarios de la 
Secretaría de Comercio: el señor Sub- 
secretario de Comercio Exterior e In- 
tegración Regional, Don Rubén Dareo 
Bolero, el Señor Director Nacional de 
Promoción Comercial, Contador Carlos 
Alberto Ramón Cleri y el Señor Secre- 
tario Comercial de Primera, Doctor 
Víctor Llsandro Arcierl funcionario de 
la mencionada Dirección, entre los días 
6 y 19 de julio de 1983, a fin de fa- 
cilitar la concreción de venta de pro- 
ductos originarios de nuestro país. 





SECRETARIA DE AGRICULTURA 
Y GANADERÍA 

ADHESIONES OFICIALES 

Préstase auspicio a los actos ce- 
Ichruloríos de la conmemoración 
del centenario de la iniciación de 
los Estudios Superiores de Agro- 
nomía y Veterinaria. 

RESOLUCIÓN 

Bs. As., 9¡6¡83 

7ISTO el expediente N? 4592'83, en el 
cual el Centro Argentino de Ingenie- 
roa Agrónomos, solicita se preste el 
auspicio de esta Secretaría a los ac- 
tos conmemorativos de la iniciación 
de los Estudios Superiores de Agro- 
nomjji y Veterinaria, cuyo centenario 
liaora de cumplirse el día de agos- 
to ael año en curso, celebrac'ón que 
dicha Entidad organiza juntamente 
con la Academia de Agronomía y Ve- 
terinaria, el Consejo Profesional de 
Ingeniería Agronómica, el Consejo 
Prole'.onal de Médicos Veterinarios y 
líi Saciedad Argentina de Medicina 
Veterinaria, y 

CONSIDERANDO: 

Que cabe asignar a tal acontecimien- 
to la real trascendencia oue el misino 
representa. 

Que el tema se halla ligado intlma- 
sMuaic a lwc&i»ii>pb*iie;¡i8" técnicas -es» 
Pacíficas que compelen a esta Secre- 
taria. 



Que, por lo tanto, corresponde pres- 
tar a ia celebración de que se trata 
el estimulo oficial y la colaboración 
necesaria para el mayor éxito de la 
misma. 

Por ello, 

El Secretario 

de Agricultura y Ganadería 

Resuelve: 

Artículo 1? — Prestar el auspicio de e*« 
ta Secretaría a los actoscelebratorios da 
la conmemoración del centenario de Tí 
iniciación de los Estudios Superiores d$ 
Agronomía y Veterinaria, que se cumple 
el día 6 de agosto de 1983, organizados pop 
el Centro Argentino de Ingenieros Agró- 
nomos, la Academia de Agronomía y Ve- 
terinaria, el Consejo Profesional de In- 
geniería Agronómica, el Consejo Profe- 
sional de Médicos Veterinarios y la So- 
ciedad Argentina de Medicina Veterina- 
ria. 

Art. 2? — Dar amplia difusión de 
dicho evento entre sus dependencias téc- 
nicas competentes, las cuales deberán 
prestar a las entidades organizadoras la 
colaboración que las mismas requieran. 

Art. 8* _ Solicitar a las reparticiones 
descentralizadas del área de su jurlsdiC» 
ción la adopc'ón de Igual medida. 

Art. 4? — Comuniqúese, publiquese, dé- 
se a la D'rcccirn Nacional del Registro 
Oficial y archívese. 

Santirso 

SECRETARIA DE AGRICULTURA 
Y GANADERÍA 

ADHESIONES OFICIALES 

Préstase auspicio al IV Simposio 
Argentino de Producción Anima], 
que se llevará a cabo en la ciudr 1 
de San Luis. 

RESOLUCIÓN 

N* 277 
Bs. As., 9i6|83 

VISTO el expediente N? 2623|83 en el 
cual la Asociación Argentina de Prq- 
ducción Animal da cuenta de la reali- 
zación del IV Simposio Argentino de 
Producción Animal programado pa- 
ra el mes de setiembre de 1983, en ia 
ciudad dr San Luis y solicita se pres- 
te al misino el auspicio de esta Secre- 
taría, y 

CONSIDERANDO: 

Que ¡os temas a tratarse en el men- 
cionado Simposio se hallan estrecha- 
mente vinculados a las funciones que 
son de competencia de este Departa- 
mento de Estado. 

Que manifestaciones de la índole de 
que se. tratai merecen el apoyo de 
los organismos cflciales. 
Por ello, 

El Secretario 

de Agricultura y Ganadería 

Resuelve: 

Artículo 1? — Prestar el auspicio «le 
esta Secretaría al IV Simposio Argentino 
de Producción Animal, que organizado 
pos la. Asociación Argentina de Produc- 
ción Animal, habrá do llevarse a cabo du- 
rante el mes de setiembre de 1983 en la 
ciudad de San Luis. '- 

Art. zv _ Dar amplia difusión de dicho 
evento por intermedio de sus dependen* 
etns técnicas competentes, y aconsejar li 
adopción de igual procedimiento a la< 
reparticiones descentralizadas afines a 
tema, que actúan en jurisdicción de esti 
Secretaria. 

Art. 3? — Comuniqúese, publiquese, dé- 
se a la Dirección Nacional del Registró 
Oficial y archívese. 

SantlrsO 

ADMINISTRACIÓN NACIONAL' 
DE ADUANAS 

Normas relativa:; a la aplicaeldh 
de la declaración jurada de BJÍ* 

cesidad de importación. - 

RESOLUCIÓN 
RG1MTA 
N» 2.019 
Bs. A*., 28i6;83 

VISTO la legislación referida a la Be* 
clarac.ón Jurada de Necesidad de H* 
portación, y 

CONSIDEnANDO;: 

Que las Resoluciones (M.E.) .„ 
i.ro|77 y 402¡82 imponen a eíeot 
el control y la afectación de los C 
tif icadns de Declaración Jurada : 
Necesidad de Importación a las li. 
tituoiones habilitadas para operar i 
Camblosj ■ - - 
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Por ello, en uso ele las facultades 
conferidas por el artículo 23», Inciso 
i) de la Ley N? 22.415. 

El Administrador Nacional 

de Aduanas 

Resuelve: 

Artículo 1* — El Departamento Ope- 
rativa Capital y las demás Aduanas del 
país, observarán en la tramitación de 
las importacione.' que so registren a con- 
sumo, en lo que hace a la "Declaración 
Jurada de Neccs'dad de Importación", las 
normas que se establecen en el Anexo I. 
que forma parte integrante de la presente 
Resolución. 

Art. V — Derogar la Resolución N" 
2435[8Q (BAÑA 124J80). 

Ai*. 3» - Regístrese. Publíquese en e¡ 
Boletín Cecial y en el de esta Adminis- 
tración Nacional, Remítase copia a la 
Secretaria de Hacienda. Cumplido, ar- 
chívese. 

Mauricio Braun 

ANEXO I 

NORMAS RELATIVAS A LA 

APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN 

JURADA DE NECESIDAD DE 

IMPORTACIÓN 

1 —En las importaciones que cuenten 
©on certificados de D.J.N.I. extendidos 
ton anterioridad a la vigencia de la 
Resolución (ME.) 1.150;T7, las Aduanas 
exigirán la presentación de esos certifi- 
cados para su correspondiente interven- 
ción. 

'. 2 — A partir de l a vigencia de esa Re- 
solución pueden presentarse las s'gulen- 
les circunstancias: 
a) Despachos de importación con do- 
cumentación complementarla (cono- 
cimiento t factura) integrada. 
En lugar de la D.J : N.I. se exisirá 
constancia escrita de su existencia, 
i inserta por el Banco intervinientc* 
en la documentaron complementaria 
y con la especificación del número, 
fecha de emisión y veneienent» . 
El servicio aduanero controlará ciw 
figure esa Intervención, oue Ir» fe- 
cha de emisión de la D.J.NX con- 
signada por el banco sea anterior a 
la fecha de embarque de la merca- 
dería, y que Posición Arancelaria 
establecida también por el banco, sea 
coincidencia con el de la deelarac-'ótí 
"comprometida en el Despacho «1* 
Importación. 

1) En, el supuesto que no esiMa 
concordancia entre los; dígitos tí> 
la P-A. manifestada en el despa- 
cho, con los establecidos par el 
Banco intervinlentc en la docu- 
mentación respectiva, cota» con- 
secuencia' de un error del funcio- 
narlo bancarfo. el mismo debe ser 
salvado por la Institución hanca- 
rJa. 
S> Cuando la dualidad no responda, 
a la causa mencionada on el «un- 
to a), deberá gestionarse ana 
nuera D-JJíJ- y 
8) En el supuesto de que la no con- 
cordancia obedezca a un cambie 
de P.A. producido en el lapso 
que medió entre la fecha en. «ttc 
so extendió la D.J.N.I. y en la 
que se registró el pertinente des- 
pacho, el servirlo aduanero dará 
curso al pedido de destinación 
aduanera, siemove oue exista ab- 
soluta identidad de la mercadería. 
En los casos de operaciones, en 
las oue intervengan instituciones 
bancanas situadas en plazas dis- 
tintas a la de la Aduana de ju- 
risdicción, podrá aceptarse en Lo- 
gar de la constancia precedente. 
un certificado del banco ínter - 
viniente, que cumpla con los re- 
quisitos aludidos. 
I») Despachos de imoortacióB sin docu- 
mentación complementarla 
Se exigirá el certificado del banco 
ínter viniente que acredite los dato» 
citados en el apartada »} prece- 
dente. 
•) Despachos de importación, sin gire 
de divisas 

Se exigirá la respectiva DJ.N.I. ex- 
tendida por la Dirección Nacional 
de Importación, que será intervenida 
por el servido aduanero. 
B — Casos en que no es exigióle la 
taeseritaclón de la D.J.N.L 
" ») Para l-s importaciones embarcadas 
basta el 29 de abril de 1382= inclusi- 
ve, con valor FOB Inferior a U$S 
1.000 no debe exigirse B.J.NX, co- 
mo tampoco que la documentación 
de embarque esté intervenida tirar 
los bancos. 
b) Manuales de instrucción, garantías, 
catálogos y otros Impresos, que fue- 
ran remitidos sin giro de divisas. 
S) Piezas de repuestos conespondJentoi» 
& las mercaderías que se importen 
en cada cavo, siempre que arriben 
acompañando a éstas y sn cantidad 
resulte en numera razonable en ra- 
IsdAn a cada unidad de mercade- 
Tíaa, y el vakr de los repuestos no 
aceda el i por ciento. del valar de 
m mercadería. 



d> Muestras enr.adas sin caigo algu- 
go y que por su tía lura ¡e/u carearan 
de carácter comerc/al y no impli- 
quen giro de divisas. 

4 — Cita dé Ja D.J.N.I. en ef Despacho 
de ImporJacíón. 

-En el respective sector del Despacho 
de Importación se seguirá esíabíectendo. 
cuando correspossda. el número t año de 
la coxrescotKTeiite LiJ.NX, por Posición 
Arancelaba que se comprometa en la 
declaración. 

'•a falta de la D.JJÜ-I. a de la constan- 
cia de su existencia, en los- caías «¡ue 
corresponda y ú<t acuerdo swa las. iua- 
truettones. preesdentes. tahabilliía la re- 
gistro de la impoütaeión l ~ai , ai sunsunio 
Las Auluana.» aeaptaráioi cm esos; casos., el 
registro a Solicitud dn? Depósito de AI- 
ccnainiento. 



CAJA DE ASIGIVACTO.XES 
FAMILIARES PARA EL 
PERSONAL DE LA ESTIBA 

ReglamcTitartse los proctítffaikn- 
tos para h¡ deterimiii¡iaciútt, n&lifii- 
cactón. cíe demias por aparres y 
accesorias y gara la. impugnación 
ele difluís, ck-atclLLs. 

RESOLUCIÓN 
N* J.19S 

B<>. As., 1*,6;83 

VISTO lo diiepiMatO! por lo* aateulo* 4fiv 
54 y- 64 del Detsetffl K l > 3>2&S65v tatA- 
íkads pws la ley K» 16.837;; V* y 
ságoirntics «¡<r lia, Ley N? 2X.8$1t Gft, 
*-* y eoucordaiutes- di- la Ley Nü-maru 
•Zf.isa. y 

COSSIDSERAREO: 

Qnic resulta eoavuaiercte reglamen- 
tar, en tonta ox-iánfea, los procedí.- 
aiientos ñora la cCeterminactón. y no- 
tificación de dsurtzts. pos aportes y 
aicceuoitos,, asi comía para la impug- 
nación d«r diferras deudas,, ai Oa. de 
lograr urrai rnayoit cartesa y ecltexutarf 
en lar hrá'mfw» uessijeiítivos. 
Qtre se fcyi «ooBÍaidi» los estucBoa' 
refefictos- al ritoiiPlo de- aeeessavioa * 
travos: del S»t»ma' de Comipuí&ci'ón 
de IJatíS', eíeniluamriiífce Ito- pruebas 
ccant«s-pcná'i2»teb non r«awi*ads« sus- 
tfelaetontois» 

Que la. iitBipil!aiiiii:i«i«iai d« oatai aciúi»- 
ción permitirá simplificar las tarea» 
y ctieoites aaiHfaiBtialiii«ioHv nsdEcíenr 
do cofcics «pttcalrCTs. y olatrnlendü 
unsc taajwt- segwuUSid «n. los cátoi- 
los flue .so realicen. 
Que. por. otra paa;Cc, aaajte la ausen- 
cia de ooBuaíi* tesulü» expee!ja%, cíi>- 
rvrspoode: eauafotear. ea ns& de; la* 
a.6rsttttC¿oass, seesiiufdjáas por el ar- 
tísuJo 5é dfll Beoeto. JSP &2¡¿tí¡6fit e£ 
«laza c&fntrtj'. del cuaj; te vmiiSÉOáü" 
res pui-deio, ínipMijnaa' la* düteimit- 
naciuiiest d« cto2díi» ^o.r aíS'üvüss, re.- 
comocB' ndia! el sjbmdJciO' d* deíensa.. 
Qae. la SiíMtinaurna. ha. tomacto Ei 
fnterwució'ix que. li: ertMCct 1 -. 
Par «Ito. eui «sii» (di« la* tautlitaidtfsr' 
ouaíx'gfivtta* d«I a¿!iiiKii. l <fli 2' l -díi la¡ IjíjT 
3S.V 21..295. 3 la K^asluítóiíi H" <tó^^lrSS'^, 

El Iatcrscutuc 

do la Caja de Asignaciones Familiares 

para el Personal" de la Estiba 

IlcKuelw: 

CAPITULO, I 

DETERMINACIÓN Y NOTOTCACIOít 

DE" DEUDAS POK. APOffirTüSS' T 

ACCESOmCS 

Artículo V> — Id! «uuisiliaEüsnJio;. pas- 
parte de los- euiiD>lc¡ul«>B«» üusluidíia eu 
el ámbito de competencia «o caUi Odia 
de Asignaciowe» F.tnciüaacs parar cT r»r- 
sonai de. la Esíito, á<t ku cbUsaciáHi d» 
abonar los aporte». <uio «orruscond».. fie 
acuerdo eon'iO previüo en er ia:ticalo 2'f 
do la Ley N? 18, 0K «.ov 18W)' s* s*- 
rificará mediante: 

a) Controles internos sobre ia do- 
mentación presentada por los em- 
pleadores. 

b) Las inspecciones previstas en el 
Plan de Insjtecciones aprobado por 
la. Resoíuáson X N' 905. 

Art. ¡8* — Conjuntamente con la ve- 
^ríílcacioa da las deudas determinadas 
en ccsice.|?!io. de aportes, se coniunicaríin 
. los montes ccrreunoudicnLcs a los ac- 
cesorios previstos ea la Ley N» 21.334, 
adjuntando- a 'ti uist-.i. ii>re intima el pigo 
o al Atía cío jui::¡.-^:-h'.!oix. lu, eiiurospon- 
disnte hoja de; cá.v-wlo de- Iba mismos 
y las Metas de dfepóaíro. 
■ Art. 3' — Lea acc^asri-os- ojie corres- 
ponden a aporíiss ic'ra^f;:vcíos íuera de 
tétmina 1 asr&r noüi'icsvdittt- ai los empva- 
oorcs, lnSíasnErfof su 5aa^5 nwsdiante no- 
tasi ccattidtetf pov or EUpaa^anutRiüa Pro- 
'cesamiento do Datos, dentro de íes dlea 
(10) días hábiles de rscepclonado: i>or 
esta Caja el ejemplar correspondiente 
do. 1» boleta de deposita 

En, este caso la liquidación que se 

comunique incluirá, los recargos, r.c.ua- 

: ligación o intereses previstos en ios ar- 

tloiílpa a« j| o* d» la Le» .SE» aiuM4, e*- 



timnndosp. n efectos de posibilitar el 
cálculo, que .su paso se efectuará al ter- 
cer día nubil de emitida. . . 

Art. 4? — Los cálculos indicados en 
los dos artículos precedentes, tendrán un 
plazo de validez de cinco (5> días há- 
biles, contados a partir de la lecha de 
su notificación. 

Art. 5? — En los casos en que se la- 
bre un Acta de Inspección y el emplea- 
dor se negare a firmarla, el inspector de- 
jará constancia en ella de tal circuns- 
tancia, como asi también de que queda 
en poder del empleador la copla de la 
misma. 

Los plazos para manifestar disconfor- 
midad o impugnación se contarán a par- 
tir de dicha consíancia. 

Art. 6* — Cuando no se permitiera 
la inspección, sea por obstrucción, ne- 
gativa a presentar la documentación o 
por cualquier otro medio o circunstan- 
cia que impida realizarla, la determina^ 
ciór. de deuda por aportes se efectuará 
de oficio, efn perjuicio de las sanciones 
que pudieran corresponder por aplica- 
ción- de la Ley N? 22.161. 

Los plazos para manifestar disconfor- 
midad o impugnación se contarán a 
partir de la notificación del resultado 
de dicha determinación de oficio. 

CAPITULO n 

PROCEDIMIENTO PARA LA 
IMPUGNACIÓN DE DEUDAS 

Art. 7-' — La determinación de deudas 
por aportes efectuada de oficio o en una 
inspección, podrá ser Impugnada, por 
el empleador o su representante, me- 
ciia&ie escrito fundado dentro de los 
quince U5> días natales contados a par- 
tir ciei día siguiente al de su notifica- 
ción. 

Eu el mi-ane plazo deberá acompa- 
ñarse la prueba Instrumental y ofrecer- 
se tudas las demás que se intenten ha- 
cer valer. 

Art. 8ff — Contra las intbnartones ad- 
ministsativas de ingreso del manto áfi 
accesojiM» de una deuda por aportes o 
multas, podrá, de acuerdo con lo pre- 
vista por el artículo 11 de la Ley N* 
21.864, formularse impugnación o dis- 
coidacmidad administrativa dentro del 
plazo da cinco d> días de practicada la 
intiíasciónv la que ee resolverá sin sus- 
tanclaeión si el reclamo se refiere üni- 
caíneate a la operación de liquidación 
de dicto monta 

Cuando. la impugnación o disconfor- 
midad comprendiese también la proce- 
dencia total o parcial de la obligación, 
será- aplicable el plazo previsto en el ar- - 
tículo anterior, inclusive en lo que con- 
cierne ar cálculo de accesorios. 

Art. flf — Si en los plazos previstos en 
los artículo» anteriores no se manifes- 
tara, dfeconformidad o Impugnación, Ja 
deuda- quedará consentida. 

Art. Iflt — Recibido el escrito de dls- 
coinorrnídad o impugnación, el Depar- 
tamento Recaudaciones agregará los an- 
tecedentes que se vinculen a dicha pre- 
sentación, emitirá opinión y remitirá las 
actuaciones al Departamento Jurídico, 
dentro de los. cinco <5> días contados 
a partir de la. presentación efectuada por 
la empresa. 

Arl. II.'— El Departamento Jurídico 
resolverá sobre la pertinencia y admisi- 
bilidad de las pruebas ofrecidas y dis- 
pondrá las medidas conducentes a la re- 
cepción de loa mismas. Asimismo podrá 
ordenar hm diligencias necesarias para 
esclarecer la verdad de lo» hechos con- 
trovertidos. 

El plazo para la producción de la prue- 
ba n<o podrá exceder de los treinta (30) 
días. 

Las. resolucio' íes míe al respecto se dic- 
ten serán in.ecurrit>U'S. pero si se hu- 
biere nejada alguna medida de prueba, 
la piírtc Interesada podrá solicitar nue- 
vanientc .su dlllgonclamicnto al Inter- 
poner ¡os recursos de revocatoria y ape- 
lación. 

Art. 11. — Concluida la iveepción de 
la prik'iM o declarada la cuestión como 
de puro derecho, el Departamento Jurí- 
úivu, dentro de los quince (15) días, emi- 
tirá el, difitampu pertinente y elevará las 
acíw.,c¡(.nfi!j a. Iu, máxima autoridad de 
líi Cuja, para resolver. 

Art. 1S. — La resolución que se dicte 
será recm-rlble en los términos del art. 
HA ci-r Decret» N» 3.23G.G5, ratificado por 
U. y :v? M.seT. 

Art. l'í — Durante la tramitación del 
i-.-iem-.Jo de revocatoria previsto en dicha 
norma, el Departamento Jurídico man- 
tendrá Jas facultades delegadas por el 
ail. 1) de la presente, con' excepción de 
la decisión sobre- ia admisibilidad de me- 
did:vs de prueba, denegadas en la. etapa 
de Im'íiUiiíiaeióü, que quedará a cargo 
do la máxima autoridad de la Caja. 
Se observarán, csimlsum, los plaaos pre- 
vistos en los art¡;. 11 y 12 de esta Re- 
soluelón. 

CAinTULO UI . 

NOIÍAJAS GHNERALES 

Ait.. 1*. — Para las cuestiones no pre- 
vistas espnesamunre en la présente sor* 
aplica-Ue la Ley Nacional de ProcccuV 
mientes Administrativos y su reglamen- 
tación. 



Art. 16. — Derógase la Resolución I 
N' 143 del I» de marzo de 1S77. 

..Art. 17. — Apruébause los Procedi- 
rníantos Administrativos vinculados a la» 
Actas de Inspección (Anexo I), el for- 
mulario Solicitud de Cálculo Ley Nro. 
21.864 tAnexo II), las instrucciones para 
su ponfaccióu (Anexo LU), el Circuito 
administrativo referido a la carga do 
formúlanos' U7, Ü8 y Actas de Ins- 
pección (Artexo IV), las Instrucciones 
para la Verificación del Correcto Lima- 
do de la Declaración Jurada Mensual 
Remuneraciones, Aportes y Dt-póüiios 
Efectuados (form. U 7, U8) y Listadas 
que so adjuntan a la Entrega de ¡Supor- 
tes Magnéticos (Anexo V>, el Ciicu.co 
Administrativo para la Notificación «a 
Accesorios (Anexo VI ) y el Cuadro Lx- 
pllcativo de la Aplicación de los Ana. 
8? y 9"> de la Ley N'-' 2l.fcü4 (Anexo Vil;. 

Art. 18. — Esta Resolución coaiei.zará 
a regir el primer dia del mes ¿lgu.e ito 
al de su publicación en el Boletín üi ..ai, 
aplicándose también a las actuac . u. s 
administrativas en trámite, sin que en 
ningún caso ello autorice a rctrugi„uar 
los procedimientos. 

Art. 10. — Regístrese, comuniqúese a 
la Gerencia General, ^-a las Gerencia, do 
AdmiuístracKíi, de Prestaciones, de .íc- 
laciones Humanas y al Departan. unto 
Auditoría. Publiquese en el üoletm un- 
cial. Oportunamente archívese. 

America A. Blanco. 



SUBSECRETARÍA DE ECONOMÍA 

INVERSIONES EXTRANJERAS 

Apruébase una inversión a reali- 
zarse en la empresa La Tcicine-' 
canique Elcctiique Argentina S./V« 

RESOLUCIÓN 

N?51 
Bs. AS., 30¡6;33 

VISTO el expedienic N» 86.«8182 Cde 3, 
de la Subsecretaría de Economía, y.- 

CONSUJERANDO: 

Que se lia presentado el. inversor ex- 
tranjero La Téleme ¿anique Elcctri- 
que Societe Anonyms (origen Prun- 
ela; solicitando se lo apruebe una 
.Inversión por el equivalente en pe,- 
sos argentinos de ia suma d; Un 
millón doscientos cincuenta mil <;ut» 
nieutos vcintimio cen vcinucuatrb> 
nances írances-.i» <Fs. Ps. 1.2¿o.5¿.i.2¿) 
como ajxjrte Ce capital en la em- 
presa receptora local <¡e capital ex- 
tran'jero La Telcmecuüqiic Elcctri- 
que ArgcnUno S-A. 
Que la propuesta fue evaluada fa- 
vorablemente pues incidirá pos:. iva- 
mente en el balance de divisas, y me- 
jorará la estructura económico-iUi.in- 
cicra de la empresa receptora. 
Que lo solicitado encuadra en los 
artículos 3!> inciso 3), 6» y 10? tít- la 
Ley N? 21.382 (T.O 1980) y S'.' y 49» 
del Decreto 103 del 19 de Enero de 
1981 y en el Decreto N» 313 del I» 
de Pebrcio de 1982. 

Por ello, 

El Subsecretario 
de Economía 
Hesuelve: 

Artículo 1" — Apruébase la inversión 
extranjera por el equivalente en' pe;os 
argentino^ de la suma de Un millón 
doscientos cincuenta mil quinientos vein- 
tiuno- con veinticuatro francos franceses 
(Fs. Ps. 1.250.521,24) a realizar por el 
inversor extranjero La Telemecaníque 
Electrique Societe Anoyme como apor- 
te de capital en la empresa receptora 
La Telemecanlque Electrique Argentina 
S.A. 

Art. 2* — La Inversión a que se re- 
fiere el artículo precedente deberá efec- 
tivizarse en un plaao máximo de Seis (6> 
meses contados a partir <íe Ks entiiuta en 
vigencia de la presente resolución, caso 
contrario caducara esta aprobación. 

Art. 3» — Comuniqúese, publíquese, dé- 
so a la Dirección Nacional del Registro 
Oficial y archívese 

Víctor K. PogSTl 



SECRETARIA DE AGRICULTURA 
Y GANADERÍA 

sanidad Animal 

Normas a las cuales deberán ajus- 
tarse los establecimientos elabo- 
radores de productos destinados] 
al diagnóstico de la tuberculosis, 
animal. 

RESOLUCIÓN 

N9 274 

Bs. As., 9¡6;83 

VISTO el Expediente N« 300.076182, por 
el cual el Servicio Nacional de Sa- 
nidad Animal (SENASA), propone 
establecer normas a laa cuales de- 
berán' ajustarse los establecimientos 
elaboradores ' de productos destinado» 
al diagnó.« f, «o de 1» tuberculosis ant» 
malí y 
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CbNBIDBRANDOi 

Que es necesario contar con un ins- 
trumento legal donde eensteft todos 
los requerimientos que deben cum- 

Simentar las firmas de referencia» 
ué es imprescindible uniformar las 
distintas series de tuberculina PPD 
<Derivado Proteico Purificado) eiabo- 

Que de acuerdo fc las últimas ínves- 
ligaciones realizadas se recomienda 
el uso de la tubercuHna PPD (Deri- 
vado Proteico Purificado) en los 
Programas de Control y Erradicación 
dfe la Tuberculosis animal. 
Que el Servicio de Laboratorios (CE- 
LAB), dependiente del Servicio Na- 
cional de Sanidad Animal (SENA- % 

- BA) esta en condiciones de realizar 
las distintas etapas técnicas que po- 
sibiliten el eficiente cumplimiento de 
sus funciones de control. 

Que es facultad de esta Secretaria 
tle Agricultura y Ganadera» esta- 
blecer las normas técnicas que de- 
berán cumplirse en los controles de 
• los productos destinados al diagnos- 
tico de las enfermedades animales, 
de acuerdo con lo establecido por él 
artículo N» 38 -mi Decreto N» 583 
del 31 de enero de 1987, con las mo- , 
dfflcaciones Introducidas por el De- 
creto N« 3.899 del 28 de junio de 
1972. 

Por ello, 

■B Secretad» 

de Agricultura y Ganadería 

Jtesudve: 

Artículo 1» — La elaboración, fraccio- 
namiento, importación, exportación, te- 
■encia, expendio y distribución de las tu- 
berculinas utilizadas en el diagnóstico 
de la tuberculosis animal, será autoriza- 
da por el Servicio Nacional de. Sanidad 
Animal (SENASA), de esto Secretaría de 
Agricultura y Ganadería. 
Art. 2* — La inscripción de las íir- 
r mas que sé dediquen a la elaboración* 
•orno así también la habilitación de los 
laboratorios respectivos, deberá ser ges- 
tionada ante el Servicio de Laboratorios 
(SELAB), dependiente del Servicio Na- 
cional de Sanidad Animal (SENASA), 
•otópletando la solicitud respectiva don- 
He deberá constar con carácter de De- 
ipíaracicp Jurada; 

a) Nombre y domicilio legal de la per- 
sona física o jurídica. 

b) Nombres y apellidos del Director 
Técnico de la firma con Indicación 

- expresa del titulo profesional uni- 
versitario que posee: Médico Vete- 
rinario, Médico o Bioquímico que 
acredite especialización en la ma- 
teria, reconocido habilitado o re- 
validado por universidad Nacional, 
y el número de la Matrícula pro- 
fesional correspondiente. 

^c) Ubicación del de los estableci- 
mientos dedicados a tales activi- 
dades, 
d) Copias de planos o croquis de las 
-..^depedehclas que poseen los estable- 
cimientos y que serán dedicadas a 
la producción de tuberculinas, asi 
«orno también la descripción de los 
eiementi y aparatos para tal fin, 
en el envase, cónservacicn y. con- 
troles del producto de referencia. 
El . área de elaboración deberá ser 
dedicada exclusivamente a la pro- 
ducción y control de las -tuberculí- 
nas, pudiéndose compartir las de- 
pendencias relacionadas con el en- 
rasado, capsulado, rotulado y ex- 
pendio. A la zona de producción 
deberá pasarse a través de un sis- 
tema que permita bañarse y cam- 
biarse de ropa al personal y la des- 
contaminación de los demeritas de 
trabajo. El atea destinada a la ela- 
boración de- la tuberculina, deberá 
comineoa' una sab de animales 
Inoculados, una sala p&ra Inocula- 
alones y necropsias y de un horno 
Incinerador., 

* Art. 3^ — El Servicio Nacional de Sa- 
»idád Animal (SENASA), aprobará y 
dispondrá las iri c erípciones y habilita- 
alones sollclta<!~.¿, previo Informe favo- 
feble del Servicio dé Laboratorios (SE- 
LAB), correspondiendo a este último ex* 
jpedir los certificados pertinentes. 

Art, 4» — Las firmas inscriptas en el 
Registro Nacional respectivo que a tales 

tíectos lleva el Servicio de Laboratorios 
SELAB), deberán gestionar ante dicha 
dependencia, la Inscripción por separado 
de cada tipo "de las tuberculinas utiliza- 
das en el dignóstico de la tuberculosis 
animal, completando con carácter de 
declaración Jurada el formulario corres- 

r adíente, al que deberá agregarse toda 
información exigida en el mismo in- 
cluyendo los proyectos de rótulo y es- 
tuche y]o prospectos a utilizar. 

Art. 5* — Los productos ul.K=ados en 

01 diagnóstico de la tuberculosis animal, 

-■reducidos, en el país o importados, se- 

ián sometidos á controles, los que están 

detennlnádós por la presente regíame»* 

taaKiu, bajo la denominación de: 

1) Control de autorización para la ©b« 

tención del certificado de uso y eo« 

■uerci&liaaelén, 



0) Control de series. 

Art r 8* — Cepas de mycobacteriüm y 
medios dé cultivos a emplear; 

») Las cepas de mycobacteriüm a uti- 
lizarse par» la producción de los 
distintos tipos de tuberculina PPD 
(mamífera, aviar, jhohina etc.), se- 
rán suministradas por el Servicio 
de Laboratorios (Selab), no pudién- 
dose emplear otras en su reem- 
plazó. 

b) El medio de cultivó para la produc- 
ción no debe contener ninguna sus- 
tancia que pueda originar reaccio- 
nes tóxicas o alérgicas en los ani- 
males. ., 

Art. 7» •— Control de autorización: 

Las tuberculina? PPD deberán cumplir 
las siguientes especificaciones y contro- 
les: 

1) Esterilidad: El producto deberá es- 
tar libre de toda contaminación contro- 
lado por siembras enmtdio de cultivo 
para aeroanaerobtosls y para desarrollo 
de hongos. •. 

2) Ausencia de gérmenes: Se verifica 
empleando 7 el siguiente método: 

Sé centrifuga una muestra de cinco 
mililitros (5 ral) de la tubeseuHna PPD 
en control, con el sedimento se prepa- 
ran dos <2) frotls, uno (!) para colora- 
ción de Gram, no debiéndose, observar 
la presencia de gérmenes en nmguno de 
los preparados. ' 

3) Control de toxicidad: Se inoculan 
cinco décimas de mililitro (0,5 mi) de la 
tuberculina en prueba, por vía subcu- 
tánea a cuatro (4) cobayos sanos que no 
han sido tratados previamente con ma- 
terial antigénico. Al cabo de cuatro (4) 
días los animales no deben presentar al- 
teración alguna. 

4) pH: DtX» estar comprendido en el 
rango siete más o menos tres décimas 
(7 ± 3). 

6) Prueba de potencia: 
a) Prueba de actividad en el cobayo: 
La actividad de la tuberculina PPD 
en control será comparada con la 
del patrón de referencia, realizán- 
dose esto en cobayos conveniente- 
mente sensibilizados, de acuerdo al 
siguiente método: 
Sensibilización de los cobayos: 
Be inoculan doce (12) cobayos albi- 
nos de cuatrocientos a quinientos 
(400 a 50tt) gramos de peso por vía 
Intramuscular con cinco décimas de 
mililitro (0,5 mi) de una suspensión 
de mycobacteriüm, cuyo tipo depen- 
derá de la tuberculina a controlar, 
muertos por calor desecados y sus- 
pendidos «n vaselina líquida estéril, 
en una concentración de cuatro mi- 
ligramos por mililitro (4 mglmi). - 
Los cobayos podrán ser utilizados 
para la prueba de potencia, luego de 
un a ) mes de sensibilizados y hasta 
un máximo de seis (8) meses pos- 
teriores a la inoculación. 
Desarrollo de la prueba: 
Se corta el pelo, a ras de la piel, 
de ambos costados a los cobayos 
" sensibilizados, pudiéndose posterior- 
mente depilar las áreas menciona- 
das mediante el uso de cremas de- 
pilatorias. 

Los patrones de referencia a utili- 
zar, son los siguientes: 
Tuberculina PPD mainifera: El que 
contiene cien mil unidades Inter- 
nacionales por mililitro (100.000 
ü.I.lml), en una eoneeatración de 
dos miligramos por mililitro (2 
mg[ml). • : ¿ 

Tuberculina PPD aviar: El que tie- . 
ne veinticinco mil Unidades Inter- 
nacionales por mililitro (28.000 UX| 
ml)„ en una concentración de cinco 
décimas de miligramo por mililitro 
(0,5 mg|ml). ■ ■ _ 

Tuberculina PPD bovina: El que 
contiene una concentración de un 
miligramo por mililitro (l mg|ml). 
La prueba se realiza comparando 
las reacciones producidas por una 
serie de inoculaciones leas, 

én dosis de dos décimas de mililitro 
(0,2 mi) de diluciones "de la tuber- 
culina de referencia en solución sa- 
lina isotórilea tamponada, con una 
serie de correspondientes inocula- 
ciones de la muestra de control. 
Las diluciones preparadas inmedia- 
tamente antes de usarse son las que 
se detallan a continuación: 
Tuberculina PPD mamífera: (Hu- 
mana o bovina) uno en doscientos 
(1|200), uno en mil ü| 1080), uno en 
cinco mil (115000). 
Tuberculina PPD aviaí: Uno en 
cien (1|100), uno en quinientos (II 
500), uno en dos mil quinientos (1| 
2600). 

Utilizando seis (6) puntos de inocu- 
lación, se inyectan tres (3) dilucio- 
nes de cada lado del cobayo. Para 
evitar diferencia de sensibilidad de 
la piel los sitios de inoculación son 
intercambiados al azar. 
La lectura de las reacciones se 
realizan entre las veinticuatro (24) 
y las treinta (30) horas posteriores 
á la inoculación y se mide en milí- 
metros el diámetro dé cada reac- 
eión. 

El principio de la comparación en- 
tre eJ PPD Patrón y la" muestra "eh 
•entrol, ae basa en 1» observación 



de que el diámetro de la reacción 
es proporcional al logaritmo de la 
dosis, de tal manera que transpor- 
tando los diámetros promedios de 
cada dilución a un gráfico donde 
dichos diámetros se presentan en 
las ordenadas y las diluciones geo- 
métricas en las absisas, se debe ob- 
tener una linea recta. 
Las líneas de respuesta de la tuber- 
culina patrón y la tuberculina en 
control deberán ser paralelas, te- 
niendo una adecuada caída y sin 
presentar curvas. Si las dos tuber- 
culinas son iguales en potencia, las 
líneas coincidirán, si son diferentes 
la potencia relativa está dada por 
el antilogaritmo de la distancia 
horizontal entre las líneas parale- 
las. 

Se considerará que la tuberculina 
satisface la prueba si la actividad 
así determinada solo difiere en 
veinticinco por ciento (25 %) de la 
tuberculina de referencia, con lí- 
mite de confianza de setenta y cin- 
co a ciento treinta por ciento (75 
a 130 %). 

b) Prueba de actividad en otras es- 
pecies: 

Cuando el Servicio Nacional de Sa- 
nidad Animal (SENASA), lo consi- 
dere conveniente, la actividad de la 
tuberculina en control será compa- 
rada con su patrón de referencia 
respectivo en las especies donde será 
empleada según método a establecer 
en su oportunidad. 

6) Control químico: 

La concentración proteica será deter- 
minada por métodos químicos que per- 
mitan establecer el contenido de nitró- 
geno proteico. 

7) Contenido de fenol y de otros agen- 
tes conservadores: 

SI se ha utilizado fenol en preparación 
de la tuberculina, la concentración de 
este no deberá exceder de quinientos mi- 
ligramos por ciento (500 mg %). 

Si se emplean otros conservadores, el 
Servicio Nacional de Sanidad Animal 
(SENASA), determinará las concentra- 
ciones máximas admitidas para cada uno 
de ellos. 

8) Coloración de la PPD aviar: 

A la tuberculina PPD aviar se le de- 
berá agregar un colorante (Ponceau 2R) 
a efectos de diferenciarla visualmente de 
la tuberculina PPD mamífera. 

9) Coloración de otras tuberculinas: 
El Servicio Nacional de Sanidad Ani- 
mal (SENASA), determinará el tipo de 
coloración a utilizar y la concentración 
máxima admitida. 

Art. 8* — Control de series: 

Deberá cumplimentar todos los con- 
troles requeridos para el control dé auto- 
rización, quedando el Servicio de Labo- 
ratorios (SELAB), facultado para dispo- 
ner, cuando así lo considere oportuno el 
retiro de muestras durante las distintas 
etapas en la elaboración de tuberculinas. 
DISPOSICIONES GENERALES 

Art. 9« — Los controles de autorización 
y los controles de series serán realizados 
en las dependencias oficiales del Servicio 
de Laboratorios (SELAÍB), o awtadas al 
Servicio Oficial, 

Art. 10. — Cumplidos los requisitos es- 
tablecidos por la presente reglamentación 
y siendo satisfactorios los resultados ob- 
tenidos ea los controles de autorización, 
el Servicio Nacional de Sanidad Animal 
(SENASA), otorgará el respectivo certi- 
ficado de uso y comercialización. 

Art. 11. — Controles de autorización: 

Las tanas elaboiadoras deberán co- 
municar por escrito al Servicio de labo- 
ratorios (SELAB), las fechas y horarios 
en que se iniciarán las distintas etapas 
del proceso de elaboración, a efectos que 
el mencionado Servicio reaiiee ios con- 
troles que estime corresponder. 

La comunicación de que se trata, de- 
berá ser- recibida por el Servició de La- 
boratorios (SELAB) con una antelación 
no menor de cuarenta y ocho (48) horas 
de la fecha y horarios fijados por la fir- 
ma elaboradora. 

Art. 12. — Control de series: 

Podrán ser controladas sin excepción, 
todas las series de tuberculinas elabora- 
das previamente a su comercialización; 
las muestres correspondientes, serán ob- 
tenidas cuando la totalidad de la serie 
haya sido envasada, rotulada y presenta- 
da en las condiciones en que ha de po- 
nerse en venta (con estuche y prospecto 
correspondiente). 

La comunicación, para el retiro de 
muestras, deberá utilizarse por escrito y 
con una antelación de cinco (5) días há- 
biles a contar del día establecido para 
su extracción. 

Art. 13. — El total de una serie de 
Tubeiculina PPD, cuyas muestras fueran 
retiradas para controles oficiales, queda- 
rá bajo caución en la planta elaborado- 
ra desde el momento de la .extracción y 
hasta que el Servicio de. Laboratorios 
(SELAB), determine su aprobación o re- 
chazo, de acuerdo con los resultados ob- 
tenidos con loe controles respectivos. 

Art. 14. — Cuando una serie fuera re- 
chazada; es decir, cuando no se ajuste 
a los artículos precedentes, corresponde 
su decomiso deb.'endo el Servicio cié La- 
boratorios (SELAB), notificar tal cir- 
cunstancia a la firma afectada, quien 



podrá so-icitar dentro de los cinto (5) 
dias hábiles de recibida la miau., por 
única vez y por cada serie la ivpvución 
de tos controles, los que se Uevaián a 
cabo, con la contra?- muestra en poder 
del Servicio de Laboratorios (SELAB), y 
a su cargo. 

El decomiso de la serie no aprobada 
so realizará vaciando el contenido de los; 
frascos en un recipiente de capacidad 
suficiente que permita el agregado d« 
sustancias que desnaturalicen el produc* 
to o bien Incinerándolas. Dicha operan 
ción se podrá realizar en la misma pian-í 
ta elaboradora o en el Servicio de La- 
boratorios (SELAB i, quedando en esto 
último caso obligada la firma productora 
a entregar la totalidad de los envases 
de la serie cuestionada ,(en iguales con- 
diciones en que quedara Interdicta) en 
dicha repartición para su verificación jj 
total destrucción. 

En ambos casos el inspector actuante; 
labrará- un acta, en tres (3) ejemplares 
de un mismo tenor y a un solo efecto, 
refrendando la misma juntamente con ei 
representante de la firma productora, a 
quién se lo ¡entregará el duplicado y que» 
dando en poder del Servicio de Labora* 
torios (SELAB), el original y el tripli* 
cade. ,| 

Art. 15. — El Servicio Nacional de Sa* 
nidad Animal (SENASA) facilitará pof 
intermedio del Servicio de Laboi-jtoriol 
(SELAB), las técnicas para preparación 
de las tuberculinas PPD, así como tama 
bien las de los controles a que son so« 
metidas las mismas. i: 

Art. 16. --J- Las tuberculinas PPD será» 
consideradas aptas por un lapso no ma# 
yor de Un (1) año, fijándose el plazo 
de validez en función de la fecha en qué 
se haya realizado con resultado satis* 
factoiío, la última prueba de potencia 
oficial. 

Art. 17. — Las tuberculinas PPD, de* 
berán conservarse constantemente a un* 
temperatura de dos grados centígrados é, 
ocho grados centígrados (2<*C a 8*0. 

Art. 18. — La cantidad mínima de do* 
sis de que podrá constar cada partida 6 
serie será de cien mil (100.000) parí 
PPD bovina y mamífera, y de cihcuent» 
mil (50.000) para otras tuberculinas. J 

Art 19. — Los establecimientos a qu 
se hace referencia en el articulo 2c de ' 
presente Resolución, deberán llevar 
Libro de Registro Individual a que 
refiere el artículo 32 del Decreto Regla 
mentarlo N' 583 del 31 de enero de 19 . 
con las modificaciones introducidas pojr 
el Decreto : N» 3.899 72, en que constata* 
rán los siguientes datos: rj 

a) Tipo de Tuberculina PPD. *fi 

b) Cepas utilizadas. 'i 
e) Número de serie, que deberá sef 

correlativo. ,| 

d) Cantidad de dosis elaboradas. ¡ 

e) Pecha de elaboración y vencimientói 

f) Controles efectuados, resultados í 
número de los protocolos correspon* 
dientes. 

Los libros de Registro Individual 
rán rubricados previamente por el Serví* 
ció de Laboratorios (SELAB), quedand 
prohibido alterar el orden progresivo ' 
los asientas, dejar espacios en blancoi 
testar, anular o arrancar hojas, debiendw 
ser salvadas o explicadas a renglón se* 
guido las enmiendas, raspaduras o eo* 
rrecciones que pudieran producirse. El 
Libro de Registro Individual deberá se| 
refrendado por el Director Técnico de lf 
firma elaboradora, cada vez que se veri* 
fique un movimiento. ¡J 

Art. 20. — Las infracciones que se «w 
metan a las normas de la presente 
solución serán sancionadas conforme 
el articuló 8' de la Ley N' 19.852, m< 
dificada por la Ley N 1 ? 22.401. 

Art. 21. — Las pruebas oficiales 
diagnóstico de tuberculosis animal, del 
rán realizarse únicamente con el Der[ 
vado Proteico Purificado <PPD) de ttw 
berculina, no reconociéndose otros resulw 
tados emanados del uso de otros reaed* 
vos biológicos. Lo prescripto en este aíri 
ticulo tendrá vigencia a partir de «lentíí 
ochenta (180) días de la firma de la prtf« 
senté Reglamentación. ' >] 

Art. 22/— Los laboratorios productores" 
de tuberculina tendrán un plazo de die* 
ciocho (1?) meses, a partir de la puei» 
ta en vigencia de la presente regíame»*' 
tación para ajustarse a las normas presV 
criptas. ' í 

Art. 23. — Facúltase al Servicio NA-* 
cional de Sanidad Animal (SENASA),' 
para dictar las normas complementarlas 
que fueran necesarias tendientes al me-' 
jor cumplimiento de la presente Reso-*' 
lución. I 

Art. 24, — Comuniqúese, publíqueje,*, 
dése a la Dirección Nacional del Rejps-'i 
tro Oficial y archívese. 

' SantJrs* 



i 



Les documentos que aparecen <f> 
el BOLETÍN OFICIAL DE LA BJ¡» 
PUBLICA ARGENTINA serán fi- 
nidos por auténticos y oblig-aterlo* 
per el efecto de esta puMfowctán y 
i«ir comunicados 7 suficientemente 
circulados dentro de todo el terrii*» 
río nacional (Decreto N» 659¡1941)i 
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CONCURSOS 



ANTERIORES 



PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 

COMITÉ FEDERAL DE 
RADIODIFUSIÓN 

CONCURSO PUBLICO N? 16 
El Comité Federal de Radiodifusión lla- 
na* a concurso público a partir del 29 
df junio de 1983, para la adjudicación 
de la licencia del siguiente servicio de 
radiodifusión. 

A PRIVATIZAR 

La Estación de Televisión LS86 TV 
Canal 2 de la Ciudad de La Plata, pro- 
vincia de Buenos Aires. 

Los interesados deben adquirir el plie- 
go de bases y condicionea en la sede del 
Comité Federal de Radiodifusión, Sui- 
pacha 765, 59 piso Capital Federal a 
partir de la techa, en' días hábiles, en 
e] horario de 13 a 18 horas al precio de 
$a 150. 

"La presentación de las propuestas de- 
£ er ?, efectuarse en el Comité Federal de 
Radiodifusión, Suipacha 765, 9? piso de 
esta Capital Federal, a partir del día 18 
hasta el día 25 de agosto de 1983 inclu- 
sive, en días hábiles de 13 a 18 horas. 

e.29,6 N? 5.422 v.5i7!83 



LT3 Radio Cerealista, Rosarlo (Santa 
Fe). 

LU4 Radio Patagónia Argentina, Co- 
modoro Rivadavla (Chubut). 

Nuevas: 

Radios en Esquina (Corrientes), San 
Crltóbal y San Justo (Santa Fe) y Con- 
cepción (Tucumán). 

Televisión en Olavarría (Buenos Ai- 
res). 

Los nuevos plazos que rigen este con- 
curso son los siguientes: 

Presentación de propuestas: 30 de Ju- 
nio y 1? de julio de 1983 de 13 a 18 
horas y 4 de julio de 1983 de 9 a 14 ho- 
ras, en Suipacha 765, 9? piso, Capitaf 
Federal. 

Acto de apertura: El 4 de julio de 1983 
a las 15 horas en Suipacha 765, T piso, 
Capital Federal. 

«. Vj7 N' 5.501 v. 7|7|83 



REMATES 
OFICIALES 



NUEVOS 



MUNICIPALIDAD DE LA 
CIUDAD DE BUENOS AffiES 



COMITÉ FEDERAL DE 
RADIODIFUSIÓN 

El Comité Federal de Radiodifusión 
comunica a la opinión pública que ha 
resuelto reanudar los concursos que se 
hallaban suspendidos desde el 25 de abril 
de 1983 y que comprenden las siguientes 
estaciones de radiodifusión: 

A privatizar: 

LRA57 Radio Nacional El Bolsón El 
Bolsón (Río Negro). 

LRA58 Radio Nacional Río Mayo, Río 
Mayo (Chubut). 



BANCO CIUDAD 
DE BUENOS. AIRES 

Remate Oficial con base por cuenta de 
Empresa Nacional de Telecomunicacio- 
nes. 

EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Automotores 

Automóviles Citroen modelos 69 y 71. 
Furgonetas Renault 4F modelo 72. Ci- 
troiin modelos 70 y 71. 



REGISTRO 

DÉLA 

PROPIEDAD INMUEBLE 



Reglamentación de la Ley N<? 17.801, para Capital Fede- 
ral, Territorio Nacional de la Tierra del Fuego, Antártida 
e Islas del Atlántico Sur. 



Texto Completo del 
Decreto N? 2080/80 
(B.O.: 13-10-80) 

• SEPARATA N<? 203 



SOLICÍTELA ENí 



Precio: $ a. %4 



Suipacha 767 
de 12.45 a 17 

y 

Diag. Norte 1172 

de 8 a 12 



Editada poi la Dirección Nacional del Registro Oficial de la 
Secretaria de Información Pública de la Presidencia de la Nación 



Camionetas Dodge D100 modelo 67. 
Fargo modelo 63. 

Camiones Dodge D500 modelo 87. Ford 
45 (doble tracción) con un moto- 
generador. 

Casas Rodantes Sabú de aprox. 9 me- 
tros de largo. Acopladito de un eje. 

Exhibición: Desde el día l* de Julio 
de lunes a viernes de 8 a 12 horas y de 
13 a 1S horas en Acoyte 722, Capital Fe- 
deral; Melchor Gaspar de Jovellanos 
N? 1357, Capital; Belgrano y Muñía, Lu- 
jan, Pcia. de Buenos Aires. 

Remate: El día 8 de julio a las 14.30 
horas, Sala N» 4, 3er. piso, Esmeralda 
N? 680, capital Federal. 

Informes y prospectos: En el lugar de 
exhibición y en Esmeralda 660, 6" piso, 
Caja N» 2, de lunes a viernes de 14 a 
20 horas. 

Resultado sujeto a la aprobación de la 
Entidad vendedora. R. 78.905. 

§. 5¡7 N? 5.611 V. 5¡7|83 



REMATES 
OFICIALES 



ANTERIORES 



MUNICIPALIDAD DE LA 
CIUDAD DE BUENOS AIRES 

COMISIÓN MUNICIPAL DE LA 
VIVIENDA DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIBES 

84 LOCALES COMERCIALES 
(9 desocupados y 75 Ocupados) 
con base: 
Ubicación; 

—Ciudad General Martin M. de Güe- 
mes — Partido de La Matanza — Pro- 
vincia de Buenos Aires (Centros Vecina- 
les 1-2 y Sectores E|G|H Avenida Central 
y calles 200 y 1100). 

—Conjunto Urbano "Villa Soldad" 
(Avenida Coronel Roca y Lacarra) — 
Capital Federal - FON AVI. 

Remate: El dia 22 de julio de 19B3, a 
las 14 horas, Sala N? 4, tercer piso, Es- 
meralda 660, Capital Federal. 

Condiciones de venta: Seña: 10 por 
ciento; comisión; 3 por ciento en el acto 
del rímate. En efectivo o cheque de Pla- 
za de Capital Federal. Saldo con facili- 
dades. 

Ciudad General Martin de Güemes: 60 
cuotas mensuales. Conjunto Urbano Villa 
Scldatl: 12o cuotas mensuales. 

Informes y prospectos: En Esmeralda 
660, 6? piso, sector Inmuebles (392-1694), 
ríe lunes a viernes de 13.45 a 20 horas. 

Resultado sujeto a la aprobación de 
la entidad vendedora, 

e.29|6 N» 5.422 v.8}7¡83 




MINISTERIO DE ECONOMÍA 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Ha dejado de tener provisoriamente 
efectos legales el título de "Bonos Ex- 
ternos 1982" de U$S. 1.000 W 1.071.385, 
con cupón lP3y siguientes adheridos. 
$a. 440 e. 5|7 N? 61.996 v. 3¡8¡83 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener provisoriamente 
efectos legales los títulos de "Bonos Ex- 
ternos 1982" de uSs 100 Nros. 1.700.234; 
1.733.883; 1.743.791; 1.747.128; u$s 1.000 
Nros. 1.121.157; 2.603.144; 2.704.763, COn 
cupón N? 3 y siguientes fldherdo*. 

e. 5'7 N? 54.530 v. 3|8'¡83 

Nota: Se publica nuevamente en raüón 
de haber aparecido con error en las edi- 
ciones del Boletín Oficial de los días 
H|5|83 al 9i6¡83. 



Secretaría de Hacienda 



ADMINISTRACIÓN NACIONAL 
DE ADUANAS 

ADUANA DE CORRIENTES 
Se le hace saber al señor NIMIO 
ACOSTA de nacionalidad paraguaya. L. 
E. 190.204, domiciliado en Puerto Rico 



(Paraguay), que en el Sumario EA18 m 
1|982, con fecha 26 de enero de 1983, re- 
cayó la Resolución Fallo N» 001(983, qua 
en su parte resolutiva dice: "CorrientesC 
26 de enero de 1983. Visto: . . . Consi- 
derando; ... El Administrador de la 
Aduana de Corrientes, Resuelve: Artícu- 
lo 1?: Condenar, disponiendo el comiso 
irredimible de las mercaderías cuya ve- 
rificación y aforo se establece a fs. 35, 
como así también del medio transporta- 
dor utilizado en ia comisión del delito 
cuya verificación y aforo se establece a 
fs. 36, articulo 876 inciso a) y b) del 
Código Aduanero. — Artículo 2?; Con- 
denar al inculpado Nimio Acosta a pago 
de una multa de treinta y tres mil cien- 
to noventa y cinco millones cuatrocien- 
tos sesenta y cuatro mil seiscientos no- 
venta y seis pesos (S 33.195.464.696.—) 
equivalente a cuatro veces el valor en 
plaza de las mercaderías, más la inde- 
xación correspondiente, desde el mes da 
febrero al 31 de diciembre de 1982, cal- 
culado por la Dirección de Estadística 
y Censó de la Provincia de Corrientes, 
Articulo 876 inciso b) y c) del texto le- 
gal citado en el artículo anterior. — 
Artiqulo 3?; Absolver ... — Artículo 4?: 
De forma." — Fdo. Numa Mancini, Ad- 
ministrador Aduana de Corrientes. — 
Elevado que. fuera a aprobación dicho 
pronunciamiento, la Superioridad dictó la 
Resolución N» 1.411¡83 de fecha 29|4¡983 
que dice en su parte resolutiva: "Bue- 
nos Aires, 29 de abril de 1933. — Visto: 
... Considerando: ... El Administrador 1 
Nacional de Aduanas, Resuelve; Artícu- 
lo l'-': Aprobar la Resolución Fallo Nro. : 
O01;83 de la Aduana de Corrientes, obran- 
te a fs. 92¡95, en lo que fuera materia 
de elevatoria. — Artículo 2»: De forma." 
Fdo.: Mauricio Braun, Administrador 
Nacional de Aduanas. 

e. 5¡7 N<? 5.597 v. 5|7|83 

ADUANA DE PASO DE LOS LIBRES 
En el Sumario Contencioso N* S. C« 
42.81.0047 caratulado "Euclldes Pereira 
Pinto s|Inf. Art. 194 Ley Aduana" so 
ha dispuesto declarar en rebeldía a EÜ- 
CLIDES PEREIRA PINTO, C. I. Nro. 
0. 663.392 expedida por la Policía del 
Brasil, quien podría ejercer derecho de 
estas actuaciones, debiendo continuar las 
mismas, su curso, aun sin eu Interven- 
ción, de conformidad a lo ordenado pop 
el Art. 1105 del Código Aduanero (Ley 
22.415). Asimismo se resuelve poner a, 
disposición de las partes por el término 
de 6 (seis) días, en la Sección Sumarios 
para que aleguen el mérito de la prue- 
ba conforme al Art. 1110 del Código 
Aduanero (Ley 22.415). — Firmado- Lo- 
renzo M. San Martin, Administrador 
Aduana de Pa-o de loa Libres. 

e. 5 7 N« 5.598 v. 5|7¡83 



En el Sumario Contencioso S. C. 42 .■ 
80.0170 caratulado "Mosovich, Juan Car- 
los e Isa, Osear Francisco s¡Inf. Art. 187 
y 188 a) Ley de Aduana", se ha dispues- 
to correr vista de lo actuado a CLECI 
GABRIELA SILVEIRA DÍAZ, C. I. N? 
2.010.493.809 expedida en la Rep. Fe- 
derativa del Brasil, citándola y empla- 
zándola para que en el perentorio tér- 
mino de 10 (diez) días hábiles adminis- 
trativos se presente a estar a derecho, 
evacué su defensa y ofrezca todas las 
prueb.-m conducentes de que intente va- 
lerse y Acompañe la documental que tu- 
viere en su poder, individualizando e 
indicando el contetiido, bajo apercibi- 
miento de declarársela rebelde conforme 
a los Arts. 1101, 1103, 1104 y 1105 del 
Cédtgo Aduanero. Siendo obligatorio el 
patrocinio letrado inscripto en la ma- 
trícula federal, en caso que se planteen 
o debatan cuestiones jurídicas. (Art. 
1030 y 1031) se hace saber que en caso 
de concurrí- a estar a derecho por in- 
terpósita persona, el presentante deberá 
acreditar personería en su primera pre- 
sentación. En el mismo período deberá 
constituir domicilio en radio urbano de 
esta dependencia aduanera, bajo aper- 
cibimiento de tenerlo por constituido en 
los estrados de la Sección Sumarios de la 
misma Aduana. — Se comunica además 
que con el objeto de evitar deterioros yio 
desvalorizarán, esta Administración po- 
drá ordenar oportunamente la comercia" 
lización ylo subasta de la mercadería se- 
cuestrada de conformidad a los Art. 437 
y concordantes del Código Aduanera 
(Ley 22.415). — Firmado: Lorenzo M. 
San Martín, Administrador Aduana da' 
Paso de los Libres. 

e. 5|7 N» 5.5S9 v. 5|7 83 

Eu el Sumario Contencioso lf> S.C. 42. 
81.0209 caratulado "Battiata, Antonio Sal- 
vador s¡Inf. Art. 187 Ley Aduana", se ha 
dispuesto declarar en rebeldía a laa 
Personas de ANTONIO SALVADOR BA- 
TTIATA D.N.I. 10.112.908 y a ANTONIO 
CESAR GÓMEZ XAVIER Cédula de 
Identidad N? 5.004.306.238 de la Policía 
de la República Federativa del Brasil 
quienes podrán ejercer derecho de estas 
actuac'ones debiendo continuar las mig- 
ólas su curso aún sin sus intervenciones 
de conformidad a lo ordenado por el Arfi, 
1105 del Código Aduanero (Ley 22.415H 
Asimismo so resuelve poner a dispasiciói' 
de la- partas por el término de 6 (sel*)' 
días, en la Sección Sumarios, para la pre- 
sentación del alegato en mérito de la 
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prueba conforme «I Art. 1110 del Código 
Aduanero (Ley 22-415). Firmado Lorenzo 
M. San Martin, Administrador Aduana de 
Paso de loe Ubres. 

e. 6|7 W 5.600 v. 5[7¡83 

En el Sumario Contencioso N? S. C. 
42,80.0231; caratulado **Feraánd«s, 
Eduardo Alberto y otros «|Inf. Art. 187 
Ley de Aduana"; se ha«Hspjiesto declarar 
en rebeldía a MATILDE AVZADEL C.I, 
23.525.330188; THIB8IKHA DO NACI- 
MENTQ CORDERO CX <J64.332.278|72; 
JORGE HÉCTOR MBLICH CX número 
06.094.369; RATJL ORLANDO PROTTT 
L.E. 8.443.735: EDUARDO ALBERTO 
FERNANDEZ L.E. 8.426.300; JORGE 
LUIS MONGJIAN CX 8.408.617; GUS- 
TAVO FÉLIX MUNGRMAN C. I. N» 
099.403.062; ROBERTO POUGEAUX DE 
SOUZA CX 8.006.484.357; quienes po- 
drían ejercer derecho a estas actuacio- 
nes, debiendo continuar las mismas su 
curso, aún sin sus intervenciones, de con- 
formidad a lo ordenado por el Art. 1105 
del Código Aduanero (Ley 22.415). Asi- 
mismo se resuelve poner a disposición de 
las paites por el término de 6 (seis) días 
en la Sección Sumarios, para la presen- 
tación del alegato en mérito de la prueba 
conforme al Art 1118 del Código Adua- 
nero ("Ley 22.(415). Firmado Lorenzo M. 
San Martín, Administrador Aduana de Pa- 
so de los Libres. 

e. 5|7 N? 5.601 v. 5'7¡S3 



ADUANA DE PGCITOS 

En SA-45-77-538, caratulado Aduana de 
Focitos c|HANS OTTO HEIDEMANN s| 
Infracción Art. 947 C.A.; a continuación 
ee transcribe la parte resolutiva de la Re- 
solución Pallo N? l35|82-PO, que dice: 
"Pocitos, 13 de diciembre de 1982; Vis- 
*<»;.->- y Considerando: El Administrador 
de la Aduana de Focitos resuelve: Ar- 
tículo 1?: Condenar con la pena de comi- 
so a la mercadería secuestrada objeto 
del contrabando y confirmar subasta 
oportunamente realizada e ingreso a Ren- 
tas Generales. — Articulo 2": Imponer al 
causante Hans Otto Heldemann una mul- 
ta ae dos veces e valor actualizado en 
P'ra£a de la mercadería incautada, cuyo 
importe asciende a pesos ciento dos mil 
ciento dieciséis ($ 182.UO, como asimis- 
mo él cobro de los tributos de importa- 
cío'n. siendo de pesos quinientos ($ 500). 
— Artículo 3?:. Intimar el pago de los 
importes establecidos precedentemente 
demro de los (15) quince días de eje- 
cüíáriado el presente, en los términos del 
art. 924 del Código Aduanero. — Ar- 
tículo 4": Notifíquese". 

En SA-45-77-546, caratulado Aduana 
de Pocitos c,'CELSO CRUZ s|infraccióa 
Art. 947 CA.; a continuación se trans- 
crifce ]a parte resolutiva de la Resolución 
Failo N? lW|82-PO, que dice; "Pocitos, 
8 -de diciembre de 1982; Visto... y Consi- 
derando: El Administrador de la Aduana 
de Pocitos, resuelve: Artículo V?: Conde- 
nar al imputado Celso Cruz al pago de 
una multa igual a dos veces el valor de 
pesos doscientos once mil quinientos dos 
($ 211.502), en los té •minos del art. 947 
del Código Aduanero. — Artículo 2': in- 
timar el importe su pago consignados en 
ej^gxtícuk) que antecede e lntegrsarto * 
Restas Generales, haciéndosele saber al 
Imputado que de no efectivizarlo dentro 
aei perentorio término de (15) quince 
Ojgg* comenzarán, a devensar intereses, 
art. 882, Ley 22.415. — Artículo 3': NO-' 
tifíquese". 

En SA-45-77-551, caratulado Aduana de 
Pocitos c¡AURORA ET.SA PONCE, BAR- 
BARITA FERNANDEZ y MARÍA HOR- 
TENGIA GARZÓN s| infracción Art. 947 
C.A.; a continuación se transcribe la 
parte resolutiva de la Resolución Fallo 
N? H4:82-FO, que dice: "Pocitos, 13 de 
diciembre de 1982; Visto... y Conside- 
rando: El Administrador de la Aduana 
de Pocitos, resuelve: Artículo 1': Impo- 
ner a las imputadas Aurora Elsa Ponce, 
Barbfirita Fernández y María Hortencia 
Garw'Ti, una multa de dos veces el valor 
actualizado en plaza de la mercadería 
Incautada, importe que asciende a pesos 
seisr 'pii'os treinta y siete mil ochenta y 
ocho, en forma solidaria y mancomunada. 
*— Artículo 2»: Intimar al pago de los 
Importes establecidos precedentemente 
dentro de los quince <15) días de eje- 
cutariado el presente, en los términos del 
art. 924 del Código Aduanero. — Artículo 
3?: Notifíquese". 

En SA-45-77-^552, caratulado Aduana de 
Pocitos r|MARY GIMÉNEZ CUELLAR s| 
Infracción Art. 947 CA; a continuación 
ee transcribe la parte resolutiva de la Re- 
solución FaHo N? 93|82-PG, que dice: 
"Pocitos, 8 de diciembre de 1382; visto. . . 
y Considerando: El Administrador de la 
Aduana de Pocitos, resuelve: Artículo l«: 
Condenar a la Imputada Mary Grménex 
Cuéllar, al pago de una multa de dos ve- 
ces el valor actualizado en pía?» de la 
mercadería, importe que asciende a pe- 
sos seiscientos cuatro mil trescientos cin- 
cuenta, en los témanos del art. S47 del 
Código Aduanero. — Articulo 2^: Intimar 
a la incurso del pago importe consignado 
artícato precedente, siendo Ingresado a 



Rentes Generales, hadándose saber que 
de no eíecttviaarlo dentro del perentorio 
término de (15) quince días comenzarán 
a devengar Intereses, Art. 882 del Código 
Aduanero. — Articulo 3?; Notifíquese". 

En SA-45-77-929, caratulado Aduana de 
Pocitos cISANTOS PASTOR RETNOSO 
s|infracción Art. 876 C.A., inciso C; a 
continuación se transcribe la parte reso- 
lutiva de la Resolución Fallo N? 109182- 
PO, que dice: ♦'Pocitos, 10 de diciembre 
de 1982; Visto... y Considerando: El 
Administrador de la Aduana de Focitos, 
resuelve: Artículo V>: Condenar a Santos 
Pastor Relnoso, al pago de una multa 
igual a cuatro veces el valor de la merca- 
darla, cuyo Importe asciende a la suma 
de $ 2.733.852,00 (Pesos dos millones se- 
tecientos treinta y tres mil ochocientos 
cincuenta y dos, en términos Art. 876 
Inc. c) Ley 22.415. Como asimismo el co- 
bro de los tributos de importación, cuyo 
monto es de pesos novecientos cincuenta 
y cuatro. — Artículo 2?: Intimar el pago 
de los importes establecidos precedente- 
mente, dentro de los quince (15) días de 
ejecutoriado el presente, en los términos 
del Art. 924 del Código Aduanero. — Ar- 
tículo 3': Ratificar constancias de des- 
trucción hojas de coca (Fs. 32 vta.) — 
Artículo 4?: Notifíquese". 

En SA-45-77-939, caratulado Aduana de 
Pocitos e| CECILIO QUEVEDO LEDES- 
MA sjinfraceión Art 947 C.A.; a conti- 
nuación se transcribe la parte resolutiva 
de la Resolución Fallo N* 97|82-PO, que 
dice: "Focitos, 8 de diciembre de 1982; 
Visto... y Considerando: El Administra- 
dor de la Aduana de Pocitos, resuelve: 
Artículo 1«: Condenar a la pena de comi- 
so y al pago de una multa Igual a dos 
veces el valor en plaza a Cecilio Quevedo 
Ledesma, pesos veinte millones setecien- 
tos veinte mil doscientos setenta y ocho, 
en los términos del art. 947 del Código 
Aduanero. — Artículo 2": Incluir la mer- 
cadería comisada en la próxima subasta 
a realizarse en la Dependencia. — Artícu- 
lo 3?: Intimar el pago del importe con- 
signado en el artículo 1« del presente e 
ingresar producido de subasta ambos a 
Rentas Generales. Haciéndosele saber que 
de no efectivizarlos dentro del perentorio 
término de (15) quince días comenzarán 
a devenir intereses, art. 882, Ley 22.415. 
— Artículo 4?: Notifíquese". 

En SA-45-77-982, caratulado Aduana de 
Pocitos ciMONICA BEATRIZ CAMACHO 
s|infracción Art. 876 Inc. c) Ley 22.415 
C.A.; a continuación de transcribe la 
parte resolutiva de la Resolución Fallo 
N» 107|82-PO, que dice: "Pocitos, 10 de 
diciembre de 1982; Visto... y Conside- 
rando: El Administrador de la Aduana 
de Pocitos, resuelve: Artículo 1?: Con- 
denar a Mónica Beatriz Camacho, al pa- 
go de una multa igual a pesos dos millo- 
nes trescientos treinta \y un' mil nove- 
cientos doce, en los términos del art. 876, 
Inc. c) Ley 22.415. — Artículo 2': Inti- 
mar al causante al pago de los tributos 
de importación cuyo monto asciende a 
pesos mil novecientos treinta y nueve. — 
Artículo 3*: Ratificar la incineración del 
producto coca (fs. 8). — Artículo 4 o : 
Intimar el pago de los importes consig- 
nado sen los arts. 1* y 2*. del presente, 
e ingresarlos a Rentas Generales, ha- 
ciéndoseles saber al causante- que de no 
efectiviaarlos dentro del perentorio tér- 
mino de (15) quince días comenzarán a 
devengar intereses, artículo 882 del Có- 
dige Aduanero. — Artículo 4»; Notifí- 
quese". 

Ricardo Ramón Elias, Administrador 
de la Aduana de Pocitos. 

e. 5|7 N"? 5,602 v. 5|7¡83 

En SA-45-78-168, caratulado Aduana de 
Pocitos c¡JUAN SERGIO FERNANDEZ s| 
infracción Art. 947 C.A.; a continuación 
se transcribe la parte resolutiva de la 
Resolución Fallo N' 132|32-PO, que dice: 
"Pocitos, 13 de diciembre de 1982; Visto. . . 
y Considerando: El Administrador de )a 
Aduana de Pocitos resuelve: Articulo 1*: 
Condenar con la pena de comiso a ia ' 
mercadería secuestrada objeto de contra- 
bando, procediendo a su oportuna subasta 
e ingresando el producido a Rentas Adua- 
neras. — Artículo 2': Imponer al cau- 
sante Juan Sergio Fernándes una multa 
de dos veces al valor actualizado en pla- 
za de la mercadería incautada, importe 
que asciende a pesos diecinueve millones 
trescientos noventa y nueve mü tríente y 
dos ($ 19.339.632), como asimismo el co- 
bro de los tributos de importación, cuyo 
monto es de pesos cuatro mil trescientos 
setenta y cinco. — Artículo 3*: Intimar 
el pago de los importes establecidos pre- 
cedentemente dentro de los (15) quince 
días de ejecutariado el presente en los 
términos del art. S24 del CA. — Artículo 
49; Notifíquese". 

SA-45— 39— 17« 

En SA-45-79-156, caratulado Aduana de . 
Pocitos s¡JUAN DAVID LOAYZA s|in- 
fracción Art. 970 C.A.; a continuación se 
transcribe la parte resolutiva de la Re- 
solución Fallo N? 144182-PO, qm» dice: 
"Pocitos, 23 de noviembre de 1*982; Vis- 
to.. . y Considerando: El Administrador 
de la Aduana de Pocitos, resuelve: Ar- 



tículo I': Condenar a Juan David Loayza 
al pago de una multa que actualizada 
asciende a pesos seis millones quinientos 
setenta y ocho mü quinientos sesenta y 
seis <•$ 6.578.566). — Artículo V>: 'Das 
por cancelado el importe correspondien- 
te a la Tasa de Estadística, que fuera 
oportunamente abonado por él ACÁ. — 
Artículo 3?: Convertir en definitiva la 
exportación temporal del automotor en 
cuestión. — Artículo 4?: Intimar el pa- 
go del importe consignado en el art. V>, 
a fin de que se efectivice dentro del pe- 
rentorio término de quince (15) días, art. 
1122 del Código Aduanero, hadándosele 
saber que en caso de no abonar dicho 
importe dentro del mencionado pisa», co- 
menzarán a correr los Intereses «infor- 
me lo dispone el art. 924 del CA. — Ar- 
tículo 5 1 ?: Por contaduría procédase á 
Ingresar a Rentas Generales los Impor- 
tes correspondientes a los arts. I? y 2? 
de la presente. — Artículo 6?: Notifí- 
quese". 

En SA-45-77-286, caratulado Aduana de 
Pocitos c]LUCIA LÓPEZ, CRISTINA LÓ- 
PEZ y MARÍA ALODIA FLORES sj&- 
fracción Art. 947 C.A.; a continuación 
se transcribe la parte resolutiva de la 
Resolución Fallo N» 95|82-PO, que dice: 
"Pocitos, 8 de diciembre de 1982; Visto.-. 
y Considerando: El Administrador de la 
Aduana de Pocitos, resuelve: Artículo 1 ? : 
Condenar a las imputadas Lucía Lópee, 
Cristina López y María Alodia Flores al 
pago de una multa igual a dos veces el 
valor de pesos quinientos un mil sete- 
cientos treinta. — Artículo 2 9 : Intimar 
el pago del importe consignado en el art. 
1? © ingresarlo a Rentas Generales, ha- 
ciéndoseles saber a las causantes que de 
no efectivüsarío dentro del perentorio tér- 
mino de (15) quince días comenzarán a 
devengar los intereses, art. 882, Ley 22.415. 

— Artículo 3»: Notifíquese". 

En SA-45-77-358, caratulado Aduana de 
Pocitos c|MARIA ELENA GÓMEZ y 
AMADO DOMÍNGUEZ s ¡infracción Art. 
876 Inciso c) C.A.; a continuación se 
transcribe la parte resolutiva de la Re- 
solución Fallo N? 94|82-PO, que dice: 
"Pocitos, 8 de diciembre de 1982; Vis- 
to. . y Considerando: El Administrador de 
la Aduana de Pocitos, resuelve: Artículo 
1': Condenar a los encartados María 
Elena Gómez y Amado Domínguez en for- 
ma solidaria y mancomunada al pago de 
una multa igual a pesos cinco millones 
cuatrocientos treinta mil cuatrocientos se- 
senta y ocho ($ 5.430.468), en los tér- 
minos Artículo 878, Inciso C, Ley 22.415. 

— Artículo 2?: Intimar a los encartados 
María Elena Amado Gómez y Amado 
Domínguez al pago de los tributos cuyo 
monto asciende en el rubro importación 
de pesos cuatro mil diez ($ 4.01Q). — Ar- 
tículo 3?: Confirmar la incineración de 
las hojas de coca (fs. 91). — Artículo 4': 
Intimar el pago de los importes consig- 
nados en los artículos l? y 2? del presen- 
te e ingresarlos a Rentas Generales, ha- 
ciéndoseles saber a los encartados que de 
no efeetivizarios dentro del perentorio tér- 
mino de (15) quince días comenzarán a 
devengar Intereses, art. 882 del Código 
Aduanero. — Artículo 5': Notifíquese". 

En SA -45-77-571, caratulado Aduana de 
Pocitos e¡JOROE LEONARDO CRQZCO 
CASTILLO s|infraeclón Art. 947 C.A.; a. 
continuación se transcribe la parte reso- 
lutiva de la Resolución Fallo N* 88(82- 
PO, que dice: "Pocitos, 8 de diciembre de 
1982; Visto... y Considerando: El Ad- 
ministrador de la Aduana de Pocitos, re- 
suelve: Articulo 1?: Condenar al causante 
Jorge Leonardo Orozco Castillo, al pago 
de una multa de dos veces el vate actua- 
lizado en plaza de la mercadería incau- 
tada. Importe que asciende a pesos vein- 
tidós millones ciento cuatro mil novecien- 
tos cincuenta y ocho, como asimismo el 
..cobro de los tributos de Importación, cu- 
yo monto es de pesos ciento dieciséis mil 
quinientos trece. — Artículo 2*: Intimar 
el pago de los importes establecidos pre- 
cedentemente, dentro de los (15) quince 
días de ejecutoriado el presente, en les 
términos del art. 924 del Código Aduanero. 

— Articulo 3?; Notifíquese", 

En SA-45-77-991, caratulado Aduana dé 
Pocitos cfPAULINO NIEVES ZAMBRA- 
NO siinfracción Art. 876 Inciso c) CA- 
a continuación se transcribe la parte re- 
solutiva de la Resolueióri Fallo N? 104(82- 
PO, que dice: "Pocitos, 8 de diciembre de 
1982; Visto... y Considerando: El Ad- 
ministrador de la Aduana de Pocttos, 
resuelve: Artículo ¥>: Condenar a Pauli- 
no Nieves Zambrano al pago de una mul- 
ta igual a pesos cuarenta y ernco millones 
trescientos catorce mil seiscientos treinta 
y seis en forma mancomunada y solida- 
ria, en tos términos del Art. 878 Inc. c). 
Ley 22.415. — Artículo 2*: Intimar al en- 
cartado artículo anterior al pago de los 
tributos de Importación, cuyo monto as- 
ciende a pesos diecinueve mil noventa y 
cuatro c$ 19.094). — Artículo 3?: Con- 
firmar la incineración de las helas de 
coca acta folio 143. — Artículo 4"-: Inti- 
mar el paco de les importes consignados 
en los artículos V> y 2? del presente e in- 
gresarlos a Rentas Generales, haciéndose- de 



le saber al imputado que de no efectivi- 
zarlos denla© del perentorio término de 
(15) quince días comenzarán a devengar 
intereses, artículo 882 del Código Adua- 
nero. — Artículo S?; Notifíquese". 

Ricardo Ramón Elias, Administrador de 
la Aduana dt Pocitos. 

e. S|7 N<? 5.803 v. 5|7¡83 



ADUANA DE COLON (E. R.) 
Se le hace saber a JORGE GIURGI 
SOFRONOFF que en expediente SA-13 
N? 019)13, recayó lo siguiente: "Colón (B. 
R.), mayo 16 de 1988. Visto, Cénase vista 
de todo lo actuado a Jorge Giurgi Sofro- 
noff, C.I.U. W 2.804.940-0, con domici- 
lio real en calle Larrafiaga y 5», Fay- 
sandú (R.O.U.), y legal en San Martín 
y Belgrano, de Colón <E. R.) —Consulado 
Uruguayo—, a quien ee cita y emplaza 
para que en el perentorio término de diea 
(10) días esté en derecho, evacué su de- 
fensa y ofrezca todas tes pruebas condu- 
centes de que intente valerse en un mis- 
mo escrito, bajo apercibimiento de re- 
beldía, todo conforme con lo proscripto 
por los arta. 1101, siguientes y concordan- 
tes, del Código Aduanero (Ley 22.415), 
imputándosele la infracción prevista y pe- 
nada por el art. 970.1 del ordenamiento 
legal antes mencionado. Téngase presen- 
te, asimismo, que de concurrir a tomar 
Intervención, deberá cumplimentar los 
exia-emos de los arts. 1038, 1031 y 1034 
todos del referido instrumento legal vi- 
gente. Por último se le hace saber al 
causante íjue deberá constituir domililio 
conforme el art. íooi siguientes y concor- 
dantes del instrumento legal señalado. En 
cuanto a los tributos según verificación 
de fs. 13, asciende a $ 303.804.980 (pesos 
trescientos tres millones ochocientos cua- 
tro mil novecientos ochenta), a la fecha 
de cometida la infracción. — Notifíque- 
se". — Fdo.: Jorge Nicolás Martínez Aza- 
gra, Administrador Aduana de Colón (E. 
Ríos). — Por lo tanto, queda usted debi- 
damente notificado. 

e. 5¡7 N? 5.604 v. 5|7|83 



MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



Subsecretaría de Transporte 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
TKANSl'OETES TEKRESTKES 

En cumplimiento de lo dispuesto por la 
Resolución S.E.T. N? 544)69, se hace sa- 
bir a los interesados que pueden hacei 
llegar a esta Dirección Nacional, dentro 
de un plazo de veinte (20) días hábiles 
después de la última publicación, en un 
escrito original y tres copias del mismo, 
las observaciones que estimen pertinentes 
con respecto a la siguiente solicitud de 
permiso presentada de conformidad con 
las prescripciones del Decreto N? 3106¡61 y 
su reglamentación conexa. 

Espediente N? 15.417|70. 

Nombre de la empresa: El Puente S.A. 
de T. - Línea N? 32. 

Domicilio: Centenera N? 3523 (Capital 
Federal). 

Clase de servicio: Pasajeros. 

Itinerario: 1) Prolongar el 50% de 'os 
servicios del Ramal "S" desde calle de 
la Ribera Sur e Isaac Newton por ésta 
hasta Epecuén - Calle 11. 

2) Desdoblar el 50% de los servicios 
que efectúa con el Ramal "S" en la si- 
guiente forma : Su rutai calle de la Ribe- 
ra Sur, Claudio de Alas, Calle 21 hasta 
Ingeniero Budge. 

3) Fraccionar en Nueva Pompeya el 
33% de los servicios provenientes de 
Isaac Newton y Epecuén e Ingeniero 
Budge (Ramal "S"). 

Servicios en funcionamiento. 
Parque móvil: Aumento de 8 unidades. 
Luis J. Fernández Alonso. 
$a. 324 e. 5|7 N* 61.970 v. 5|7;83 



«ERECCIÓN NACIONAL DE 
TRANSPORTES TERRESTRES 

En cumplimiento de lo dispuesto en él 
Artículo S<> del Anexo I a la Resolución 
MOySP N? 552,81 se hace saber a los in- 
teresados que pueden presentar a esta 
Dirección Nacional basta quince <15) días 
hábiles después de esta puMicacién, en un 
«scrito «riginal, con tres <3) «opias del 
mismo, las observacienes qae estimen per- 
tinente con respecto a la siguiente soli- 
citud de permiso hecha de «onformidad 
con las prescripciones de los Artículos 
N? 2 de la Ley N» 13 .346 y V del Anexo 
arriba citado. 

Expediente N« 1J886J83. 

Empresa: 'Transporte Bolista" S.A. 

Domicilio: Ruta Mac. N» 34, Km. 87, 
San Genaro (Santa Fe). 

Clase de servicio: Cargas generales y 
refrigeradas. 

Itinerario: Desde Buenos Aires y aonas 
de las alrededores, Rosario, Santa Fe, 
Neuquén, Valle del Río -Negro, Bahía 
Blanoa, Mendoza, San Juan, Córdoba, Sao 
Miguel de Tucumán, Salta, San Salvador 
Jujuy, Paso de los Libres, Región Pa- 
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tagónica y la totalidad de sus respectivas 
zonas de confluencia hasta el límite In- 
ternacional, con destino a puntos de la 
República de Chile y viceversa, por los 
pasos fronterizos Túnel del Cristo Reden- 
tor, Peyehue e Integración Austral. 
Servicio a establecer. 

Luis J. Fernández Alonso. 
$a. 318 e. 5|7 N9 62.086 v. 5|7¡83 

TRIBUNAL DE CUENTAS 
DE LA NACIÓN 



EDICTO 

El Tribunal de Cuentas de la Nación 
cita y emplaza por veinte (20) días a 
CARLOS ALBERTO GARCÍA CARRAL, 
para que presente descargo, ofrezca prue- 
bas y constituya domicilio en el juicio 
de responsabilidad N 9 1.086182, bajo aper- 
cibimiento legal. Hágase saber al intere- 
sado que el monto del daño determina- 
do queda sujeto a reajuste por deprecia- 
ción monetaria. 

Publíquese por tres (3) días. 

e. 5|7 N? 5.605 v. 7[7|83 



EDICTO 

El Tribunal de Cuentas de la Nación, 
cita y emplaza por veinte (20) días a 
MIGUEL BOTELLO, para que presente 
descargo, ofrezca pruebas y constituya 
domicilio en el juicio de responsabilidad 
N* 714:79, bajo apercibimiento legal. Há- 
gase saber al interesado que el monto 
del daño determinado queda sujeto a 
reajuste por depreciación monetaria. 

Publíquese por tres (3) días. 

e. 517 N» 5.606 V. 1j7|83 



AVISOS 
OFICIALES 



ANTERIORES 



MINISTERIO DE ECONOMÍA 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPLBl fCA ARGENTINA 

Ha dejado de tener efectos legales el 
t' tulo de Bunos 5: temos 1985 de u$s. 
1.00C N» 1.112.269, con cupón N? 2 y 
siguientes adheridos. 

Buenos Aires, setiembre de 1982 

$a. 294 e. S¡r N? 58.117 v. 517183 

"SANCO CENTRA! DE LA 
RíPUBLiCA VRGENTINA 

Han dejado do tener provisoriamente 
efectos legales el título de ''Bonos Ex- 
ternos 1932" de uSs. 1.000 N« 1.089.148, 
con cupón 3 v siguientes adheridos. 

Buenos Aires. 19 de abrí, de 1983 

$ a 294 e. 6¡6 N9 57.894 v. 5|7|83 

BANCO !>■)"'•: RAL DE LA 
REPÚBLICA 4KOENT1MA 

ban dejado de teñe provisoriamente 
efectos legales los cupones N? 2 de "Bo- 
nob Externos 982' de u$s. 66, Í0 Nú- 
mp'-u 1.091.546, de u$s. 331,50 Número 
1.313 274 275. 

Buenos Aires, 19 de abril de 1983 

* 294 e.6,6 N" 57.801 V.5i7i83 

BANCO CENTRAL 

DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener efectos legales los 
títulos de "Bonos Externos 1982" de u$s. 
100. Nros. 1 726 977¡978 y 1.731.670 de 
M*s. 50o W 2.318.321 y de u$s. 1.000 Nro. 
1.038.347, con eupón N? 3 y siguientes 
adheridos. 

Buenos Aires, 20 de mayo de 1983. 

*a 367,50 e. 918 N9 58.293 r. 817¡83 

BANCO CENTRAL DE LA 
< REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de .tener pro-v soriamente 
efectos legales los títulos de "Bonos Ex- 
ternos 1982" de ufs. 1.000 Nos. 1.076.64» 
64¿ y 1.076.644, con cupón N? 3 y siguien- 
te; adir-idos. 

ía 294 e. 15|6 N* 59.200 v. 1417188 

BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Ha dejado de tener efectos legales el 
título del empréstito "Bonos Estemos 
19B2" de u?s 1.000 N? LÍ86.312, con cu- 
iten w 3 y siguientes adheridos. 

$a 294 f. 17J6 N» 89.231 v. 1817¡!3 

BANCO CENTRAL DE LA 
i REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener provisoriamente 
efectos legales el título o» "Bonos Ex- 
ternos 1981" de Ufs 8.000 N» 814.76?, 
ion cupón N* 4 y siguientes adheridos. 
fe.. 308.— e. 23¡6 N? 60.213 V. 2fil7¡83 

BANCO CENTRAL DE LA ,„ 

REPÚBLICA ARGENTINA 

Ha dejado de tener provisor! amenté 

íectos legajes el cupón N« 4 de "Bonos 

-*twtos 1981" de o$s. 352.60 N? 491.312. 

ta. 308.— e. 3016 tí? 81.994 V. "'" 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Han dejado de tener efectos legales los 
títulos de Bonos Extemos 1981 de u$s 
1.000 Nos. 642.345|346 649.9731979 y 
674.118|119, con cupón N'4y siguientes 
adheridos. 

Buenos Aires, 15 de junio de 1983. 
$a. 308.— e. 4|7 N? 61.812 v. 28;83 

Secretaría de Agricultura 
y Ganadería 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

Notifica a la firma CEREALQUIN S. 
R.L., que en el expediente N? 1.247¡82, 
se dictó el 30¡12|82, la resolución "JNG" 
N9 23.655 que dispone lo siguiente: 

Artículo I? — Imponer a la firma Ce- 
realquín'S.R.L., inscripción N? 84.020, con 
domicilio en la localidad de Cañada Ros- 
quín, provincia de Santa Fe, una multa 
equivalente al valor de seis (6) toneladas 
de trigo pan a la cotización de la Cáma- 
ra Ai-bitral de la Bolsa de Cereales de 
Buenos Aires, al día anterior a la fecha 
de la presente, cuyo importe, que deberá 
hacerse efectivo en el domicilio de la 
Junta Nacional de Granos, sito en la 
Avda. Paseo Colón 367, Capital Federal, 
asciende a treint? y un millones doscien- 
tos mil pesos ($ 31.200.000). 

Artículo 2' — se establece en cuanto 
a Ja multa fijada en el artículo prece- 
dente, que la mismr deberá hacerse efec- 
tiva en el término de veinte (20) días 
hábiles, administrativos, de notificada la 
presente. 

Artículo 39 — En caso de que la infrac- 
tora no abonara h multa aplicada en 
el artículo primero, autorízase a la Ge- 
rencia Jurídica a iniciar y substanciar 
las acciones extrajudiciales y|o judiciales 
que corespondan". — Osear Horacio Gar- 
cía Coni, Secretarlo General, Paseo Co- 
lón 367, Capital Federal. — Publíquese 
por tres (3) días. — Buenos Aires, 22 de 
Junio de 1983. 
e. 417 N9 5.546 v, 6;7l83 

MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



Subsecretaría de Transporte 



ivm 



i 



DIRECCIÓN NACIONAL 

DE TRANSPORTE TERRESTRE 

Línea: Presidencia Roque Sáenz Peña 
(Provincia del Chaco) - Capital Federal. 

Formúlase llamado público de propues- 
tas para el establecimiento de servicios 
de autotransporte entre Presidencia Ro- 
que Sáenz Peña (Provincia de Chaco) 
y Capital Federal, por los recorridos que 
se especifican y en las condiciones y con 
los requisitos que figuran en la Resolu- 
ción M.O. y S.P. N9 57¡83, el Anexo 
que forma parte de la misma y la Pro- 
videncia Resolutiva M. O, y S. P. N« 
487183; 

Recorrido N9 i — Utilizando rutas na- 
cionales Nros. 16, 95, 98, provinciales Nos. 
2, 13 (Provincia de Santa Fe), nacional 
N9 34, Autopista Teniente General Pedro 
Eugenio Aramburu, nacional N? 9 y Au- 
topista Ing. Pascual Palazzo. 

Modalidad de Tráfico: a) De localida- 
des de la Provincia del Chaco con des- 
tino a las ubicadas en las Provincias de 
Santa Fe y Buenos Aires y la Capital 
Federal, todas incluidas y viceversa y, 
b) de localidades comprendidas en el 
tramo límite provincial Chaco y Santa 
Fe - Ataliva con destino a las ubicadas 
entre cruce rutas nacionales Nos. 9 y 
188 y Capital Federal, todas incluidas 
y viceversa. 

Frecuencia: Se prestará un (1) servi- 
cio diario de ida y vuelta. 

Recorrido N? 2 — Utilizando rutas na- 
cionales Nos. 16, 94, 89, provincial N9 5 
(Provincia del Chaco), nacionales Nros. 
95, 98, provinciales Nos. 2, 17 (Provincia 
de Santa Fe), nacional N' 34, Autopista 
Teniente General Pedro Eugenio Aram- 
buru, nacional N» 9 y Autopista Inge- 
niero Pascual Palazzo. 

Modalidad de Trafico: a) De localida- 
des de la Provincia del Chaco con des- 
tino a las ubicadas en las Provincias de 
Santa Fe y Buenos Aires y Capital Fe- 
deral, todas incluidas y viceversa y, b) 
de localidades comprendidas en ej tra- 
mo límite provincial Chaco y Santa Fe- 
Carnpo Garay con destino a las ubicadas 
entre cruce rutas »acionales Nos. 9 y 
188 y Capital -Federal, todas incluidas 
y viceversa. 

Frecuencia; Se prest&rá un (1) servi- 
cio diarlo de ida y vuelta. 

Las propuestas deberán ser presenta- 
das dentro de va plaao de quince (13) 
días hábiles a contar desde la feclia de 
ja última publicación y las postulantes 
¿eran seleccionadas aplicándose la meto- 
dología aprobada por Resolución M. O. 
y S. P. N? 303J82. 

Podrán ser retiradas copias dé la Re- 
solución M. O. y S. p. N? 67¡83, Pro- 
videncia Resolutiva M. O. y S. P. N» 
487183 y demás requisitos para la for- 
mulación de las correspondientes pro- 
puestas, en el Departamento Transporte 
ge Pasajeros de la Dirección Nacional de 
Transporte Terrestre (Avda. 9 de Julio 



1925, Piso 89, capital Federal), en dial 
hábiles, en el horario de 13 a a 18 horas. 

Luis J. Fernández Alonso 
e. 417 N? 5.547 V. 6¡7[83 

MINISTERIO 

DE ACCIÓN SOCIAL 



Subsecretaría de Seguridad Social 



DEPARTAMENTO DE 
ACCIDENTES DE TRABAJO 

Cita por el término de diez días a 
las personas que tengan derecho a per- 
cibir indemnización de la Ley N9 9.688, 
de acuerdo a la nómina que se detalla, 
concurrir a Hipólito Yrigoyen 1447, 4? 
piso, Capital Federal. . 

ASDRUBAL, Rubén Darío 
BELMUDEZ, Marcelo Aníbal 
EUGAS, Luis 
FERNANDEZ, Francisco 
GUZMAN, Pablo- Jesús 
ITHARTE, Osvaldo Luis Norberto 
INOSTROZA, Felipe Eduardo 
LLAMPA, Raúl César 
MORTARA, Ysmael 
MANDRINO, Silvio Plácido 
PUCA, Jacinto 
AIUTO, Antonio 
CAÑUMIL, Isidoro 
SABATINI, Alberto Miguel Ángel 
ROJAS, Pedro Alberto 
Buenos Aires, 27 de junio de 1983 

e.30|6 N9 5.462 v.13¡7¡83 

DEPARTAMENTO 

DE ACCIDENTES i 

DEL TRABAJO 

Cita, por el término de diez (10) días, 
a las personas que tengan derecho ft 
percibir indemnización de la Ley 9.688 
de acuerdo a la nómina que se detalla 
—concurrir a Hipólito Yrigoyen 1447, 4» 
piso. Capital Federal—: 
bernabé!, jorge ernesto 
lópez, pedro enrique 
novillo, juan carlos 
sánchez mamani, teodoro 
vivían!, daniel alfonso 
zapata saez, sergio alister 
díaz, nemesio 
merello, hugo julio 
pereyra, francísco ernesto 
Buenos Aires, 21 de junio de 1983. 

e. 24!6 N« 5.285 V. 7|7|83 



LICITACIONES 



NUEVAS 



MINISTERIO DEL INTERIOR 



POLICÍA FEDERAL 
ARGENTINA 

Fíjese el día 15 de julio de 1983, a las 
10 horas, para que tenga lugar en la 
Superintendencia de Finanzas, División 
Contrataciones, calle Rivadavia 1330, pi« 
so 19, Capital (donde se podrá solicitar 
pliegos de bases y condiciones e infor- 
mes, de lunes a viernes, de 8 a 13 horas 
y de 15 a 19 horas), en presencia de los 
interesados que concurran, la apertura 
de las propuestas presentadas para la li- 
citación pública N9 194|83. "Para la pro- 
visión de, víveres secos", solicitada por la 
División Racionamiento Central. 

Presupuesto oficial: $a 2.223.879,30. 
e. 517 N9 5.587 v. 1417|83 

MINISTERIO DE JUSTICIA 



SERVICIO PENITENCIARIO 
FEDERAL 

Expediente: 7.7773(83 (D.G.A.) 

Hámase a Licitación Pública N9 114, 
para el día 11|7{83, a las 16 horas, efl 
División Contrataciones (D. N.),- Paso 
N' 550, 29 piso, Capital Federal, con el 
objeto de resolver la: Adquisición de va* 
quillonas, raza Holando Argentina, con 
destino a la Colonia Penal de Ezeizá 
(U. 19), Ezeiza, pela, de Bs. As. \ 

Valor del pliego: $a 1,50. 

Informes y pliegos: Dirigirse a División 
Contrataciones (D. N ), durante los día* 
laborables, en el horario de 13 a 17 horas 
hasta horas de anticipación a la fecha 
de apertura del Acto Licitarlo. 

e, 5(7 N9 5.815 v. 6|7j83. 

SERVICIO PENITENCIARIO 
FEDERAL 

Expte.: 7.834|83 (D.G.A.) 

Llámase a Licitación Pública N9 113, 
para el día 11|7¡83, a las 12 horas, en 
División Contrataciones (D N.). Paso 
N» 550, 29 piso, Capital Federal, con eü 
objeto de resolver la: Adquisición de 
máquinas p|carpintería, con destino $t 
Unidades de Capital Federal e Interior. 

Informes y pliegos: Dirigirse a Divi- 
sión Contrataciones (D. N.), durante los 
días laborables, en el horario de 13 a 
17 horas hasta horas de anticipación a 
la fecha de apertura del Acto Licitarlo. 
«, 617 N» 9.914 V, WM 



SERVICIO PENITENCIARIO / 

FEDERAL 

Espte.: 7.836183 (D.G.A.) \ 

Llámase a Licitación Pública N9 111 
para el día 1117J83, a las 10 horas, ea 
División Contrataciones (D. N.), PasO 
N v 550, 2? piso, Capital Federal, con el 
objeto de resolver la: Adquisición de má* 
quinas de coser industrial, con destino 4 
Unidades de Capital Federal, Gran Bue», 
nos Aires e Interior. a 

Informes y pliegos:: Dirigirse a Divi« 
sión contrataciones (D. N ), durante los 
días laborables, en el horario de 13 a lf 
horas hasta horas de anticipaciórl a 1» 
fecha de apertura del Acto Ucitario. 

e. 5j7 N* 5.613 v. «^7 ¡83 

SERVICIO PENITENCIARIO 

FEDERAL 

Expte.; "E" L921|82 (D. N.) 

Llámase a Licitación Pública N 9 111,' 
para el día 1117183, a las 13 horas, Cft 
División Contrataciones (D. N.), Pas* 
N9 550, 29 piso, Capital Federal, con el 
objeto de resolver la: Adquisición de ca* 
mas y puertas, con destino a la Escuela 
p|Pers. Subalterno "Coronel RómuK) 
Páez". 

Informes y pliegos: Dirigirse a Divisióa. 
Contrataciones' (D. N.), durante los díag 
laborables, en el horario de 13 a 17 horaá 
hasta horas de anticipación a la fecht¡¡ 
de apertura del Acto Licitarlo. 

e. 5|7 N9 5.612 y. 6J7183 

MINISTERIO DE ECONOMÍA 

INSTITUTO DE OBRA SOCIAL 

Referencia N? 5-0070 
Expediente I.O.S. N? 313.122[83 

Llámase a Licitación Pública Nro. 12J 
83, que trata la adquisición de chapas 
onduladas de fibro cemento y juegos de 
caballetes del mismo material, con des* 
tino al Centro Deportivo "José Hernán» 
dez". 

La apertura se llevará a cabo el día 
15 de julio de 1983 a las 17 horas. 

Pliego de condiciones y presentación 
de las propuestas: Servicio de Compras 
y Suministros, Hipólito Yrigoyen 250, 2» 
piso, of. 224, Capital, en el horario de 
12.30 a 19 horas. 

e. 6|7 N9 5.609 v. 6¡7|8f 

Secretaría de Agricultura 
y Ganadería 

DIRECCIÓN GENERAL 

EE ADMINISTRACIÓN 
¡citación Pública N? 112|8S 
Expediente N* 4.508183 
Llámase a Licitación Pública para el 
día 21 de julio de 1983 a las 17 horaí 
para el alquiler de un local en Mar del 
Plata. 

El pliego de condiciones se encuentra 
a disposición de lo. interesados en 1$ 
Dirección General de Administración, De» 
partamento Compras y Suministros, Pa« 
seo Colón 982, 29 piso, oficina 119, Ca- 
pital Federal, en el horario de 12.30 a 19. 
e. 517 N9 5.588 v. 1417183 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

DELEGACIÓN ROSARIO 

Llámase a Licitación Pública N9 6¡8<J 
par a contratar los trabajos de: 'Renova* 
cidn del recubrimiento de la barranca de 
Unidad III, Rosario, Santa Fe". 

Presupuesto oficial: $a 1.387-500. 

Los pliegos serán entregados a los in« 
teresados en División Administración, 
Mendoza 1085, 5» piso, Rosario, en el 
horario de 7 a 12 horas, ylo en División 
Contrataciones y Suministros, Paseo Co- 
lón 35íl|79, 29 piso, Capital Federal, en el 
horario de 11 a 14 horas: previa presea* 
taclón de fotocopia actualizada que aeré» 
dite su inscripción en el Registro Indus* 
trial de la Nación y Registro Nacional 
de Constructores de Obras Públicas. 

Apertura de sobres y lectura de pro* 
puestas el día 4 de agosto de 1983 a lai 
10 horas, en la División citada en prlmef 
t¿imiiiü. 

Fícelo del pliego: $a 693,75. 

e. 317 N9 5.589 v. 25!7¡8? 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

DELEGACIÓN ROSARIO 
Llámase a Licitación Pública N9 22¡83 
para la adquisición de: 8.436 kilogramo» 

Íipioximadamente de chapa de hierro 
Isa, de diversos espesores de acuerdo a 
las bases y condiciones del pliego res* 
pectivo. 

Dichos pliegos podrán consultarse y 
retirarse sin cargo en la División Admi* 
nlstración, Mendoza N9 1085, 5* piso. Rq« 
sario, en el horario de 7 a 12 horas yff 
en la Gerencia de Administraron v Fi* 
nanzas (Contrataciones y Suministros)', 
calle Paseo Colón N' 367. 2' piso. Capi- 
tal Federal, en el horario de 11 a 14 
heras. previa presentación de fotoconias 
actualizadas de inscripción en el Rmistro 
de Proveedores del Estado y Registro! 
Industrial de la Nación: para este íiltimó 
caso deberá aclarar en el supuesto df 
no corresponder su inscripción, los mott* 
vos por los cuales se encuentra exent» 
del cumplimiento de dicho requisito. 

El acto de apertura de sobres y lea* 
ture, de propuesta se realleari el día 9 
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de julio de 1933 a las 10 horas, en pre- 
sencia de los funcionarios de esta Junta 
Nacional de Granos y de los proponen- 
tes que concurren a la dirección meció- 
nada en primer término. 

e. 5¡7 N» 5-590 v. 14!t83 

JUNTA NACIONAL 
lili CARNES 
(Esptc. N» 1.377[S3) 
Llámase a Licitación Pública N' 17|83. 
para el día 13 de julio de 1983, a las 
15 horas, con el objeto de concretar la 
provisión de uniformes, camisas de vestir, 
calzado, corbata-, guardapolvos y ropa 
de trabajo. 

El acto de apertura de los sobres y 
lectura de las propuestos, se realizará 
en la oficina indicada precedentemente, 
en presencia de funcionarios de esta Re- 
partición y los proponentes que concu- 

e. 5J7 N' 5.610 V. 617'83 

Secretaría du Industria y Minería 

INSTITUTO NACIONAL DE 
TECNOLOGÍA INDUSTRIAL 

Por dos (2> días llámese a Licitación 
Pública N» 1 .065:83, para la adquisición 
de: "l (un) conjunto de material de 
consumo y repuestos para el equipo Car- 
io Érba modelo 1106". 

Apertura: 2 de agosto de 1983 a las 14 
horas, en la Direec'ón General de Finan- 
zas, Compras y Suministros, Miguelete, 
sobre Avda. Gral. Paz, entre Albarellos 
y Constituyentes. Pcia. de Buenos Aires. 

Retiro de pliegos y presentación pro- 
puestas, en la dirección indicada, días 
hábiles, de 10 a 12 y de 13 a 16 horas. 
e. 5¡7 N9 5,591 v. ' 6¡7|83 

MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



DIRECCIÓN GENERAL 
CONTABILIDAD Y SERVICIOS 

Llámese a Licitación Pública N? 4.016! 
83, hasta el día 13 de julio de 1933 a las 
16 horas, para la provisión de maderas 
varias. 

Pücgo de condiciones, consultas, pre- 
sentación de propuestas y apertura en 
la Dirección General de Contabilidad y 
Servicios, Departamento Contrataciones 
y Suministras (Compras), Avda. B de Ju- 
lio 1925, piso 6». Capital Federal (T,E. 
37-9137) 

e. 5¡7 N« 5.592 v. 6;7';83 



Secri-tnrírt de Comunítaí iones 



EMPRESA NACIONAL DE 
TELECOMUNICACIONES 
Licitación Pública N« gW-P 83 

Apírtum: 26 7J83. 
Hora: 8.30. 

Valor del plieso: $a 26. 
Adquisición de ventiladores turbo cir- 
cuí adores, heladeras, etc. 



Informes y Venías de pliegos en Ave 
Jda " - -— "" ~ r " "--"-' ™- 
«íeral. 



nlda La Plata 1540 



is de pUe 
i, 3? piso, 



Capital Fe- 



HofariO' 8.30 a 14.30 horas. 

e.5;7 N* 5.593 V.13¡7;83 



EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS V TELÉGRAFOS 
Licitación Pública N* 110,983 
Llámase a Licitación Pública para con- 
tratar la "provisión de indicadores digi- 
tales electrónico» para el usuario, a in- 
corporar en las franqueadoras semlau te- 
máticas Frama y accesorios". 

Las propuestas serán recibidas hasta el 
día 21 de julio de 1983 a las 16.30 horas 
y abiertas públicamente en la misma fe- 
cha y hora en la Sec. Compras (DAB.), 
6? piso, local 639 de la Empresa Nacional 
de Correos y Telégrafos, Sarmiento 151, 
Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, concu- 
rrir a la citada' sección, cualquier día 
hábil de 12 a 15.30 horas. 
Valor del pliego: $a 158. 

$a 2B0 e,5,7 -W- 61.593 V.14|7|83 

EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS Y- TELÉGRAFOS 
Licitación Pública, N» 109|8Í 
Llámase a Licitación Pública para ad- 
quirir: "Correas". 

Las propuestas serán recibidas hasta el 
día 21 de Julio de 1983 a las 16 horas y 
abiertas publicamente en la misma fe- 
Cha y hora en la Sección Compras 
(DAB), 6« piso, local 639 de la Empresa 
Nacional de Correos- y Telégrafos, Sar- 
miento 151, Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, ooncu- 
rrir a la citada, sección, cualquier día 
liitbil de 12 a 15,30 horas. 
Valor del pliego: $a. 130. 

Sa 352 e:5[7 N» 61.591 V.14¡7183 

Miu&iZElO JpE EDUCACIÓN " 

i 

PROGRAMA DE EXPANSIÓN * 
MEJOR AUMENTO DE LA 
EDUCACIÓN RURAL 

UNIDAD EJECUTORA 
PROVINCIA DEL CHUBUT 
Conseja Provincial de Educación 

Financia: Banco Interamericano de 
' úq Desarrollo. .", , 

Ministerio de .-Ctiltür* y ■Educación fie 
3a Nación. =.: .<.'-. ' 



Llámase a concursar precios en tos 
siguientes -actos licitarlos: 

—Licitación- Pública N? 1; Adquisición 
de mobiliario, 

—Licitación Pública N« 2: . Adquisición 
* elementos para carpintería. 

—Licitación Pública K» 3, Adquisición 
artículos para cocina, 

—Licitación Pública N? 4: Adquisición 
artículos para gastronomía. 

—Licitación Pública N» 5: Adquisición 
elementos electricidad. 

—Licitación Pública N? 6: Adquisición 
artículos para huerta. 

—Fecha de apertura: 19j7,83, 11 horas. 

Presupuesto oficial: $a 274.825. 

—Fecha apertura: 20|7|83 a las 11 lis. 

Presupuesto oficial: $a. 118.178. 

— Fecha apertura: 2l|7¡83 a laa 11 hs. 

Presupuesto oficial: Sa 117.990. 

—Fecha apertura: 22] 7, 83 a las 11 lie. 

Presupuesto oficial; Sa 91,660. 

—Fecha apertura: 25^83 a las 11 hs. 

Presupuesto oficial: $a 19.805. 

—Fecha apertura: 2G!7;83 a las 11 hs. 

Presupuesto ofiieal: $a 26.330, 

La apertura de las ofertas- se efectua- 
rá en la Sede del Consejo Provincial de 
¡ Educación. 

Lugar de consulta: Sede del Consejo 
Provincial de Educación — Unidad Eje- 
cutora Provincial Proyecto E, M. E. R. 
calle 9 de Julio 24, Rawson (.Chubut). 
Retiro de pliegos sin cargo: Sede del 
Consejo Provincial de Educación — Uni- 
dad Ejecutora Provincial Proyecto E. M. 
- E. R. calle .9 de Julio 24, Rawson, y 
Casa de la Provincia del Chubut, Para- 
guay 87G, Capital Federal. 

e.5 5 ,7 N<? 5.594 v.5;7-83 



CONSEJO NACIONAL DE 
EDUCACIÓN TÉCNICA 

PROYECTO CONET 
BANCO. MUNDIAL 

Expediente N? 03583-CONET BIRF 

Resolución N? 1.287J83 
Llámase a Licitación Pública N? B 
(CBM. 19), para la construcción del edi- 
ficio destinado al Centro Nacional de 
Formación Profesional N? i de la ciu- 
dad de Paraná (Eutre Ríos), por el Sis- 
tema de Ajuste Alzado y Precallficación 
de Empresas, cuya apertura tendrá lu- 
gar en el Departamento Compras y Su- 
ministros, Avenida Independencia 2625, 
piso l» Capital Federal, eegún el siguien- 
te detalle: 

Presupuesto oficial: ía 10.436.258,77 
Garantía de oferta: Sa 1G4. 362,58 
Vaior del pliego: ja 1.6C0 

Apertura Sobre N' 1: 5 de agosto de 
1983 a las 16 horas. 

Apertura Sobre n' 2: 2 de setiembre 
de 1983 a las 16 horas. 

Consulta y adquisición de pliegos: Ave- 
nida Independencia 2625, piso I o — (C. 
P. 1225) — capital Federal — (Direc- 
ción General de Administración, De- 
partamento Compras y Suministros). 

Los interesados que retiren pliego, po- 
drán solicitar aclaraciones sobre los 
mismos hasta diez (10 ) dias hábiles an- 
teriores a la fecha de apertura. 

El Organismo deslinda toda responsa- 
bilidad con respecto a quienes los ad- 
quieran con posterioridad. 

e.5 7 N? 5.595 v.25'7¡83 

CONSEJO NACIONAL 
DE INVESTIGACIONES 
CIENTD7ICAS Y TÉCNICAS 
Expediente N* S71¡83 

Llámase a Licitación Pública N» 240 183 
para la adquisición de un vehículo auto- 
motor para uso protocolar en este Orga- 
nismo. 

La apertura de las propuestas se efec- 
tuará el día 18 de julio de 1983, a las 15 
horas, en la Oficina de Compras y Su- 
ministros del. Consejo, Avda. Rivadavia 
1717, 5v piso. Capital Federal, donde debe- . 
t'án ser solicitados informes y pliegos de 
bases y condiciones, en días hábiles, de 
14 a 18 horas. 
e. 5-7 N? 5.608 v. e|7|83 

MINISTERIO 

DE ACCIÓN SOCIAL 

INSTITUTO DE SERVICIOS 
SOCIALES BANCARIOS 

R.N.O.S; N' 5-0010 
Actuación N* lÓ0-0885¡82 

Llámase a Licitación Pública N' 26 pa~ 
ra el día U de julio de 1983, a las 13 
horas, para la adquisición de material 
para arteriografías y angiograffas car- 
diacas. 

pliego de condiciones e informes en el 
Departamento Compras y Suministros, Li- 
bertad 731, 7« piso, Capital Federal. 

Valor del pliego: 5a. 50. 

e. 5;7 N» 5.607 V. 7[7lS3 



OBRA SOCIAL DEL 
PERSONAL GRÁFICO 

Llámase fl Licitación Pública N» 09¡33, 31 
día 14|7|83, ft las 13 horas, para la cotiza- 
ción de material de limpieza destinado al 
Sector Mantenimiento de esta Sede Cen- 
tral. 

Se recibirán las propuestas en sobres. 
cefrados en el Departamento de. Compra3 . 



y contrataciones, sito en Avda. Paseo Co- 
lón 731, $V piso, Capital Federal, efec- 
tuándose la apertura en dicho Departa- 
mento. 

Los pliegos de condiciones se retirarán 
del mismo a partir del día 6]7|83, en for- 
ma gratuita. 

Sa. 84 e. 5|7 N<> 63,022 V. 8¡7|83 

Subsecretaría de Seguridad Social 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
RECAUDACIÓN PREVISIONAL 
Expediente Nt 783-00543031-98 

Llámase a, Licitación Pública N? 77 ¡83 
para el día 13 fa Julio de 1983, a las 14.30 
horas, tendiente a lograr la adquisición 
dti bolsines de loneta para el servicio de 
puerta a puerta. 

El acto de apertura de las ofertas ten- 
drá lugar en el Departamento de Com- 
pras y Suministros, sito en la calle Bar- 
tolomé Mitre 1340, piso -5', Capital Fe- 
deral, donde puede concurrlnse para el 
retiro de pliegos de bases e informes. 

e. 5 7 m 5.596 V. 6¡7|83 



LICITACIONES 



ANTERIORES 



PRESIDENCIA DE LA NACIÓN 

COLUSIÓN NACIONAL DE 
ENERGÍA ATÓMICA 
Expediente N? 30.355 
Llámase a Licitación Pública N? 70, por 
la provisión de "Cepilladora, garlopa, sie- 
na circular, afiladora de banco, barre- 
naúora, etc.". 
Apertura: 13 de julio de 1983. 
Hora: 12 (doce). 

Retiro de pliegos: En la División Con- 
trataciones, Avda. del Libertador 8250, 
3er. piso, Capital Federal, de lunes a 
viernes hábiles, en el horario de 9.30 a 12 
horas, sin cargo. 

e. 4|7 Ní 5.502 V. 6¡7|83 



SiXTclarín General 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

DEPARTAMENTO 
SUMINISTROS 
Licitación Pública N? 1180 
Llámase a Licitación Pública para el 
día 15 de julio de 1983, a las 11 horas, a 
efectos de contratar la provisión de ar- 
tículos de limpieza. 

El pliego de bases y condiciones con' las 
especificaciones se encuentra a disposición 
de ios Interesados en el Departamento 
Suministros, Balcorce 24, F.B.. Buenos 
Aires, en el horario de 11 a 15 horas. 

El acto de apertura de las propuestas 
se llevará a cabo en el citado Departa- 
mento donde se recibirán los sobres con 
las ofertas hasta el día y Hora lijados 
para la apertura. 

e. 4¡7 Nü 5.550 v. 5;7;83 

MINISTERIO DEL INTERIOR 

DIRECCIÓN DE CONTABILIDAD 
Y FINANZAS 

lÍMJL-dicnie N? 259 175183 MI 

Llámase a Licitación Publica N? 44, cu- 
ya apertula se celebrará el día 20 de ju- 
lio de 1983, a las 16 horas, con el objeto 
de proceder a contratar adquisición, de 
útiles varios de escritorio. 

Dicho acto tendrá lugar en el Departa- 
mento Compras y Suministros, División 
Licitaciones, Av, de Mayo 7G0, 3» piso. 
Capital Federa!, donde se suministrarán 
además los respectivos pliegos de bases y 
condiciones. . ■ - 

. : a. 4|7 N<> 5.503 v. 13J7J83 

POLICÍA FEDERAL 

Fíjese el día 18 de julio de 19S3, a tas 10 
horas, para que tenga lugar en la Super- 
intendencia ■ de Finanzas, División Con- 
trataciones, i'álle Rivadavia 3330, piso 1*, 
Capital (donde se podrá solicitar pliegos - 
de bases y condiciones e informes, de lu- 
nes a viernes, de 8 a l't horas y de 15 & 
19 horas), en presencia de los interesados 
que concurran, la apertura de las pro- 
puestas presentadas para la Licitación 
Pública N? 181J83, "Para la adquisición 
de rollos de material plástico;, solicitada 
por el Departamento Documentación Per- 
sonal". 

Presupuesto oficial: Sa. 780.000, . 

. e. 30|6 N» 5. .439 .V. 1117(83 

POLICÍA FEDERAL 

Fíjese el día Y de julio de 1983, a las 11 
horas, para que tenga lugar en la Super- 
intendencia de Finanzas, División Con- 
trataciones, calle Rivadavia 1330, piso 1», 
Capital (don do se podrá solicitar pliegos 
de bases y condiciones e informes, de 
lunes a viernes de 8 a 13 horas y de 15 - 
a 19 horas), en presencia de los interesa- 



dos que concurran, la apertura de las 
propuestas presentadas para la Licitación 
Pública W 199J83, "Para la adquisición 
de papel fotográfico, metol, sulfilo de so- 
dio, etc., solicitada por la División Seo» 
poinetría". 
Presupuesto oficial: $a. 89.095,8. 

e. 4¡7 N' 5.504 Y. 5|7|83 

POLICÍA FEDERAL 

Fíjese el día 8 de julio de 1983, a las 19 
horas, para que tenga lugar en la Supert 
Intendencia de Finanzas, División Coa* 
trataciones, calle Rivadavia 1330, piso 1?, 
Capital (donde se podrá solicitar pliegos 
de bases y condiciones e informes, de íu» 
nes a viernes da 8 a 13 horas y de 15 a 
19 horas), en presencia de los Interesados 
que conourran, la apertura de las pro- 
puestas presentadas para la Lioltadón 
Pública Ní 108 183, "Adquisición de tar- 
trato de sodio, azul de ntlo, ácido sulfa- 
nllico, etc., solicitado por el Complejo 
. Médico Policial". 

Presupuesto oficial: $a. 78.111,25. 

e. 4|7 N9 5.584 V. 5)7,8» 

MINISTERIO DE RELACIONES 
EXTERIORES Y CULTO 

DIRECCIÓN OENEBAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Llámase a Licitación Pública N' 39,83 
para la adquisición de vajilla, solicitado 

Í)or el Departamento Servicios Genera- 
es. 

Apertura de los ofertas: 12 de julio de 
1083, a las 15 horas. 

Consultas y retiro de pliegos en la Di- 
visión Compras y Contrataciones, sita en 
Av. Julio A. Roca 721, 3er. piso, oficina 
308, Capital. Lugar donde se efectuar* 
la respectiva apertura. 

e. 4¡7 N-í 5.505 v. 5¡7;&3 

DIKECCION GENERAL 
DE ADMINISTR ACIÓN 

Llámase a Licitación Pública N? 40j81 
para la compra de lámparas de tungsta» 
rto halogcuadas, solicitadas por el Depar* 
tamento Servicios Generales. 

Apertura de las ofertas: 12 de julio d* 
19B3, a las 16 horas. 

Consultas y retiro de pliegos, en 1» 
División Compras y Contrataciones, sita 
eji Av. Julio A. Roca 721, 3er. piso, ofi- 
cina 308, Capital, lugar donde se efectua- 
rá la respectiva apertura. 
e. 47 N» 5.506 V. 6j7¡8a 

MINISTERIO DE TUSTÍCIA 

DUtECCION GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Llámase a Licitación pública N' 50¡83. 
para el día 12¡7|83 a las 15 horas con el 
objeto de contratar la provisión e Insta- 
lación de diecinueve (19) secamanos eléc- 
tricos, en la Dirección General de Ad- 
ministración y en la -Dirección General 
del Registro Nacional de Reincidencia v 
Estadística Criminal. 

Apertura, informes y pliegos: Dirección 
General de Administración, División 
Compras y Suministros, San Martín 6S& 
5» piso. Capital Federal, en el horario m 
10 a 12 y de 14 a 17 horas. 

e. 417 N? 5.577 v. 5?7¡a3 

MINISTERIO DE DEFENSA 



ímiECClON NACIONAL 
DEL ANTARTICO 

DEPARTAMENTO 
ADMINISTRATIVO - COMPRAS 

Llámase a Uictación Pública W 23|83 
pa.a ]b adquisición de- boinas, echarpes 
de lana, gorro pasa montaña, guantes 
de lana, mitones de abrigo, tricotas d* 
lana, o; ojeras y medias de lana. 

Para el día 14¡7,'83. 9.30 horas. 

Paia cualquier consulta, entrega dt 
pliegos, cláusulas particulares y apertura 
de las propuestas, dirigirse al Departa- 
mento Administrativo < Compras) de esta 
Dirección Nacional del Antartico, Cerrl- 
to 1248. Capital, en el horario de 9 a 
11 horas de lunes a viernes. 

L*»s propuestas deberán ser entregadas 
po: duplicado en sobre cerrado y lacra- 
do indicando el número, día y hora d# 
la licitación y ser eutrefíadas en esta 
Dire'clón Nacional, con anterioridad al 
acto de apertura. 

e- 4 7 NO 5.549 v. 5,7 183 

Cnimwdo en Jcíü del Ejército 

DIRECCIÓN GENERAL 

DE FABRICACIONES MILITARES 

GERENCIA DE VENTAS 

DE PRODUCTOS QUÍMICOS 

Y ESPECIALES - ■ 

Cabido G5, PE. . C.P. 1420 - Bs. As. 

Licitación pública de ventas N* 03|83 
. Llamare a Licitación Pübltca con aper- 
tura ci día 15:7 83 a las 11 horas por la, 
venta- de 200. 00Ó Kí*p. ácido sulfúrico re- 
sidual. Por pliego de condiciones dirigir- 
se n: D'recclón General de Fabricaciones 
Mi M te res. Gerencia General de ventar, 
Gerencia de Ventas de productos quJmí« 
eos v espaciales. Cabildo 65, planta baja 
C.P. 1426. Buenos Aires. 771-4084 al 88 in- 
terno lfiO. 

e. 2B;g N?. 5.369 V. WJ 
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EJERCITO ARGENTINO 

DIRECCIÓN GENERAL DE 
FABRICACIONES MILITARES 
Gerencia de Abastecimiento 
Departamento Compras 
Av. Cabildo 65 - Buenos' Aires 
T.E. 773-8091 - Int. 172-178 
Llámase a Licitación Publica N* 14¡83 
para el día 18 de julio de 1983, a las 11 
horas, por la provisión de: 15.000 tn. de 
Coque siderúrgico para Alto Horno. 
Por pliegos de condiciones dirigirse a 

Ísta Dirección General, Av. Cabildo 65, 
i piso, oficina 147, en el horario de 9 a 
Í2. lugar donde se realizará la apertura 
de la mencionada licitación. 
Valor del pliego: Sa. 150. 

e. 306 N» 5.440 V. 11|7;B3 



EJERCITO ARGENTINO 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE FABRICACIONES MILITARES 
Fábrica Militar de vainas y 
conductores eléctricos "E.C.A." 
Carlos Fiorite 950 - Avellaneda 
T.E. 208-19G9 
Llamase a Licitación Pública de Ven- 
tas Ni 2|83', por ¡a venta de 150 Tns, de 
plomo en placas, cuya apertura se fija 
para el día 12 de julio de 1983, a las 
10.30 horas, en el lugar indicado en el 
epígrafe. 

Las firmas interesadas en retirar el 
Pliego de Condiciones podrán hacerlo en 
esta Fábrica Militar, previo pago en la 
respectiva Tesorería de la suma cié pesos 
argentinos 20, valor de! pliego 

e. 27;6 Ni 5.297 v. 6!7|83 

EJERCITO ARGENTINO 

DIRECCIÓN GENERAL, -DE 
FABRICACIONES MILITARES 
Establecimiento Altas Hornos Zapla 
Estación Grnl. Al. N, Savio 
Pálpala Ju.iuy 
Llámase a Licitación Pública Ni 2383, 
para el día 26 de julio de 1983, a las 
15' horas por: 'Rodamientos". 

Valor del pliego: $a. 200 (pesos argen- 
tinos doscientos! 

Lugar de Apertura: Establecimiento AI- 
-os Hornos Zapla Sección Compras. 

Por Pliegos de Condiciones dirigirse a 
aste Establecimiento o a la Dirección Ge- 
neral de Fabricaciones Militares, Cabildo 
6a, Buenos Aires, 

e. -24|6 Ni 5.22B v. 517183 



Comando en Jefe fie la Armada 

PREFECTURA NAVAL 
ARGENTINA 

Llámase a Licitación Pública N? 226!83, 
Cuya fecha y lugar de apertura se fijan 
pa>a el 14 de julio de I9B3 a las 9 horas, 
en la División Contrataciones, Avda. 
Eduardo Madero 235, 7' piso. Capital Fe- 
deral, para contratar la provisión de má- 
quinas de escribir manuales y calculado- 
ras electrónicas. 

Lugar de retiro de pliegos: División 
C(.r t> ata clones, de lunes a viernes, de 8 
• 13 horas. 

e. 4|7 N« 5.507 v. 57 83 



PREFECTURA NAVAL 
ARGENTINA 

Llámase a Licitaron Pública Ni 228'83. 
cuya fecha y lugar de apertura se fijan 
para el día 26 de julio de 1983, a las 
horas, en la División Contrataciones, 
Avda. Eduardo Madero 235, 7» pfso. Capi- 
tal Federal; para contratar los trabajos 
de construcción y adecuación de una bo- 
dega en los Guardacostas P.N.A. GC-67 
"Río Uruguay" y GC-69 "Rio Paraná" 
emplazados en la Prefectura de Zona Ba- 
jo Uruguay (Rocamora y M. Alvarez 
- Concepción del Uruguay, Pcia. de En- 
tre Ríos) y Prefectura de Zona Bajo Pa- 
raná (Avda. Belgrano 215121, Rosario, 
Pcia. de Santa Fe), respectivamente. 

Lugares de retiro de pliegos: División 
Contrataciones y Prefectura de Zonas ci- 
tadas precedentemente, de lunes a. vier- 
nes de 8 a 13 horas. 

e- 4|7 N? 5.580 v. 5:?:S3 

PREFECTURA NAVAL 
ARGENTINA 

L'ámase a Licitación Pública Ni 230'83, 
cuya fecha y lugar de apertura se fijan 
para el dia 14 de julio de 1983 a las 
10.30 horas, en la División Contratacio- 
nes, Avda. Eduardo Madero 235, 7' piso, 
Cantal Federal, par? contratar los tra- 
bajos de carenado en ocho (8) Guarda- 
Costas de la serie P.N.A. GC-64. 

Lugar de retiro de pliegos: División 
Contrataciones, de lunes a viernes, de 8 
A 13 horas. 

e. 4|7 N? 5.508 v. 5I7¡83 

PREFECTURA NAVAL 
ARGENTINA 

Llámase a Licitación Pública Ni 224 ! 83, 
cuya fecha y lugar do apertura se fijan 
«ara el 22 da agosto de 1983 a las 10 
horas, en la División Contrataciones. Av- 
Eduardo Madero 235, 7? piso, Capital Fe- 
deral, para contratar el proyecto, cons- 
trucción y alistamiento en el país de dos 
(2) lanchas tipo Sea Truck de las siguien- 
tes características: Eslora total: 12.70 m. 
Manga: 3,90 m, Puntal: 1,10 m. Calado 

Íiaximo: 0,85 m. Calado mínimo: 0,50 m. 
lUgar de retiro de pliegos: División Con- 
trataciones d« lunes a viernes de 8 a 11 . 
horas. ■ 



Presupuesto Oficial: Das millones de pe- 
sos argentinos <$a 2.000.000). 

Valor de! pliego: Trescientos pesos ar- 
gentinos tía 300,00). 

e. I»j7 N« 5.467 v, 21[7|83 

Coriianrlo en Jefe de la Fuerza Aérea 

FUERZA AEREA ARGENTINA 

COMANDO DE REGIONES 
AEREAS 

Región Aérea Sur 
Licitación Pública N? 0383 
"Llámase a Licitación Pública para la 
Construcción plataforma para grupo elec- 
trógeno, en el Aeródromo Rio Gallegos".' 
Presupuesto oficia!: Sa 11.9C0. 
Fecha apertura de ofertas: día 12 de 
Julio de 1983, a las lo horas. 
Valor del pliego: $a 150. 
Los pliegos de condiciones podrán ad- 
quirirse desde el 30 de junio hasta el 11 
de julio del corriente año, en la Reglón 
Aérea ur, División Economía. Sección 
Obras Pblicas, Km. 9 (9000), Comodoro 
Rivadavia. Provincia del Chubut, dentro 
del horario 7 a 14- 

e. 4*7 N? 5.5 09 v. 6|7lB3 

MINISTERIO DE ECONOMÍA ; 



BANCO DE LA NACIÓN 
ARGENTINA 

Llámase a Licitación Pública N 9 29 pa- 
ra la provisión de repuestos para avión; 
cuya apertura se realizará el día 13" 
de julio de 1983, a las 11 horas, en la 
Gerencia Departamental de Servicios Ge- 
nérale.-:, Departamento de Compras, Bar- 
tolomé Mitre 326. piso 3», oficina 310. 

Re í! ro de pliegos, consultas y entrega 
de propuestas en la misma. 

Valor -le los pliegos: Sa 50. 

e. 4 7 N? 5.510 v- 5[7[83 



BANCO CENTRAL DE LA 
REPÚBLICA ARGENTINA 

Llámase a licitación pública N 9 12'83,' 
para la adquisición de elementos de tele- 
fonía. 

Retiro de pliego de condiciones (me- 
diante nota o tarjeta comercia! de la 
firma Interesada) y presentación de Pro- 
puestas, en !a sede riel Banco, Recon- 
quista 266, Departamento de Contratacio- 
nes,- 7» piso, oficina 707, de 10 a 16,' 

La apertura tendrá, lugar el 25 de julio 
de 1983, a las 11 horas. " 

e. 4|7 Ni 5.581 V. 8)7183 



Secretaría de Hacienda 



ADMINISTRACIÓN NACIONAL 
DE ADUANAS 

DEPARTAMENTO 

ADMINISTRACIÓN 
■ Llámase a Licitación Pública Ni 54¡83 
para la contratación del servicio de man- 
tenimiento integral de la centra! telefó- 
nica electrónica instalada en la A.N.A. 

Apertura: 3 de julio de 1983 a las 16 
horas. 

Retiro de ruegos: Sección Contratacio- 
nes, Azouardo 350. V> piso, Capital, de lu- 
nes a viernes de 13 a 18 horas. 

e 4¡7 Ni 5.512 v. 5'7|83 

Secretaría de Comercio 



INSTITUTO NACIONAL 
DE VITIVINICULTURA 

Expedente N» 311-OO8450'83-6 
Uirecc'ón Genera! de Coordinación v 
Administración llama a Licitación Públi- 
ca N'.' 05133, para el día 15 de julio de 
1933 a las 11 horas, para contratar la 
construcción y equipamiento de tres (3) 
labora torios móviles, 

Las propuestas se abrirán en División 
Contrataciones. Avda. San Martín 430. 2* 
piso, Of. 203, Mza., el día y hora indica- 
dos donde se podrá retirar pliego y so- 
licitar cualquier Información al respecto. 
Valor del pliego: $a 50. 

e. <t¡7 Ni 5.511 V. 5¡7¡83 

Secretaría de Agricultura 
y Ganadería 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública N? 111[8S 
Expediente N'-' <¡9.32G|83 
Llámase a Licitación Pública para el 
día 12 de julio de 1983 a las 17 horas, pa- 
& la adquisición de semillas importadas. 
El pliego de condiciones se encuentra 
disposición de les interesados en la DI- 
ección General de Administración, De- 
partamento Compras y Suministros. Paseo 
Colón 982, 2i piso, Oficina 119, Capital 
Federal, en el horario de 12.30 a 19 

e. 24|6 Ni 5.230 V. $[Tfi3 . 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública N? Klfi;83 
Expediente ff 40.filfl'R3 
Llámase a Licitación Pública para el dia 
15 di> jtiüo de 1933 a las 15 horas para 
"la adquisición de heno de alfalfa para 
Campo Experimental Las Plumas: dicha 
apertura se realizará en el Centro Comu- 
nitario de <a Ciudad de 28 de Julio, Pcia. 
del Chubut. 



Los pliegos correspondientes deberán ser 
entregados al Dr. Eduardo Piñón (José 
Hernández Ni. 10. Barrio UCA, Trelew, 
Pela, del -Chubut) y en el Centro Comu- ' 
nltário dé ia Ciudad de 28 de Julio, Pcia. 
del Chubut, hasta la fecha y hora fijada 
para la misma. 

Los pliegos de condiciones se encuen- 
tran a disposición de ios interesados en e¡ 
lugar de apertura de la licitación y en el 
domicilio del Dr. Eduardo Piñón. 

e. 2916 Ni 5.408 v. 8[7i83 



INSTITUTO NACIONAL DE 
TECNOLOGÍA AGROPECUARIA 

DIRECCIÓN GENERAL 

DE ADMINISTRACIÓN 

Licitiiclón Pública N' 1.2BG 

Expediente N? 117.928|83 
Llámase a licitación pública para el día 
21 de julio de 1983 a las 10 horas, para 
la ejecución dé la obra "Adecuación Edi- 
ficio de Laboratorios Sanidad Animal" en 
el C.N.l.A. Castelar' Pcia. de Buenos Al- 
res. Presupuesto Oficial $a. 193.121,80. 

Los pliegos de condiciones se encuen- 
tran a disposición de los interesados eo, 
la División Compras y Suministros, Riva- 
davia 1439, Buenos Aires, donde tendrá 
lugar e] acto de apertura, al precio de 
pesos argentinos, doscientos ($a, 200), sien- 
do la garantía de oferta que deberá cons- 
tituirse de pesos argentinos mil novecien- 
tos treinta y m pesos con veintidós cen- 
tados (Sa. 1.921.22). 

e. 23! 6 Ni 5.204 v. 



INSTITUTO NACIONAL DE 
TECNOLOGÍA AGROPECUARIA 

CENTRO NACIONAL DE 
INVESTIGACIONES 
AGROPECUARIAS ' 

Licitación Pública Ni 1,83 

Llámase a Licitación Pública para el 
día 28 de julio de 1983 a las 14 horas, 
para proceder a la venta de bienes caídos 
en situación de rezago: chatarra de hie- 
rro., automotores, maquinarias y herra- 
mientas, aparatos e Instrumentos, máqui. 
ñas y equipos de oficina, etc, detallados 
en ej correspondiente pliego 'de con- 
diciones. 

Los bienes cuya venta se licita se en- 
cuentran en exhibición en la sede de 
cada Centro, ubicados en el predio del 
Instituto Nacional de Tecnología Agro- 
pecuaria, sito en Los Reseros y Las Ca- 
banas, Villa Udaondo. Castelar, Provincia 
de Buenos Aires, donde podrán ser visua- 
lizados por los Interesados y retirar los 
plieaos de bases y condiciones los días 
hábiles de 8.30 a 11.30 y de 14 a 16 ho, 
ras desde el i al 22 de julio de 1983. 

e. 27(6 Ni 5.309 V. 617(83 



INSTITUTO NACIONAL 
DE TECNOLOGÍA 
AGROPECUARIA 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 
Licitación Pública Ni 12(!7 

Expediente N'-' 117,967|83 

Llámase a Licitación Pública para el 
día 22 de julio de 1983 a las 10 horas, 
para la ejecución de la obra "Refacción 
Edificio" en la Agencia de Extensión Ru- 
ral San Cristóbal, Pcia. de Santa Fe. 

Presupuesto Oficial: Sa. 102.434. 

Los pliegas de condiciones se encuen- 
tran a disposición de los Interesados en 
la E.E.R.A. Rafaela, Pcia. de Santa Fe 
y en la División Compras y Suministros. 
Rivadavia 1439, Buenos Aires, donde ten- 
drá lugar el acto de apertura, al precio 
de pesos argentinos cincuenta (?a 50), 
siendo la garantía de oferta que deberá, 
constituirse de pesos argentinos mil vein- 
ticuatro (Sa 1.024). 

e. 4|7 Ni 5.515 v. ló¡7|83 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

Llámase a Licitación Pública Ni 123|83, 
con el objeto de proveer cinco (5) ambu- 
lancias con carrocería integral, último 
modelo, nuevas, sin uso, motor combus- 
tión a nafta. 

Los pliegos de condiciones respectivos 
podrán cctisultarse y¡o retiraren la Geren- 
cia Administración y Finanzas (División 
Contrataciones y Suministros), Avda. Pa- 
sco Colón 359)79 2i piso, Capital Federal, 
dentro del horario de 11 a 16 horas, pre- 
via presentación de: Fotocopia del Certi- 
ficado de Inscripción en el Registro de 
Proveedores del Estado, y Registro Indus- 
tria! de la Nación; para este último caso 
deberá aclararse por escrito, de corres- 
ponder, las causas por las cuales se ha- 
lla exento de cumplimentar dicho requi- 
sito. 

El acto de apertura de las sobres y lec- 
tura de las propuestas se llevará a cabo 
e¡ día 8 de julio de 1983 a las 14 horas, 
en la dirección antes mencionada, en pre- 
sencia de funcionarios dé esta Junta Na- 
cional y de los proponentes que concu- 
rran. 

e. 4|7 Ni 5.513 V. 517|83 

JUNTA NACIONAL 
DE GRANOS 

DELEGACIÓN BAHÍA BLANCA 
Liama.se a Licuación Publica N'-> 28¡83, 
para la adquisición de cangilones de em- 
barque. 

Los pliegos da condiciones podrán re- 
tirarse «i la Gerencia de Administración 



y Pinanza3 (Departamento de Admlnlc* 
traclón), Paseo Colón 359¡79, 2? piso, Osu¡ 
pita! Federal, en el horario de H & 1% 
lloras o en la Delegación Bahía Blancjj 
(División Administración), sita en la Unt* 
dad I, Pto. Ingeniero Whlte, Pcia, do 
Buenos Aires en el horario de 8 a 13 ho* 
ras, previa presentación de fotocopia dfl 
Inscripción éii el Registro de Proveedorej 
de! Estado o Inscripción en el Registro 
Industrial de ¡a Nación, para este último 
caso deberá aclarar, si no le corresponda 
su inscripción, los motivos por ios cuales 
6e encuentra exento del cumplimiento 
de dicho requisito. 

El acto de apertura de los sobres quí 
contengan *as propuestas se realizará eí 
día 11 de julio de 1983 a las once horaí, 
en la citada Delegación, en presencia dfl 
los funcionarios de esta Junta Nacional 
y de los proponentes que concurran. 

Valor del pliego: Sa. 20. 

e, 4¡7 Ni 5.514 v. i'Tfil 



JUNTA NACIONAL DE GRANOS 

Llámase a Licitación Pública Ni 99¡83, 
para contratar los trabajos de "Repara* 
ción y pintura da paramentos y carplnte* 
rias, sustitución de cortinas de enrollar, 
edificio Sfcde Centra!, Junta Nacional do 
Granos, Paseo C.¡;ón 359179, Capital Fede* 
ral". Presupuesta Oficial Sa. 270.000. 

Precio de lo.> pliegos: .Ciento treinta f 
cinco pesos argentinos (Sa. 135), dcbíén* 
dose consultar y adquirir en la Gerencia 
Administración y Finanzas Departamen- 
to Administración, Paseo Colón 361, 2» 
piso. Capital PVderai, en el horario de 
11 a 14 horas. 

El acto de ap^itura de ios sobres y lea» 
tura de las propuestas se realizará el di» 
14 de julio de 1383, a las 13 horas, en 
la Gerencia pw citada, en presencia d.9 
funcionarios de e.'-ta Junta Nacional y di 
los proponente?. r¡ue concurran, 

C 15 R Ni 4.970 v. 6!7,8I 

JUNTA NACIONAL DE GRANOS 

DELEGACIÓN BAHÍA BLANCA 

Llámase a Licitación Pública N' 38:89, 
para la reparación de transportadores a 
cadena, tipo Redíer en Unidad I, Puerto 
ingeniero Whlte, Pela de Buenos Aire». 

Los pliegos de condiciones pcdriin re» 
tirarse en la Gerencia de Admínitraefóa 
■ Finanzas (Departamento Administra» 
ciónl. Paseo Colón 359r79, 2i piso, Capital 
Federal, en el horario de ]1 a 14 horas o 
en !a Delegación Bahía Blanca (División 
Administración), sita en la Unidad I, 
Puerto Ingeniero White (Pcia. de Bucnoi 
Aires), en ei horario de 8 a 13 horas, pra. 
via presentación fotocopia de Inscripción 
en el Registr*. Nacional de Constructores 
de obras públicas y en el Registro Iudus» 
trial de la Nación, para este último casq 
deberá aclarar si no le corresponde sU 
nscrlpctón. los inutivos por los cuales sa 
encuentra ^xen^ del cumplimiento do 
dicho requisito. Presupuesto Oficial: pa« 
os argentinos W98.40S. 

El acto de apertura de los sobres quo 

contengan las propuestas se realizará el 

dia 27 de iulio de 1983 a 'las 10 horas, 

en la citada Delegación, en presencia da 

os funcionarios de esta Junta Nacional 

de los proponentes que concurran. 

Valor del püego; Se 499 

e. 24 6 Ni 5.233 v. H;7,33 



ADMINISTRACIÓN DE 
PARQUES NACIONALES 

LEY Ni 22.351 
Expediente N* 2.850¡83 
Licitación Pública Ni 20 83 
Objclo: Adquisición de diversos repues* 
tas para vehículos marca Land Rover 
Santa na. modelos "88'' y "109", nafteros. 
Apertura: El día 22 de julio de J38& 
a las- 14 horas. 

Lugar de apertura; En el Departamen* 
to de Contrataciones y Trabajos Públi- 
cos, Avenida Santa Fe 690, piso seguir-» 
'do, Capital Federal. 

Consulta y retiro de pliegos: En « 
lugar de apertura. 
•Valor del pliego: sin cargo alguno. 

e.4|7 Ni 5.516 v.5¡7|8| 



Secretaría de Industria y Minería 

DEPARTAMENTO 
SUMINISTROS 

Llama a Licuación Pública Ni 13 8% 
pBra el día 12 de JuMo de 1983, a la$ 
15 horas, para la adquisición de mide- 
ras, de acuerdo con las especificaciona 
del pliego de bases y condiciones r¡iie 
encuentra a disposición de los ínter* 
sudos en: Avenida Julio A, Roca 651, 
tercer piso, sector 4, dentro del horario 
de 13 a 18 horas. 

e.4|7 Ni 5.517 v.5|7|8* 



INSTITUTO NACIONAL DE l, 

TECNOLOGÍA INDUSTRIAL 

Por dos (2) días llámase a Licitado* 
Pública N» 1064,83, para la adquisición 
de: "Maderas". * 

Apertura: 22 do Julio de 1983 a lai 
14 horas en la Dirección General de Mf 
lianzas - Compras y Suministras, Mí*,, 
guelete sobro Avenida General Paz *Qf 
tre Albarjhos y Constituyentes, Provl*< 
Cia de Bué'iioí,' Aire». 

Re li í'o de püeges y presentación 
propuestas en la dirección indicada, día 
hábiles de 9 a 12 y de 13 a 16 liorna. ■ 

' "¡79 v.5jfj8« 



6.4¡7 Ni í.57 
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Secretaría de Intereses Marítimos 



ADMÜOaíEfcACION GENERAL 
DE PUERTOS. 

EMPRESA DEL. ESTADO» 
I,H!ítiicíütL EtinEtat Sí 5, 15]S5 

P&ra ios- trabajos; de psreímetrlsscí&r 
Kszcfeta entre Depósitos; 5 y T de Prjer- 
te Hcsaria,, Provincia: de Sania Fe. 
' apertura- S¡8]S3V a. ras 15- íioraa. 

Bh Ta Sala de Apertura «primer- sub- 
suelo) deL Departamento» AfiasteeTrníeir.- 
to; Avenida Jal&r A. Roca NT 734,42, 
Ríenos Aires 

Pliegos: En la División Compiaa-, pian- 
te toja de Vs¡ dírecclám mencionada, en 
d2~.'¿¡ hábiles de 12: a 17 horas y €n la 
Administración. Puerto Rosario Aveni- 
da Belgrano W 3*t„ Rosario; Provincia 
de Santa: Fe; en. días hábíter <fe 12 a 
19 horas. 

íTcroír Í3l pliega:' Sa IG*. 

Presupuesto oíicial sítfmado: pesos ar- 
gentinos 415.858,76. 

eXT N*' áiSíff v.í5¡7183 



MINISTERIO DE OBRAS 
Y SERVICIOS PÚBLICOS 



DIRECCIÓN GENEKdL 

DE CONTABILIDAD Y SERVICIOS 

Llámese a licitación Pública Nv 4.003] 
83 r hasta tí día 12 de julio de 1333 a 
las M horas, para Ta provisión dfe re- 
puestos parai diversos, automotores. 

PliegD de condiciones, consultas,, pre- 
sentación de propuestas y apertura en la 
Dirección General de Contabilidad y Ser- 
vicios, üepartarEStita Contrataciones y 
Suministros (Compras), Avda. 9 da Juüo 
N? 1325-, piso 6, Capital Federal íTel. 
37-91377 

C. 4;7 N» 5.522 V. 517¡83 



ADMIMfSTlISACKW GENERAL 

un pleitos 

KÍRESA DEL ESTADO 

Licitación Pública K* IÍ-S3 ' 

PavtrnerríJC-rflTr calle interna y accesos a 
■ Wujü2s der Dock Stic? Puerto-. Buenos Ai- 
res, 

Abertura- 1E ff 83, 15' fiaras: 

En b 5aá de Aperturas (ler. Subsue- 
lo) del Depa > lamento Abastecimiento, Ju- 
lio A. Roca Í3Í-42, Breaos Aires. 

PHcgus: "j) la i'ivi.sióti Curnpras, plañía 
b&ja de !a dirección mencionada, en días 
háb'ies de lis a- 17 fcoras. 

Va'or del pliego-: Sis 205> 

PrPsupuejtr Cfic al estimado: pasos ar- 
gentinas. 2. >"i53. 505,50. 

e. SSÍP 5.4M. v. I9¡7;83 

Sul "-"(Tetaría cfc .\frfríri7 ¡víe¡rriníe 

DEBECCION NACIONAL DE 
CONSTRUCCIONES 
PORTUARIAS Y VÍAS 

NAVEGABLES 
DEPARTAMENTO 
CONSTRUCCIONES NAVALES ■ 

Y LOGÍSTICA 

Llámase a Licltasión FúMica Numero 
603fí testa el dia 12 da juEo-de- 1333 a 
las 15-.30- liaras parai la contratación ,de 
un servicio de- Iíenrjíeza>- diaria d; las de- 
pend-mcfcs de la BUSF.C.P. y V-N. 

Consultas y projra£34as: Dirección 
Nacional da Cócstrnccibnes Portuarias y 
. Vias Navegables . — Departamento 
Constrrxciarrss Navales .y LflgisSira — 
Ei£üip3> Abastecimiento — Avenida Es- 
paru 2221, piso-, f. Bueno» Aires, 

PJi.-go: Sa. 5iC0. PtLg» del mismo, en 
Habilitación planta baja del mismo edi- 
ficio, da 13- a 18 horas. 

e-.<7, N* 5-519 v.5;7¡83 

. D ERECCIÓN NACIONAL I>B 
CONSTRUCCIONES 
PORTUARIAS X VÍAS 
NAVEGABLES 

DEPARTAMENTO 
CONSTRUCCIONES NAVALES 

Y LOGÍSTICA 

'Llámase a Licitación Publica N? 6.023 • 
hasta el día 12 da iolio de 1983 a las 15 
horas para la contratación de un ser- 
vicio de refrigerio para el personal del 
edificio central de la D. R. C. P. y 
V. N. 

Consultas, y. propuestas: Dirección Na-, 
eional di Cónstaieeíones Portuarias y 
Vi-s Navsgablcs — Departamento Cons- 
traec'cars Navales y Lcgístíca — Equipo 
Abastecimiento — Atenida España 2221, 
piso 1», Buenos Aires. 

Pliego: §a 5,0.0-.. Fago, del mismo, "en 
Habilitación planta baja del mismo edi- 
ficio; de- 11 a la haraSv 

©:4|T W 5.520 v".5[7I83 



DIRECCIÓN NACIONAL 
ÜE CONSTBCCCIUNES 



PORTCARIAS Y VÍAS 

NAVEGABLES 

DEPARTAMENTO DISTRITO 

PARANÁ, INFERIOR 

División ,,Cbniprss y Snmlrílstroa 

Ecsaiio, 'Téí. '8JEÍ081 
Llámase ai Licitación Pública Ni 705 
basta er día .21|7¡£3, a las diez y treinta 
(-10.30 horas¡» para: Adquisición de 40 
cilindros para , acetileno. 

Lai irecepeíóri y apertera de las pro- 
pfiestoí se efectuará en el Departamento 
Distrito Paraná Inferior,. División Com- 
pras y Snmíniatrtis, Avdas. Relgrano y 
27 Febrero-, Rosario (Pota, de Santa Fe). 
Los pliego^ de condísUmes y especifi- 
caciones técisteas podran ser consultados- 
o adcjuíTídos en la dirección Indicad» 
precedentemente en. el lunario de 7 a 12, 
como así también solicitarse por correo, 
adjuntando, giro pastal o bancarío a la 
orden ds- S.I.M.D.G.A. Dspartamento 
EfcSrito Paranái IMerior y el importe del 
franquee- correspondiente. 

Valor del- pliego;' Peses arseutines cua- 
tro. u¡' .r- . . . ■ . . - 
. Franqueo:} Pesos- aresntfnos seis, 

- ■ " <•>■ ■:■/ --. e. 417 Ni 5.521 V. 5|7]83- 



SecíetaEÍa de Obias Públicas 



SCKVICIO NACIONAL 
T>E AEQUITECTÜRA 

Llámase ai Licitación púbUca N' 1.243-0 
liasta e! d¡a> 13' de Julio de 1S33- a 'as 
IB hozas, para sontratar por el reamen 
de ls t>s Cív 1.1.U6* v por et <ist»-ri« t)e 
"A '.liste AL'>adn' cfm rea [iiste por varia- 
cíohf-s se -susto (Le\ 12 910) iw Cíttbajos 
de prosfcui'ión r^ las obra.' d^ T ertipo 
básico d&ítinadas al Centro Ezetza, del 
Minlíjlr-ío de Defensa en Ezelza f.dvfn- 
cla 4e Bienas Aires. Construc'in de 
ddif'r.fos. ^te. 

í^esupneiso- oficial: $p 1.520.0CO 

f-:azu de ejecuefón- duce (12) mesdí, 

P^e^io de la locutnent anión: Sa 200. 

Garantía' de oferta: Sa ¡5.200. 

Consultas de pliegos v . aclaraciones en 
.a SuPerv's'órr L'c ta>''<mes del Servicio 
Naciona' de Ar^iX'^^wa sita en el edi- 
ficio r>-' Ministerio d* Obrafi v Servicios 
Eiihl'cos. Avdá. 9 de' Julio Nv 1925. piso 
18^, CaniEal > r edera!. de funes a viernes 
tiám'esde 13 a 18 h'iras. donde también 
secan oresentadas Tas. prapuest-is hasta 
et disT y hora füadns para la apertura. 

El pltefro pudra también retirarse de 
la citada Superv'sión Licitaciones v den- 
tro deD mismo horario. p r evio pago de 
su valor en el oerar'-p- "t" C.i'ttaúlli- 
dad v F r ntinzas sito en el pisa 17 ce 
dicho edificio. 

Las consultaí <? aclara'-íiineP podran ror- 
muTarse- ttasta. o^-rio ÍS> días háb'les ad- 
r0Ín."stratEvos orev'cs ° la fecha de la 
apertu 

e. 1716 -<> 5 : 07S v 81-: "3 

DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Lcitac'ón Pública W 18Í83 del 2» Dis- 
trito para la eiecre'ÓD de las obras en 
la ¿venda de Circunvalación a la Ciu- 
dad de. Córdoba. - Tramo: Iniercambia- 
dor Interfábrtcas - Empalme Ruta 20 
feo- arvaefón. de la nlantación control 
de malezas, tlmoteza eeneral. recubri- 
miento d<*- taludes con suelo vegetal y 
siembra) en . lursdicc'ón de la Provincia 
de Córd-ba. Sa 44M0O. 

Depósito de purantia: Sa 4-401: precio 
del pliego; Sa 83.00- plazo de obra: 6 
meses. . ,. . 

.'resentación propuestas: 12 de '".Lo de 

1933 a las 11 horas en Sa Sede del 2' 

Distrito. Aven*da Poeta Lnsones- N? 161. 

Córdoba, dond- p'.reden consultar o. ad- 

' quirír los pliegos „„,„„ 

e. 24!6 N? 5.242 v. T t 7|83 

DIItECCÍON NACIONAL 

DE VIALIDAD 
Expsdíente N» 40Í6-L-1983 

Llcltac'ón publica N^ 7246 para contra- 
tar la provisión de 59 motanivaladoras de 
120 CtV. x lot3 de repuestos para las 
mismas, de "ndustria nacional. Precio del 
pli^or 5a. 50,Cü. 

Prssaitaeróii pwpuestas: 18 de Julio de 
1983 a las 13 horas, en la Sala de Licita- 
cíon£3,. Avda Comodoro Py 2032, planta 
baja, Capital Federar. 

e. 3=:b N« .5.459 V. 11¡7!83 

DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VSALDDAD 

Expediente N* C141-L-1983 
Licitación Pública N? 7245, para con- 
tratar la provisión de cubiertas radiales 
con carcaza de lona metálica y banda de 
rodamiento estabilizada con cables de 
acero, medica: 175 x 14. Precio del pliego: 
5a 10.C0. t M 

Presentación propuestas: 12 de Julio de 
' 1933 a las 13 horas, en la Sala de Licita- 
ciones, Avda. Comedero Py 2002, planta 
baja, CapitaJ Federal. 

e . 19(7 Ni 5.472 v. 5|7¡33 

niRECCTON NACIONAL 
DE VIALIDAD ' 

Licitación Póblíca N' 1.578:83 para la 
ejecuciái ús lea trabajos de Señalamien- 
to horizontal con material termoplástico 
reflectante —aplicado por pulverización 
y extrusión en rutas varias, en jurisdic- 
ción de las Provincias de Mendoza, San 
Juan y San Luis- $a 4.576.203 58. 

Depósito ds d--:antia: $a 45.762.04; pre-. 
cío dal pliego: Sa 916; plazo de obra: 8 
meses 

Presentación pro^ueftas: 20 de Julio 
ñz 1933 a las 15 horas, en la Sala de Ll- 
.'.taciones. Avenida Comodoro Py N» 2002, 
planta baja, Capital FederaL 

.. . 1 . e .- 24|6 N»- 5.241 >v. 1417182. 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

De conformidad 1 con el' ría ir de -mms- 
trucc:ón de carreteras que serán tínain- 
cladas parcialmente por eD Banso Enfesa- 
raericano de. Desarrolla 1 (Proyecta) ñnclnf- 
do en el Prestan*)' N? es-IC-Aílí; se 
comunica a Tos posi&Ies [nteresadüs o^ie 
la D.'reccián Naeional! de Vialidad llama 
a Licitación Públka N* 1.575183 najcíonal 
& Iníeraaeianal dirfglla eacluslvamerda a 
empresas de países mrembros del tefetfdo 
Banco, para la ejecn^iám de- las ohras en 
la Buta IFt Tíamo: Lineoín. - Corone! 
Granada - Km. 218,450 - Km. 233.315 (rc- 
pavimenfacidn de cateada, btíumínasai): en 
Jnrísdfeclán &- L. ProvfnEÍai de Buenos 
Aires. $3 ^5.85013001 

Depósito á? garanlía: Sa 558.5Q&. tn'e- 
cio de! pliego; $a 12.003; plazo, a obra:' 
20 ' meses. 

Presentación propuestas: 23 de falto' de 
1983 a las 13 harás,, en el Salón de Ac- 
tos, Avenida Como "iro Py N 7 ' 2003 sub- 
suelo. Capital Federal. 

e. 24)ff Nv 5.233 v- 1417183 



DERECCION NACIONAL, 
DE VIALIDAD 

De conformidad can. el plan» de re- 
construcción d3 carreCems qna sezüa fi- 
nanciadas psr2 ,o 'in?nte por el Banco In- 
terampricano de Desam'lo ¿Proyecto, in- 
cluido en el Préstamo' N> 65-IC-AR); 
se comunlsa a los posibler inÉeresudos 
que la D'raeciór Nacional de Vialidad 
llama a Licitación Pública N» 1^76183 
.nacional 3 Internacional dirigida exclu- 
sivamente a emnresas de países miem- 
bros del reí erídn B'inio para la ejecución 
:.s las obras en la Etut¿ 203 - "ramo: 
Lobo- - Río Salado. Sscción: Km. 103.385 
Km. 130.383 (reconstrucción y ensanche 
de cacada bitum'"nosa; oruvccto V coas- 
trucc'ón de los en-an'*fte'í de 3 pu^nísl 
en- íurisriicr'ó-i de la Provincia de Bje- 
nus Aires. Sa 44.87 5.G0C 

U'M^-to ds Tir-mtía- Sa ^75B- pre- 
cio df! pliego: Sa 9.C0O: o' zo di o5¡ra: 
20 meses. 

Pi-esentacíón proonestas: 28 de fnito de 
V 3 a las 13 hnras. en e! Satán de' Ac- 
tos, Avenida Ctinr-doro Py 2032. sub- 
suelo Capital Fet?e*al. 

e. 24? Nv 5539 v 14.1183 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación pública N' 3;83 del 3? DisÉrl- 
to para la ejícu^ón de las obras en la 
Ruta 9, Tramo: Mixta, TuEOmán {repo- 
sición de rutd. batiqulna), en jui"Isdlcción 
de la Provincia de Tucumán. Sa. 2S.336. 
Depos f to de garantía: Sa. -2.823,36. Precio 
del pliego: $s 5S,C0. PJazo de la obra.: 1 
mes. 

Presentación propuestas: 14 de Julio de 
19E3 a las 11 horas, en la Sede del 3' 
Distrito, Avda. Mate de Luna 1975, San 
Miguel de Tt'cumán, donde pueden con- 
sultar o adaairij Iss pliegos. 

e. 30:6 N9 5.453 V. 1317183 



DnSECCION NACIONAL DE 
VIALIDAD 

Licitación Pública N? 20183 del 2« Dis- 
trito para la ejecución de las obras en 
la Buta 19. Tramo: Montecristo — Cór- 
doba Sección: Km. 312 — Km. 335 (co- 
rrección de ondulaciones con mezcla bi- 
tuminosa en caliente tipo arena-asfalto) 
en jurisdicción de la Provincia de Cór- 
doba. 

$a 420.000. 
Depósito de garantía: Sa 4.2C0. 

Precio del pliego: Sa 84,00. 

Plazo de obra: 2 meses. ' 

Presentación propuestas: 11 de Julio 
de 1933 a las 11 horas, en la Sede del 2» 
Distrito, Avenida Poeta Lugones N' 161. 
Córdoba, donde pueden consultar o ad- 
quirir los pliegos. ■ 

e.24|6N9 5.245 ¥.717|83 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Espediente N* 3589-L-1983 

Licitación pública N<> 7247 para contra- 
tar la provisión de 47 cargadoras fronta- 
les sobre rodado neumático y lote de re- 
puestos para las mismas, de Industria 
nacional. 

Precio del pliego: $a. 50,00. 

Presentación, propuestas: 19 de Julio de 
1983, a las 13 horas, en la Sala ds Licita- 
ciones, Avda. Comodoro Py '2002, planta 
baja, Capital Federal. 

e. 30[6 N» 5.460 v. «17183 

LIRECCION fc-^ÍINAL 
DE VIALIDAD 

Licitación Pública N? 19;83 del 2? Dis- 
trito para la ejecución de las obras en 
la Autopista Ing. Justtnlano Allende 
Posse - Tramo: Córdoba - Carlos Paz, 
Sección: Km: 714 - Km. 736 (conserva- 
ción de la J plantación, control de malezas, 
limpieza general y entapado de conos de 
puente.-.) en jurisdicción de. la Provincia 
de Crdoba. Sa 447-250. 

Depósito -de narantía- Sa 4.472,50: pre- 
cio dM nüego: ía 89; plazo de obra: 6 
meses. - 

Presentación nron^estas: 15 de lullo de 
1983 a las 11 huras, en b sede del 2' 
Distrito, Aven'da Popta Lurones N' 161. 
Córdoba, dande oued:n consultar o ad- 
quirir Jqs pliegos. ■ . .- . _,„■„,» 
e. 24¡6 N* 5.243 y. 7¡7183 



DIRECCIÓN NACIONAL OE 
VIALIDAD 

Licitación Pública N» 22¡83 del 2? Dis- 
trito para la ejecución . de las obras en 
la RuSa 9. Tramo: Córdoba — Empalme 
Ruta 60. Sección: Km. 774,800 (ensan- 
che del pílenle sobre Rio Pinto) en Ju- 
risdicción de ¡a Provincia de Córdoba. 

$a 352.150, 

Depósito de garantia: $a 3.521,50. 

Precio, del pliego: 5a 70. 

Plazo de obra; 3 meses. 

Presentación propuesta: 19 de juJto 
de 1E83 a las 11 horas, en la Sede dsi 
2? Distrito, Avenida Poeta Lugones OT 
161, Córdoba, dundí pueden consultar o 
adquirir los pliegos. 

e.24,6 -N? 5.247 v.7|7,83 



DIRECCIÓN NACIONAL DE 
VIALIDAD 

Licitación Pública N' 2l,'83 del 2v Dis- 
trito para la ejecución dé las obras en 
la Ruta 20. Tramo: Córdoba — Empal- 
me Tantl, Sección: Km. 714 — Km. 718 
y Km. 737 — Km. 747 (corrección de 
ondulaciones con mezcla bituminosa en 
caliente tipo arena-asfalto) en jurisdic- 
ción de la Provincia de Córdoba. 

Sa 420. 000. 

Depósito de garantía: Sa 4.200, 

Precio del pliego: $a 84,00. 

Puzo de obra: 2 meses. 

Presentación propuestas: 11 de junio 
de 1333 a las 11 luirás, eu la Sede del 
2° Distritu, Anuida Pueta Lusones N* 
161, Córdoba donde pueden consultar O 
adquirir los pliegos. 

e.2416 N» 5.246 v.7¡7,83 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
VIALIDAD 

Licitación Pública B» 3¡83 del 15» Dis- 
trito para contratar la reparación gene- 
ra? de campamento Eldorado — Ruta 13 
— Eldorado, en jurisdicción do la pro- 
vtnr-ia de Misiones. 

Sa 35O.0C0>. 

Precia- del pliego: $a 70. 

Plaza de cura: 6 meses. 

Presentación propuestas: 8 de Julio 
r& 19S3 a las 10 horas, en la Sede del 
15« Distrito. Bolívar 48. Posadas, Misio- 
nes, donde pueden consultar o adquirir 
los pliegos. 

e.24[6 N* 5.250 v.7¡7183 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación Pública N» 1.573|83 para la 
ejecución de los trabajos de señalamien- 
to horizontal con material termoplástico 
reflectante aplicado por pulverización y 
extrusión en rutas varias, en jurisdic- 
ción de la provincia de Córdoba. - 

Sa. 3.695.030,76. — Depósito 'de ga- 
rantia: Sa. 36.S5I. — Precio del pliego: 
Sa. 740. 

Plazo de obra: 6 meses. 

Presentación propuestas» 8 de Julio de 5 
1983, a tas 15 horas, en la Sala de Licia 
tacionES, Avenida Comodoro Py N' 2002, 
Planta Baja, Capital Federal. 

$ 1518 N» 5.011 V. 617183 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD^ 

Licitación Puh^ef. N» 2183 del 6» Distri- 
to para la ejecución de las obras en la 
Ruta 9. Tramo: León, Molle Punco, Sec- 
ción: Progresiva: 1.755,63 (voladura en 
roca), en jiirSdiccidn de la Provincia da 
Jujuy. Ja. 437.080, Depósito de garantíat 
Sa. 4.370, precio de" pliego: $a. 87,40, pla- 
zo de obra: 2 aieses. 

Presentación propuestas: 7 de Julio d« 
1983 a las 11 horas, en ia Sede del 6» Dis- 
trito, Avda. Santíbafiez 1312, San Salvador 
de Jujuy, donde pueden consultar o ad- 
quirir tas pliegos. 

e. 2316 N» 5.206 v. 6,7 ¡83 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación Pública N», 4¡83 del 20» Dis- 
trito pare, la ejecución de las obras en la 
Ruta 23. Tramo; Ingeniero Jacobaccl- 
Comallo. Sección: Km. 415-Km. 510 (eje- 
cución de alteo de terraplenes, enripiado 
y colocación de alcantarillas) en juris- 
dicción de la Provincia de Río Negro, 
$a 350.410. 

Depósito de garantía: Ja 3.504,10. 

Precio del pliego: Sa 75. 

Plazo de obra: 3 meses. 

Presentación propuestas: 12 de Julio do 
' 1933 a las 10 horas, en la Sede' del 20» 
Distrito, Julio A. Roca 150, Vledma, Río 
ITegro, donde pueden consultar o adqui- 
rir los pliegos. 

e . 22[6 N" 5.175 V. 5Í7|8< 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación pública N* 2|83 del 3» Dis- 
trito para la ejecución de las obras en lfc 
Ruta 157. Tramo: Lamadrid, Río Seco, 
Emperne Ruta 38 (hacheó con ¡premez- 
ciado .."luminoso) en jurisdicción de ls 
Provincia de Tucumím. ía. 193.374. Depó- 
6itó de garantía. Sa 1.933,74, precio del 
pliego: Sa. 39.C0. Plazo de obra: 1 mes. 

Presentación «••opuestas: 14 de Julio de 
1923 a las '10 ñoras, en la Sede del 3» 
Distrito, Avda. Mafcs de Luna 1975, San 
Miguel d« Tucuman, dende pueden con- 
sultar o adquirir los pliegos. 

■ e. 3016' 1*» 5,457 ,V. 6j7ia9 
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DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

De conformidad con el plan de recons- 
trucción de carreteras que serán finan- 
ciadas parcialmente por el Banco Inter- 
aniF.í-lcano de Desarrollo (Proyecto in- 
cluido en el Préstamo N' 62-IC-AR); se 
comunica a las posibles Interesados que 
la Dirección Nacional de Vialidad, llama 
a Licitación Pública N« 1. 574183 nacional 
e internacional dirigida exclusivamente a 
emuresas de países miembros del referi- 
do 'Banco, para la ejecución de las obras 
en la Ruta 33. Tramo: Cliabas-Casildo. 
(ensanche y reconstrucción de pavimento 
existente) en jurisdicción de la Provincia 
de Santa Pe. Sft 47.1E4.500. 

Deposito de garantía: $a 471.84a. 

Precio del pliego: $a 10. 000. 
■ Plazo de obra: 15 meses. 
' Presentación pro-puestas: 28 de julio de 
1983 a las 13 horas, en el Salón de Ac- 
tos. Avenida Comodoro Py N« 2002, sub- 
suelo, Capital Federal. 

e. 24|6 N' 5.237 v. 14;7;83 

D11ÍECCION NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación Pública N» 53¡B3 del 19» Dis- 
trito para la ejecución de las obras en. 
las Rutas 3. y 228, Tres Arroyos (cons- 
trucción de vivienda para Sobrestante! 
en jurisdicción de la Provincia de Bue- 
nos Aires. $a 150.000. 

Precio del pliego: 5a 30. 
. Plazo de obra:: 5 meses. 

Presentación propuestas: 18 de julio de 
1983 a las 16 horas, en la Sede del 19 ? 
Distrito, Darragueira 1271, Bahía Blanca, 
Buenos Aires, donde pueden consultar o 
adquirir los pliegos. 

e. 4|7 N? 5.523 v. 8|7183 



DIRECCIÓN NACIONAL 
DE VIALIDAD 

Licitación pública N* 25|83, del 2? Dis- 
trito para la ejecución de las obras en la 
Avda. de circunvalación de la Ciudad de 
Córdoba. Tramo: Empalme Ruta 9, Em- 
palme Ruta 20, Sección: Empalme Ruta 
36, Emaalme Rutsí 20 (ejecución de tres 
alcantarillas según plano 0-41211) en ju- 
risdicción de la Provincia de Córdoba. 
Sa 15G.635. Precio del pliego: $a 31, plazo 
de obra: 3 meses. 

Presentación propuestas: 7 de julio de 
1983 a las 11 horas, en la Sede del 2» 
Distrito, Avda. Poeta Lugones 161, Cór- 
doba, donde pueden consultar o adquirir 
los pliegos. 

e. 30'G N<> 5.456 v. 6¡7;83 



Subsecretaría de [Yíuisporte 

FERROCARRILES 
ARGENTINOS 

ORGANISMO CENTRAL 
■ Licitación Pública N* 1095|83. — Des- 
cripción: Adquisición de repuestos para 
zoria.s a motor Ferretear (Parabrisas, 
clinesís. patín, techo). Apertura, día y 
hora: 2-8¡83, a las 15. Valor del pliego: 
$a, 200. 

Licita -¡jn Pública. N' 1102¡83. — Des- 
cripción: Venta de tambores metálicos en 
desuso (ex-aceite de 200 litros de capa- 
cidacP. ubicados en distintos puntos de 
la red ferroviaria. Apertura, di a y hora: 
4'8. 3. a las 15. Valor del pliego: $a. 50. 
' Licitación Pública W 1106(83. — Des- 
cripción: Reparación general de 130 co- 
ches eléctricos japoneses de pasajeros, 
Apertura, día y hora: 6¡9¡83, a las 15. 
Valor del pliego: $e. 2.000. 

Licitación Pública N« 1107|83. — Des- 
eilpción: Manipuleo de materiales en Ta- 
ller Almacén Vía y Obras Zona Sud La 
Plata. Presupuesto oficial: $fl. 2.467.DG0. 
Apertura, día y hora: 14¡7j83, a las 15.30, 
yalcr del pliego: $a. 200. 

Consulta y venta de pliegos: Gerencia 
ge. Abastecimiento, División Licitaciones, 
Avda. Dr. José María Ramos Mejía 1302, 
ler. piso, oficina N» 115, Capital, de lu- 
nes a viernes en el horario de 10.30 a 
Í3.30. 

PtNEA GRAL. BELGRANO 

1 Licitación Pública N« E.C. 65 Ax. 04|83. 
'— Descripción: Provisión de 20.500 Tn. d? 
piedra balasto par* capa bateado y 5.100 
Tn. nira levante calibrado.. Apertura, día 
y hora: 22j7¡83, a las 15. Valor del pliego: 
|a. 47. 

Licitación Pública N» Exptc. 19.417J83. 
— Descripción: Trabajos de renovación 
■y ampliación de !a instalación eléctrica 
en edificio pasajeros de la Estación San- 
ta Pe (Línea "C") en la Prov. de Santa, 
ífe. Presupuesto oficial: $á. 962.100. Apeiv 

Íüra, día y hora: 26|7|83, a las 11. Valor 
[el pliego: $&. 100. 
Consulta y venta de pliegos; Sección 
Licitaciones, Oficina Apertura de Pro- 
puestas, local W 9, planta baja de Avda. 
Be los Inmigrantes 1950, Capital, de lu- 
ne sa viernes en el horario de 11 a 17. 
fJNEA GRAL. ROCA 

Licuación Pública N» SA. 171. — Des- 
¡bripción: Renovación de vía principal en- 
Are Km. 4 al Km. 20, vías ascendentes y 
Descendentes, Línea Plaza C - La Plata. 
Presupuesto oficial: $a, 22,549.482. Aper- 
tura, día y hora: r?|8>83, a las 8. Valor del 
¡ulego: $a. 2.300. • 

. Licitación PúJb'lca N» SA, 174. — Des- 
Winclón: Recuperación de camisas do cl- 
Ksflío. ce motóí diesel ée &ocs. BaUlwíu* 



COckerÜl <N* 80). Apertura, día y hora: 
15I7IB3 a las 12. Valor del pliego: 5a. 50. 
Licitación Púb'.ica N? SA. i73. — Des- 
cripción: Provisión, aislación térmica de 
vagones fruteros ex serie C. 24 para con- 
servación de productos.. Apertura, día y 
hora: 19,7183, a las 8. Valor del pliego: 
$a. 50. 

Licitación Pública N? G. 8211. — Des- 
cripción: Papel de .imprimir, tipo mlineó- 
grafn (Hojas 300.000). Apertura, dia y 
hora: 15 7|83, a las 10.30. Valor del plie- 
go: Sa. ¿5. 

Consulta y venta de pliegos: Depto. 
Aprovisionamiento, Remedios de Escala- 
da. Oficina Muestrario, de lunes a vier- 
nes, en- el .horario de 8 a 13. 
LINEA GRAL. SAN MARTIN 

Licitación Pública N? 125S¡83. — Des- 
cripción: Ripio arenoso para construc- 
ción pedraplén sobre el rio Diamante. 
Apertura, dia y hora: 29;7¡83. a las 11, 
Valor del pliego: Sa. 75. 

Licitación Pública N' 1260;83. — Des- 
cripción: Maderas aserradas varias. Aper- 
tura, día -y hora: 3|8|83, a las 11. Valor 
del pliego: Sa. 24. 

Licitación Pública N« 1275183. — Des- 
cripción: Suplemento para platillo. Aper- 
tura, día y hora: 4|s;83, a las 11. Valor del 
pliego: $a. 60. 

Licitación Pública N? 1270 83. — Des- 
cripción: Cables y alambres de cobre. 
Apertura, día y hora: 5;8¡83, a las 11. 
Valor del pliego: Sa. 34. 

Licitación Pública N* 1271J83. — Des- 
cripción: Lámparas eléctricas varias. 
Apertura, día y hora: 8|8|83, a las 11, Va- 
lor del pliego: Sa. H0. 

Licitación Pública N» 1244 83. — Des- 
cripción: Bomba de inyección para loco- 
motoras Aleo. Apertura, día y hora: 9|8| 
83, a las 11. Valor del pliego: Sa. 40. 

Licitación Pública N* 1272,83. — Des- 
cripción: Eclisas tipo barra para riel. 
Apertura, día y hora: 10¡8,83, a las 11. 
Valor del pliego: ?a. 133. 

Consulta y venta de* pliegos: Departa- 
mento Aprovisionamiento, División Com- 
pras, Oficina Venta de Pliegos, Alianza, 
Estación Santos Lugares, de lunes a vier- 
nes en el horario de 8.30 a 12.30. 

LINEA GRAL. URQTJIZA 

Licitación Pública N? 133. — Descrip- 
ción: Ex ramal Solá-Raíccs (Prov. de 
Entre Ríos), Línea Gral. Urquiza. Levan- 
tamiento instalaciones. Apertura, día y 
hora: 8¡a¡83, a las 11. Valor del pliego: 
Sa. 80. 

Licitación Pública N» 134. — Descrip- 
ción: Rep, p|Locs. D.E. "Gral. Electric", 
Línea Directriz Urquiza (Válvulas de ad- 
misión). Apertura, dia y hora: 25¡7¡83, a 
las 15. Valor del pliego: $a. 70. 

Licitación Pública N? 135. — Descrip- 
ción: Rep. pjLocs. D.E. "Gral. Electric", 
Línea Directriz Urquiza < Bombas de agua, 
impulsores claros de desgaste; Cajas de 
las bombas). Apertura, día y hora: 26,7(83, 
a las 11. Valor del pliego: $a. 25. 

Consulta y venta de pliegos: Depto. 
Aprovisionamiento, Estación Federico La- 
cróle, 5? piso, Capital, de lunes a viernes 
en el horario de 12 a 15.30. 

e. 4j7 N« 5.583 v, 6|7[8.3 

AEROLÍNEAS ARGENTINAS 

SOCIEDAD DEL ESTADO 
Licitación Pública N» 4?!>ti;83 

Provisión de vajilla plastea reusable a 
fabricarse en material plástico SAN y 
ABS (virgen) monocolor y la construc- 
ción de los respectivos moldes- 

Los pliegos de condiciones podrán ser 
consultados" v retirados sin cargo, en el 
Departamento Gestión de Compras y 
Contrataciones. Div, lactación-"- Av. Pa- 
seo Colón 321, piso 1*. oficina 134. Ca- 
pital, dentro del horario de 10 a i<3 horas. 

Las ofertas serán presentadas en la 
dirección arriba indicada y la apm'j:rn de 
sobres se efectuará el día 14 de julio de 
1983 a las 10.30 horas. 

e. 27|6 N* 5.314 v. 6¡7;83 



EMI'KESA NACIONAL OE 
TELECOMUNICACIONES 

Prórroga. Se comunica que la apertu- 
ra de la Licitación Pública N* 174-P¡83 
que estaba prevista para e) 30|6]83 a las 
9.30 horas, ha sido diferida para el día 
27 de julio de 1383 a las 14 horas. . 

Trata: Coiiplrucc.'f n, provisión, instala- 
ción y puesta en scrv'cio de las obras 
de infraestructura del Radiuenlace de al- 
ta Capacidad Bahia Blanca-Viedma-San 
Antonio Oeste. 

Presupuesto oficial: $a 2.482.560, 

Valor -íei pliego: $a 600. 

Evacuación de consultas: Hasta 15 días 
corridos antes de la fecha de apertura ' 
de la licitación. 

informes y venta de pliegos: Avda. 
La Pl-t 1540. ' piso 3'. Capital Federal. 
Ho.-ario: 8.30 a 1430 horas. 

Pliegos .también se podrán adquirir en 
la 'Ciudad de Bahia Blanc; . Beruttl 54 

e. 27]6 W 5.315 v. 5¡7|83 



Subsecretaría de Recursos Hkl ricos 

EMPRESA OBRAS SANITARIAS 
DE LA NACIÓN 
Licitación Publica 
Expediente N» 11.444-LP-82 

Instalación de cañerías de impulsión 
desde la zona de Parque Lelolr hasta el 
Partido de Morón (Provincia de Bueno» 
Aires). 

Apertura: El dia IB de agosto de 1983 
a las 16 horas en Marcelo T. de Alvear 
N* 1840 (Capital Federal). 

Pliegos: En el citado lugar. 

Presupuesto oficial de la obra: $a 
2.855.459,04. 

Garantía de oferta: 1 % del presupues- 
to oficial, 

•, 32|6 N» 5.174 r. 12¡7¡83 



Secretaría de Comunicaciones 

EMPRESA NACIONAL DE 
TELECOMUNICACIONES 
Licitación W 315-P¡B3 

Apertura: 18|7{83. 

Hora: 9.30. 

Pliego: $a 13. 

Adq.: Formularlos Impresos. 

Informe y venta do pliegos: en Avda. 
La Plata 1540. 3» piso, capital Federal. 
Horario: 8.30 a 14,30 horas. 

i. . fc 27|« k? vm v. elísea 



EMPRESA NACIONAL DE 
TELECOMUNICACIONES 
Licitación Pública N» 218-P¡83 

Apertura: 18 de iulio de 1983- 

Hora; 8.30. 

Valor del pliego: $a 11. ■ 
■ Adquisidor ti; "Cabinas de telefonía 
en módulos ric fibra de vidrio". 

Informes v venta de nliecos. r Avda. 

La Plata 1M0. piso 3'. Capital, de 8.30 

a 14.30 horaf. , ,„ 

e. 27Í6 N' 5-317 v. 5|7¡83 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación N'-' 217-P.83 
Apertura: 2ó¡7¡83. Hora: 9.30. 
Valor del pliego: 5a 13. 
Adquisición de escaleras. 
Informes y venta de pliegos en Avda. 
La Plata 1540, 3? piso, Capital Federal. 
Horario: B.30 a 14.30 horas. 

e. 4|7 Ní 5.524 v. 12¡7¡83 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación N» 222-P[83 
Apertura: 25|7i83. Hora: 10-30. 
Valor del pliego: Sa ll. 
Adquisición de cables. 
Informes y|o ventas de pliegos en Av. 
La Plata 1540. piso 3?, Capital de 8.30 
a 14.30 horas. „,„,„„ 

e. 4|7-N? 5.525 V. 12|7j83 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación 222-1*183 
Apertura: 25¡7,83. Hora: 10. 
Valor del pliego: $a 13. 
Adquisición de pilas secas. 
Informe y|o venta de pliegos en Avda. 
La Plata 1540, piso 3», Capital, de 8.30 
a 14,30 horas. 

e, 4(7 N? 5.526 v. 12|7;a3 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación 219-P183 
Apertura: 25 de julio de 1983. Hora: 
11.30. 
Valor del pliego: $a 13. 
Adquisición de armazones metáücos y 
de -varillas y trípode. Informes y|o ventas 
de pliegos en Av. La Plata 1540, piso 3?, 
Capital de 8.30 a 14.30 horas. 

e. 4|7 N» 5.527 v. 12|7[83 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación- Publica 195-P|83 
Apertura: 3|8I83. Hora: 8.30. 
Pliego; Sa 78. 

Adquisición de equipo de Radicdiag- 
nóstico. 

Informes y venta de pliegos, Av, La 
Plata 1540, piso 3», Capital de 8.30 a 
14.30 horas. 

e. 417 N» 5.528 v. 12 ; 7|83 



EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS Y TELÉGRAFOS 
Licitación Pública N* 107;983 

Llámase a licitación pública para ad* 
quirir; "Cartulinas y papeles". 

Las propuestas serán recibidas hasta el 
día 20 de julio de 1983, a las 16 horas, y 
abiertas públicamente en la misma fecha 
y hora en la Sección Compras (DAB.), 
6' piso, local 639 de la Empresa Nacional 
de Correos y Telégrafos, Sarmiento 151» 
Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, concurrir 
a la citada sección, cualquier dia hábil de 
12 a 15.30 horas. 

Valor de! pliego: Sa. 700. 

5a. 252 e. 4,7 N<? 61.589 v. 13|7(83 

EMPRESA NACIONAL DE 
CORREOS Y TELÉGRAFOS 
Licitación Pública N* 108|983 ' 

Llámase a licitación pública para adqui- 
rir: "Tres -imbulancias y dos vehículo! 
utilitarios". 

Las propuestas serón recibidas hasta el 
día 20 de julio de 1983, a las 16.30 horas, 
y abiertas públicamente en la misma íe» 
cha. y hora en la Sección Compras (DAB,), 
6' piso, local 639 de la Empresa Nacional 
de Correos y Telégrafos, Sarmiento 151, 
Capital Federal. 

Por las cláusulas particulares, concurrir 
a la citada sección, cualquier día hábil 
de 12 a 15.30 horas. 
Valor de! pliego: $o. 151, 

Sa. 252 e. • - |7 N» 61.590 v. 13|7¡83 

v^ — ■ ■ ■ — ■- ■ ■■■- ■ ■ m 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN 



DIRECCIÓN GENERAL 
DE ADMINISTRACIÓN 
Incitación Pública N'-' Sí i 

Llámase a licitación pública por prime- 
ra vez, por el término de dos días hábiles 
a partir de! día 4 de julio de 1983, para 
resolver la provisión de artefactos eléc- 
tricos, ccíi destino a Sede Ministerial. 

Las propuestas deberán presentarse ba« 
jo sobre cerrado en las planillas que se 
expedirán al efecto y de acuerdo con lo 
dispuesto por el Decreto 5720¡72, todo lo 
cua! puede retirarse a partir de ia fecha-' 
en el Sector Contrataciones. Las Hera* 
2587, i? piso, Capital Federa!, todos los 
días hábiles de 13 a 18 horas. 

El acto <ie apertura se llevará a cabo 
el dia 8 de julio de 1983 a las 14 horas, 
en el Sector Contrataciones del Ministe- 
rio de Cultura y Educación, en presencia 
de los interesados que deseen concurrir, 
e. 4frN<>" 5.529 v. 5i7(88 



EMPRESA NACIONAL DE 
TE'.ECOMlíNICACIONES 
Licitación Pública N ? 311-P¡83 

Apertura: 15Í7183. 
Hora: 8.30. 
Pliego: Sa. 13. 

Adquisición de elementos de electrici- 
dad (chapa pillave - lámparas - porta- 
lámpara - tomacorriente - ltntn''- 1 de 
mano, etc.). 

Informes y venta de pliegos- Avda. 
La Plata 1540. piso 3?. Capital, de tt.30 
a 14,30 horas. . „,,„„ 

e. 28]6 N« 5.032 v. 6J7Í83 
Nota: Si publica nuevamente en razón 
de haberse omitido en las edicio- 
nes del 21(6 a) 97|6'83. 



EMPRESA NACIONAL 

DE TELECOMUNICACIONES 

Licitación Pública N» 216-P18S 

Apertura: 4|8¡83. Hora: 8.30. 

Valor del pliego: $a 600. 

•Construcción del Edificio Central "Co- 
rrales", incluyendo la demolición del edi- 
jlcio pre-existente sito en la calle Ron- 
deau 3220, con salida por la calle 24 de 
Noviembre 2269. Capital. 

Presupuesto oficial: Sa 5.831.800. 
: Capacidad' técnica: Sa 253. 405.59. 

Informes v venta de pliegos: Av. La 
'lata 1540, P. 3», Cap. Fed. Horario: 8.30 
14.30 horas. 

Evacuación de consultas: Hasta 15 días 
fcprrldos antes de la fecha de apertura 
fls la licitación. 



DIRECCIÓN NACIONAL DE 
ARQUITECTURA EDUCACIONAL 

ASOCIACIÓN AMIGOS 

DEL SALÓN NACIONAL 
Licitación Pública N« 3|SST|83 

Llámase a Licitación Pública para la 
"Terminación general de la rcmodeU- 
ción de! edificio de las Salas Nacionales 
de Exposición, Posadas 1725 y Avda. del 
Libertador 1248, Capital Federal". 

Los correspondientes pliegos de con» 
alciones deberán ser retirados en Avdíh 
del Libertador 1248, Capital Federal, e4 
dfas hábiles, de 14 a 18 ñoras. 

Valor del pliego: Sa 500 (quinientos 
pesos argentinos). 

Apertura de ofertas; dia 27 de julio 
de 1983. a las 10 horas, en Avd. . del 
Libertador 3248, Capital Federal. 
Sa 735.— e. 29[6 W 61.270 v. 19|7¡83 

DIRECCIÓN NACIONAL DE 
ARQUITECTURA EDUCACIONAL 

ASOCIACIÓN COOPERADORA 
COMISIÓN PRO EDIFICIO DE Uí 
ESCUELA NACIONAL NORMAL 
SUPERIOR DE ZARATE 
■ L'citaelón Pública N v l|*3 
Por 15 lías. 

C¡:r.: Construccíót. 2a Etai- (la Ecta« 
pa de completítiniento). 
Presupuesto oficial: Sa 2.730.000. 
Garantía de oferta: 1 Dor ciento. 
Plazo de ejecución: 12 meses. 

Precio del pliego: $a i. 500 . 

Vente de! pliego: Belgrano 75B 'Í800>, 
Zarate, peta, de Bueno. Aires. Sede d* 
la Escuela Nacional Normal Superor Zft* 
rate. ''J 

Horario: de !) a 12 horas. ... 

¿«ertura de las ofertas 1 el din 15 d* 
julio de 1983, a las dicü (10) do. as. 

ta 514,50 'e. 1*7 C NV 59.722 v, 8)7183 

DrRECCION NACIONAL DE 
ARQUITECTURA EDUCACIONAL 

ASOCIACIÓN AMIGOS 
DEL SALÓN NACIONAL 
Lieltación Pública N* 4|SST|8S 

Llámase a Licitación Pública para lof 
"Trabajos de instalación eléctrica en la* 
Salas Nacionales de Exposición, Posada* 
1725 y Avda. del Libertador 1218, Capital 
Federal". 

Los correspondientes pliegos de condl# 
ciones deberán ser retirados en AvdS 1 
del Libertador 1248, Capital Federal, el 
días hábiles de 14 a 18 boros. 

Valor del pl'eco-, Sa 450 (cuatrocicutoi 
cincuenta pc-'os' argentinos). 

Apertura de ofertas- dia 29 de jUllfl 
de 1983,. a las 16 horas, en Avda. del Lt* 

Íertador 1248, Capital Federal, 
n 335.- § ? . im ní «1,671 % tifriti 
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CONSliJQ NACIONAL 
DE IN Y CST1CJ ACIONES 
CIENTÍFICAS ¥ TÉCNICAS 

OFICINA EJECUTORA . 

DEL PROGRAMA B1D - CONICET 

Llenase a Licitación Pública Interna- 
cional líe 41 [83 para la adquisición de re 
puestos para computación destinado al 
Centro Nacional Patagónico de Puerto 
Wadryn, al Centro Regional de Investiga- 
ciones Científicas y Tecnológicas (CRI- 
CVT) de Mendoza, al Centro Regiunal de 
Investigación y Desarrollo (CER1DÉ) de 
Canta Fe y al Centro Regional de In- 
vestigaciones Básicas y Aplicadas (CRI- 
BABBl de Babia Blanca. 

Apertura: 19;8|83 a las 16 horas. 

Valor del pliego: Pesos argentinos se- 
tenta ($a G0>. 

Si el dia fijado como fecha de aper- 
tura resultara feriado, la misma se reajl- 
Eara a la misma hora del primer día 
hábil siguiente. 

La compra de pliegos y la realización 
fle consultas referentes a los mismos po- 
dra tramitarse todos los días hábiles en 
«1 horario de 11 a 17 horas, en la Ofi- 
cina Ejecutora de! Programa BID- 
CONICET, Avda Rivadavla 1306. 1? P.. 
Capital pederal. lugar donde se llevará 
a cabo el acto de apertura de las Pro- 
puestas, e. 2416 Ni 5.252 V. 5¡7|83 



UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES 

HOSPITAL DE CLÍNICAS 

JOSÉ DE SAN MARTIN 

Licitación Publica N? 18 

Expediente N<? 556.472(83 . 
Llámase a licitación pública hasta el 
dfa 12 de julio de 1383, a las 10 horas, 
para adjudicar la provisión de películas' 
iad : ográficas, con destino a este Esta- 
blecimiento y sus dependencias, de acuer- 
do con las especificaciones contenidas en 
los püegos de condiciones particulares. 

La apertura se realizara en el Departa- 
mento de Contrataciones ubicado en el 
Hospital de Ciúticas "José de. San Mar- 
tin" (Córdoba 2351, planta baja), pu- 
liendo los interesados requerir pliegos de 
condiciones a informes en la División 
Compras, Licitaciones y Suministros del 
mismo, de luucs a viernes de 8 a 12 horas. 
e. 4|7 W 5.530 V. 5|7j33 



UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES 

FACULTAD DE MEDICINA 

Instituto de Oncología 

Ángel H Roffo 

Expediente N? 54í.0fi6;83 

Licitación Pública N? 10 
Llámase a licitación ■ pública para la 
provisión a este Instituto de guardapol- 
vos, ambos para cirujano, camisolines,' 
barbijos, gwros para cirugía, botas de 
lona, telas, colchas, toallas, lulo, agujas. 
cinta de litera, botones. 

La apertura se efectuara el día 11^83 
* las 11 horas en el Instituto de Oncolo- 
gía Ángel H. Roífo, División Compras. 

Las bases de la licitación y las cláusu- 
la particulares podrán ser retiradas de 
lunes a viernes de 8 a 13 horas, en el 
mencionado Instituto, División Compras, 
Hito en Avda. San Martin 5481, Capital. 
e. 4¡7 N? 5.578 v. 5\1 [83 



UNIVERSIDAD DE 

BUENOS AIRES 

DIRECCIÓN DE COMPRAS 

Y LICITACIONES 

Expediente N» 35.866183 
Llámase a Llcitaciór Publica para la 
Construcción de Estecióx Terminal y Pai- 
radas. Ciudad universitaria Núfiez. Sis- 
tema de Ejecución - Ajuste alzado. Pre- 
supuesto Oficial: $a l.OO-TOOO. Consulta 
y venta de pífelo? en hi Dirección de 
Compras y Licilacivues, Reconquista 694, 
P.B.. Cap., de 9 a 13 horas. Valor de 
cada pliego: $a 500 Apertura en la an- 
tedicha Dirección el día 18 de Julio a 
las 11.30 horas. 

e. ,1516 N' 4.977 V. G;7¡83 

UNIVERSIDAD TECNOLÓGICA ' 
NACIONAL 

FACULTAD REGIONAL HAEDO . 

Llámase a Licitación Pública por el sis- 
tema de Ajuste Alzado para la ejecución - 
flo "Instalación contra incendio (Etapa A, 
"Bector D" de la obra míe se realiza en 
los terrenos de • la Universidad Tecnoló- 
gica Nacional, Facultad Regional Haedo, 
sita entre las- calles Directorio. París, Los 
Andes y Ruiz, de la Localidad de Haedo, 
Partido de Morón, Provincia de Buenos 
Aires. '' i- 

Obra: "Instalación ' centra ' Incendio 
(Etapa A - Sector! 1)".- en Haedo, Partido 
fie Morón, Provincia de Buenos Aires. 

Pliego: Departamento de Compras y Li- 
citaciones de la- Faé'uitad Regional Hae- 
do, París 520, Haedo, Partido de Morón, 
de 17 a 21 horas, en venta a partir del 4 
úe julio de 1983. <- ; 

Valor del pliego: Sa 100.' 

Presupuesto Oíicial: $a. 41.500. 

Garantía de oferta: $a 415. 

Propuesta y aSférÉura. En ]a Facultad - 
Regional Haedo, el día 25 de julio de 
1983, a las 19 horas. 

Consultas: En la Facultad Regional 
Haedo, de 1G a 21 horas. 

e. 4J7 N» 5.631 V. 8|7|83 - 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DE LA PLATA - RECTORADO 

- TEXTO LÍCITA RIO 
'DAmase a Lictocíón. Pública N? ll|83 4 



para la provisión de mobiliario destinado 
a la Fac. de Cs. Jurídicas y" Sociales (Bi- 
blioteca), táies como: Mesas escritorios 
sin cajones medidas aproximadas 1,20 x 
6,70 x 0,71 de altura; Sillones con asien- 
to, respaldo y apoyabraso en una sola 
pieza, color ocre; Módulos de estanterías 
metálicas, medidas aproximadas 1 ni. de 
altura, 0,90 de ancho y 0,30 de profundi- 
dad; Ficheros metálicos para tarjetas de 
7,5 x 12,5 cms. de cinco cajones dobles. 

Apertura de propuestas: 12 de julio de 
1983 a las 11 horas. 

Presentación de propuestas: Dto.- Con- 
trataciones, calle 7 Ní 776, La Plata (en- 
trepiso). 

Consueta y retiro de pliegos: En el nr's- 
mo Departamento en horario de 8 a 13 
lloras, sin cargo. 

e. 4;7 N» 5.533 v. 5¡7;83 

UNIVERSIDAD NACIONAL DE 
LOMAS DE ZAMORA 

DIRECCIÓN GENERAL DE 
ECONOMÍA Y FINANZAS 
Licitación Pública N'-' 6;83 
Llamase a licitac'ón pública para la 
adquisición dt libros. 

Apertura ie ofertas: 15 de julio de 1983, 
a las 17 horas. 

Consultas y adquisición de pliego en el 
Departamento de Contrataciones, ea el 
horario de 12.30 a 18.30 horas, sito en 
Camino de Cintura Km. 2, Lavalloi, Par- 
tido de Lomas de Zamora. 

e. 4|7 NV 6.532 v. 5i7;B3 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DE CÓRDOBA 

Licitación Pública N» 1|83 

Llámase a Licitación Pública N? 1J83 en 
la Facultad de Filosofía y Humanidades 
de la Universidad Nacional de Córdoba 
para la provisión de un sistema para el 
procesamiento de señales bioeléctricas y 
aparatos e instrumental ■ para estudios 
eíectrofisíológicos . 

Monto aproximado: $a. 270.000 

Fecha de apertura: 15[7,83 a las 10 ho- 
ras. 

Informes y presentación de ofertes: 
Fac. de Filosofía y Humanidades, Área 
Económica Financiera, Pab. Residencial, 
Ciudad Universitaria, Estafeta 32, Cór- 
doba, 5000. 

e, 4.7 N? 5.534 v. 5|~¡83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 

DE CÓRDOBA 

FACULTAD DE CIENCIAS 

QUÍMICAS 
Llámase a Licitación Pública Nro. 3, 
para el día 11 de julio pxino. a las 12 ho- 
ras, para la provisión de: Una terminal 
de video con capacidad gráfica para adi- 
cionar a una computadora PDP-11-23; 
Un parato de fusión; Un sistema para 
determinación de nitrógeno y proteínas; 
Un digestor para Kjeldalil; Agitadores 
magnéticos; Un baño termostatizado pa- 
ra evaporador rotatorio; Mantos caleíac- 
tores; Un termostato. 

Los pliegos de condiciones y consultas, 
pueden retirarse o efectuarse- en Ciudad 
Universitaria, Pabellón Argentina Ala N» 
1, Estafeta 16, CC. 61, 5015, Córdoba, da 
lunes a viernes- de 8 a 13 horas. 

e. 417 N? 5.535 T. 5¡7¡83 

UNIVERSIDAD NACIONAL* 

DE CÓRDOBA 

FACULTAD DE CIENCIAS 

MEDICAS 

Hospital Universitario de 

Maternidad y Neonatología 

Llamado a Licitación Pública 
El Hospital Universitario de Maternidad 
y Neonatologia, llama a licitación públi- 
ca para el día 25 de julio a la hora 11, 
can el objeto de contratar la provisión 
ds aparatos, incubadoras y material de 
uso hospitalario (agujas, jeringas, guan- 
tes, artículos de vidrio, etc.). Para ma- 
yores informes y pliego de condiciones, 
dirigirse al citado Hospital (Rodríguez 
Peña 247, Córdoba) en el horario de los 
días hábiles. . 

e. 4Í7 m -5.531 V. 5|7|83 



UNIVERSIDAD NACIONAL DE 

SAN JUAN 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

ECONOMÍA Y FINANZAS 

Licitación Pública N? 15]83 
Llámase a Licitación Públiica de Pre- 
cios para el día 18 de julio de 1933,- a 
las doce (12) horas, para la adquisición 
de equipos y uniformes para personal de 
laboratorios, Talleres y Servicios Genera- 
les de esta Universidad, de acuerdo con 
las tramitaciones obrantes en espedien- 
te N« 711-D-83. 

La apertura de las propuestas se lle- 
vará a cabo en el local de la Dirección 
de Compras, sito en-Av. Ignacio de la 
Roza 391 este, 5* piso. San Juan. .-■... 

Detalles y pliegos de condiciones, po- 
drán recabarse a la Dirección de Com- 
versidad Nacional de San Juan en Bue- 
nos Aires, con domicilio en Sarmiento 
1462, if piso, Of. "B". Caoital. Federal., 
- e. 4¡7 N° 5.537 v. 5^,83 .,- 



UNIVERSIDAD NACIONAL DE ' 
SAN JUAN 

DIRECCIÓN GENERAL DE 
ECONOMÍA Y FINANZAS 
Licitación Pública N* 16183 
Llámase a Licitación Publica de Pre-- 
eloa íJflra el día 15 -de julio de 1983, a 
lfl& fioce (12) horas, para la adquisición'. 



de 16,44 toneladas de hierro especial, 
con destino a la obra: Departamento de 
Ingeniería Química, la. Etapa, de acuer- 
do con las tramitaciones olrantes en 
Expediente N? 09307-D-83. 

La apertura de las propuestas se lleva- 
rá a cabo en el local de la Dirección 
de Compras, sito en Av. Ignacio de la 
Roza 391 este, 5? piso, San Juan. 

Detalles y pliegos de condiciones, po- 
drán recaoarce a la Dirección de Com- 
pras o de la Representación de la Uni- 
versidad Nacional cíe San Juan en Bue- ' 
nos Aires, con domicilio en . Sarmienta 
1462, ¥> piso, Of. "B", Capital Federal. 
e. 4¡7 W 5.536 v. 5|7,83 

UNIVERSIDAD NACIONAL DE 
MISIONES 

Licitación Public» N* 13f83 

Apertura; 25 de julio de 1983, horas 



.11 

Objeto: Adquisición Equipos de Labo- 
ratorios. 

Destino: Facultad de Ciencias Exaetfs 
Químicas y Naturales. 

Retiro de püeg^ e informes: A cargo 
Jefe Departamento Contrataciones de lu- 
nes a viernes en el horario de 6 a 18 
horas, sito en la Calle Sarmiento 1347, 
2? P.. Glicina "B", Posadas, Misiones. ■ 

Casa de Misiones: Sante Fe 9B9, Bue- 
nos Aires. 

e, 4 7 m 5.538 v 5 7 83 



UNIVERSIDAD NACIONAL DE 

MISIONES 

Licitación Pública N* 15?83 

Apertura: 19 de julio de 1983, horas 

Objaío: Adquisición Instrumental y je. 
quipos de Laboratorio. 

Destino: Facultad ingeniería Electro- 
mecánica y Escuela de Enfermería. 

Retiro de pliegos e informes: A cargo 
Jefe Departamento Contrataciones de lu- 
nes a, viernes en el horario de S a 13 
horas sito en la calle Sarmiento 1847, 
2* piso, oficina B, Posadas Misiones. 

Casa de Misiones: Samta pe 989 Bue- 
nos Aires. 

e. 4,7 N9 5.548 v. 5|7|83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 

DE CÓRDOBA 

DDtECCION GENERAL 

DE PUBLICACIONES- 

Expíe. S? 23^3.3036 
Llámase a Licitación Pública N* 1(83 
para el día 12|7|83 a las 10 horas, con 
el objeto de contratar la provisión de 
una máquina inuevaí procesadora de 
Master o/fset Electrostático y una má- 
quina (nuera o usada) Impresora Tipo- 
gráfica Automática Tipo Minerva, 

Pliego de condiciones: Retirar en la 
Contaduría de la Dirección General da 
Publicaciones de la Universidad Nacio- 
nal de Córdoba, dudad universitaria, 
Córdoba, de 7 a 13 horas, de lunes a 
viernes o en Representación Universidad 
Nacional de Córdoba, Callao 332, 1er. 
piso, capital Federal. 

Apertura: 12 de julio de 1983, a las 
10 horas en el local de la Dirección Ge- 
neral de Publicaciones, 

e. 30)6 N' 5.454 v. 7|7¡83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 

DE ROSARIO 

SECRETARIA D£ ECONOMÍA 

X FINANZAS 

Dirección General de Administración 

Unitario» Póülicu N'í 29 

Espediente N' 43.336 
Llámase a Licitación Pública N* 29. 
para e¡ dia 1 -Je agosto ¿. 1P83. a las 
■o. a ñoras, para la ejecución de ia obra: 
2da. etapa Carpintería de aluminio y 
Parasoles Mbellones C. E y F - C.OJÍ, 
La apertura de las propuestas se efec- 
tuara en ei Departamento Contratacio- 
nes de la DireccióD Operativa de- la Di- 
rección General de Administración, calle 
Benita 2109. Rosarlo, lugar ésto donde 
podrán «er retirados ¡c ■ pliegos respec- 
tivos. 

e. 14!6 N? 4.934 v. 5¡7183 



UNIVEltSUHAD NACIONAL 
DE ROSARIO 

SECREfARIA DE ECONOMÍA 

Y FINANZAS .--.":■. 
Dirección General de Administración 
Licitación Public* N* 31 
Espediente K» 42.340 

Llámase a" Licitación Pública N? 31, 
para el día 22 de agosto de; 1953 a las 
11 horas, pava la ejecución de la obra: 
Aulas y Dependencias de la Facultad de 
Ciencias Agrarias, Zavalla, C.U.A.P.'- 

La apertura de las propuestas se efec- 
tuarán en el Departamento Contratación 
de la Dirección Operativa de la Direc- 
ción General de Administración, callé 
Berutfci 2109,. Rosario, lugar, este donde 
podrán ser retirados los pliegos respec- 
tivos. 

e. l'jí N» 5.474 v. 21Í7Í83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DE ROSARIO 

, SECRETARIA DE ECONOMÍA 

Y FINANZAS 

Direc-ión General de Administración 

UsüicUin Pública N" 16 

ExpííRf'nte N^ 42.186 
Llámase a V citación Púbüra N? 16, 
para el dia 15. de ju'ia de lfl^l a las 

10 horas, pava .la eiecucíón de .la oora'; - 



Re modelación de locales e instalaciones, 
Facultad de Veterinaria, C.U.A.P. 

La apertura de las propuestas ee cíeo- 
tuará en el Departamento Contratacio- 
nes de la Dirección Operativa de la Di- 
rección General de Administración, ca- 
lle Berutti 2109, Rosarlo, lugar este donde 
podrán ser retirados los pliegos respec- 
tivas. 

O. ic¡7 N* 5.475 V- 7¡f\n 

UN1VERSDDAD NACIONAL 

DE ROSARIO 

SECRETARIA DE ECONOMÍA 

Y FINANZAS 

Dirección General de Administración 
Expediente N 42.327 

Llámase a licitación pública N* 80, pfta 
ra el día 2 de agosto de 1983, a las CBSt 
horas, por la ejecuclór de la obra: intF 
penneabilizacjón, cubierta, desagües y Kt » 
breteciio metálico en 2da. etapa (FE, PP>. 
C.U.R. 

La apertura de las propuestas ee efec- 
tuará en el Departamento Ccntrataolont» 
de la Dirección Operativa de la Dirección 
General de Administración, calle BeruttJ 
2109. Rosarlo, lugar éste donde podré» 
ser retirados los pliegos raspecttvt». ■ 
e. 1516 N» 4.981 v. e¡7¡83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DE ROSARIO 

SECRETARIA DE ECONOMÍA 

V FINANZAS 

Dirección Genera] de Adininistiacióu 

Licitación Pública N« 3^ 

Expediente N? 42473 
Liauíase a licitación pública N» 32 para 
el día 15 de agosto de 1933 a los jne» 
horas, para la ejecución de la obra: Etapa 
Final Pabellón "A", Cerramiento Exterior 
Haií y Baños Pabellón "B". C.U.R. 

La apertura de las propuesas se efec- 
tuará en ei Departamento Contratacione» 
de la Dirección Operativa de la Direc- 
ción Operativa de la Dirección General 
de Administración, calle Berutti 2109, 
Rosario, lugar este donde podran ser & 
tirados los pliegos respectivos. 

e. 27f6 N? 5.322 y. 15|7¡83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DE CATAMARCA 
Expte. Kv 0333-83 
Licitación Pública N« 03[S3 
Ley H* 13.064 (Obras l'óblicasl 

Llamase a Licitación Publica N<? 03|83, 
la cual tiene por objeto la obra: "Ofioí. 
ñas de Cátedra - Pabellón N« 6, 2da. Eta- 
pa". 

El acto de apertura se realizara ei día 
19 de julio de 1983 a ias 12 lloras y ten, 
drá lugar en el Departamento de Lici- 
taciones y Compras sito en calle Repúbli- 
ca Nf 350 de la Ciudad de San Fernando 
del Valle de Catamarca, donde los ínteres 
sados en participar en la misma deberán 
dirigirse para consultar o adquirir las 
pliegos: o bien 'en Avda. Córdoba 2030. 
Capital Federal los días martes y Jueves d* 
10 a 13 horas. 

Los proponentes deberán constituir en 
concepto de Garantía la suma de iva mil 
quinientos pesos argentinos ($a. 1.5Í10.— ) 
lí% de) presupuesto oficial de la obra), 
en alíuna de las formas previstas en el 
articulo 7 A del anexo al pilero tipo de 
Bases y Condiciones para la Contratacio- 
nes de Obras Públicas. 

Las propuestas deberán dirigirse a: Je- 
fe Departamento Iiicitac r one3 y Corapr.is, 
República N<? 350, San Fernando del Va- 
He de Catamarca, 4.700, 

Valor del pliego: $a. 35.— (treinta y 
cinco pesos argentinos). 

e, 2716 N» 5,324 v. 8|7|83 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
DEL LITORAL 

Departamento de Construcciones 
Construcción Segunda Etapa Hormigón 
Armado, Parque de Aulas y Servicie» 
— Campus Universitario— Paraje "El 
Poao", Santa Fe. 
Presupuesto Oficial: $ a 1.403.030.00. 
Documentación: En el Departamento 
de Construcciones de la Universidad Na- 
cional del Litoral, Bv. Peliegrinl 3760, 
I» piso, 3000, Santa Fe. 

Apertura de las Propuestas: En el Ci- 
tado Departamento, el dia 15 de Julio 
de 1983, a las 17 horas. 
Precio del Legajo: $a 701,00. 

e. 28|6 N» 5.404 v. 8[7¡W 

UNIVERSIDAD NACIONAL 
. DEL NORDESTE 

DIVISIÓN MANTENIMIENTO, 
CAMPUS RESISTENCIA 
Licitación Pública N» 4|83 
Expediente N* LÍ07J83 . - ■ 
Fecha de apertura: H de julio de 1993, " 
a la hora 1.7,. 

Lufcár '■ de-' apertura: Departamento . 
Contable de la Facultad de Ingeniería de . 
la Universidad Nacional del Nordeste, Av, 
Las Heras 727, Resistencia, Chaco. C.P< '. 
3.500. 

Objeto del llamado: Adquisición de los 
siguientes materiales con destino a la 
obra: laboratorios de Ingeniería, Etapas . 
V» y v«; . 

Cantidad 54.000 ladrillos comunes d« . 
Ira. candad. 

Cantidad: 17.000 Ladrillos cerámicos 
huecos de 18 x 18 x 33 cm . - •:- ■ • 

e. 417 Ni 5.553' : V. S¡7¡8S_ 
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UNIVERSIDAD NACIONAL 
' DEL NOJtUfEaTE 

DIVISIÓN MANTENIMIENTO, 
CAMPOS RESISTENCIA 
Licitación Pública ís" 5 ¡83 
Expediente N u 1248.113 
Fecha de apertura: 14 de julio de 1933, 
tk la hora 17. 

— Lugar de apertura: Departamento 
¡Contable de la ifaeulrad de Ingeniería 
de la Universidad Nacional del Nordes- 
te Av Las Hetas 721, Eesístenia, Cha- 
co. C.P. NO 3.500. 

Objeto del llamado: Contratación de la 
provisión de siete (7> cabriadas metali- 
eas de 15,85 metros de largo y 3,5ü me- 
tros de alto, con una separación entre 
las mismas de 3 30 mts. para recibir cu- 
bierta de tejas coloniales, incluye sopor- 
4» para viga de madera d e 4 : ' x 6 ' c 1,00 
•metro aproximadamente, construidas con 
los siguientes materiales: 

— Cordón superior: 2PC Chapa dobla- 
fia 140 x 60 x 4 según detalle. ' 

— Cordón Inferior: 2PC Chapa dobla- 
da SI 37 de 80 x 60 x 3 sldetalle. 

— Montante: 2PC Chapa doblada 50 x 
SO x 3 s detalle. 

Diagonales: 2PC Chapa doblada 50 x 

30 x 3. 

La cabriada deberá constar con dos 
manos de pintura anti-corresiva al cro- 
mato de zinc, previa limpieza con un 
agente desoxidante fosf atizado. 

Se verificará el cálculo estructura!, de- 
biendo el oferente presentar memoria cié 
pálculo con la oferta. 

Todas" las medidas se verificarán en 
Obra. , , . 

Las longitudes de los cordones de sol- 
finura también deberán ser verificadas. 
• Destino: Laboratorio de Ingeniería, 
Sector V, Planta Alta. 

e, 4|7 N9 5.552 ' v. 5:7,83 



UNIVERSIDAD NACIONAL 
DEL NORDESTE 

RECTORADO - CORRIENTES 

Licitación Pública N" 3,83 

Expediente N* 1.532-C|S2 
Presu puesto oficial; 5a 180.200. 
Pecha de apertura: 21 de julio de 1983. 

HOTEL' 9 

Lugar de apertura: Dirección General 
Económico Financiera, Departamento 
Centralizado de Compras. 25 de Mayo 
K« 868 Corrientes. 

' Objeto del llamado: Ejecución de la 
obra. Piibellón para grupo electrógeno" 
Camiiu; U.N.N.E., Corrientes, Facultad 
de Ciencias Exactas y Naturales y Agn- 
mensu.ii ubicación Ruta Nacional N? 12 
y Avenida Armenia, Corrientes. 

Sistema de contratación;' Las obras se 
ejec. taran por el sistema de Ajuste Al- 
iado van reajuste por variaciones de cos- 



El acto de apertura de las o:etras ten- 
drá lu^ai en el Sector Locaciones tGc- 
rencia Administración,! sito en la calis 
Bartolomé Mitre N'v ¡340 piso 5<\ Ca- 
pital íederai, donde puede concurrirse 
para el retiro dp los pliegos de bases ■ e 
informes o en el Organismo Regional 
Tucumán, Buenos Aires 187 dé la ciudad 
de Tucumán. Peía, ue .. Tucumán o en 
la Agencia santiago del Estero sita on la 
calle San Martín 131|35 de ¡a cuidad de 
Santiago de! Estero, Peía, del mismo 

nombre. .' 

e. 4 7 . N» 5:540 V. 5¡7,33 

CAJA NACIONAL DE 
PREVISIÓN l'AKA EL 
i'liiiSONAL DEL ESi'ADO Y 
SEKVICIOS PÚBLICOS 

Licitación Pública N'-' 5¡7'83 
Expediente N 1 * C.IM.U15;» 

Llamas.: a Licitación Púohca. N? 27 83, 
para el día 8 de julio de 1983, a las 14 
Horas, para la adquisición de elementos 
para microíiimación. Por piiego de Con- 
diciones y d.'má.:, aclarjcones dirigir.se a: 
División Contiataciones de Bienes y Ser- 
vicios Rivadavia 1745, 5? piso, Capital. 
T.E. 40-9575, dentro del horario de 13 
a 18 horas. 

e. -4|7 N? 5.585 v. 5|7,S3 



Stibsecieüiríu de JJ>cs¡m-ollo 
Urbano y Vivienda 

BANCO HIPOTECARIO 
NACIONAL 

Llámase a Licitación Pública N? 722¡83 
para el día 18 de julio de 3983. a las 11 
horas, para la provisión c instalación de 
15 equipos indiv.duales de aire . acondi- 
cionado con dest.no a esta Casa Matriz. 

Lugar de apertura: Sala de Licitacio- 
nes, Deii »su 192 Entrepiso "C. Capi- 
tal Federal. 

Retiro de pliego de condiciones: Depar- 
tamento Adquisiciones, División Licita- 
ciones, en la misma dirección de hiñes 
a vfarnes de 10 a ¡6 horas. 

• e 4,7 N? 5.541 v. 5¡7,83 



tos, Ley N« 12,910 v Decreto N? 2.348. 

Precio del 
tinos cien). 



Precio del legajo: $a 100 (pesos argen- 



Prec-io de la document :ón: ía 100 
(pesos arsenfcinos cien). 

Pliegos aclaraciones y presentación de 
propuestas ' en ia Dirección General de 
Obras de Infraestructura y Servicios, 
Cangallo 524. 41 Piso, Capital Federal, 
horario de 13 a 18 hs. 

Pago de la misma en la Dirección Ge- 
neral de Administración.. Defensa 120, 1? 
Piso, Of. 1.029, Puerta _K, Capital Fede- 
ral 'horario de 13 a Vi hs. 

Venta de pliegos hasta 5 (cinco) dias 
hábiles anle.i de la fecha de apertura. 
e 29 N<" 5.420 V- 12|7,83 



Monto de garantía: 1 % (uno por 
Ciento i . 

Consultas y compra del legajo: Direc- 
ción de Construcciones de' ia universidad 
Nacional de! Nordeste. 25 de Mayo N* 868, 
de la C udad de Corrientes, los días há- 
biles de 7 a 13 horas hasta cinco (5) 
dias nábiles antes de la fecha de aper- 
tura de las propuestas. 

e. 24¡6 N? 4.946 V. 14|7|83 

DCota: Se publica nuevamente en razón 

de haber aparecido con error de 

imprenta en el Boletín Oficial del 

1416 al 2316183. 

MINISTERIO 

DE ACCIÓN SOCIAL 

OBRA SOCIAL l'ARA LA 
ACTIVIDAD DOCENTE 

GERENCIA DE 
ADMINISTRACIÓN Y 
FINANZAS 

Licitación Pública N<? S3|83 
Llámase a Licitación Pública N* 33¡83, 
por primera vez. para la provisión de 
materiales de herrería y ca rpintería con 
destino al Departamento de Servicios Ge- 
nerales. 

Las propuestas deberán presentarse ba- 
jo sobre cerrado en los formularios que 
•e expedirán al efecto y de conformidad 
eon lo disuesto en el Decreto 5720 72.' 

Los o liegos respectivos podrán retirar- 
te, sin cargo alguno^ a partir de la fe- 
cha en el Departamento de Compras: 
Wacuaii 345 - 1? piso - Capital Federal, 
días .liarles de 12 a 18 horas. 

El acto de apertura de las propuestas 
se llevará a cabo en el mencionado De- 
partamento el día 12]7 t 83 a las 17.30 ho- 
pas en presencia de los Interesados que 
deseen concurrir al mismo. 

e. 4,7 N« 5.539 V. 5'T ; 83 



' .Subsec retaría de" Sts«Liiifl¡icl Social 

' DIRECCIÓN GENERAL DE 
. RECAUDACIÓN PREVISIONAL 

, ,. - Expediente N* 783-00535291-60 
' Se llama a Licitación pública W 076' 
«3 para el día 25 de julio de 1983 a las 
16 lloras para obtener el arrendamiento 
de un inmueble en la ciudad de San- 
tiago del Ester" Pela, de Santiago del 
' Botero, con d "io a Oficinas de csía 
Dirección Nae-.r i de Recaudación pre- 
ílsional oon m. superficie eubierta de 
SíW a 800 metros cuadrado*. 



DIRECCIÓN GENERAL DE OBRAS 
))L I N 1- R A EST 1 1 U C TU II A 

y ser ticios 

Llámase <' Licitación Pública N* 07183 
hasta el dia 21 de julio de 1983 a las 
17 hora oara contratar por el sistema 
d; ajuste alzado con reconocimiento de 
var a iinei de costos sin régimen de aco- 
pio: los trabajos de instalación de aire 
acondicionada en el subsuelo de !a Caía 
Nacionn! de Previsión oara la Industria. 
Comercio v Actividades Civiles ubicado 
en Als.n? 250 Capital Federal. 

Pre-Jiíuesto oficia!' $a 312.000 (pesos 
argentinos trese entos doce mili. 

Plazo de ejecución: 60 (sesenta) dias 
corrido 1 -. .' „„ , 

Importe de la garantía' $a 3.120 (pesos 
argentinos tres mi": ciento veinte). 

Precio de la documentación: Sa 100 
(pesof nrüfnf-lnos den). 

Plieeos ac'aractones v presentación de 
pronuestás en la Dirección General de' 
Obras de Infraestructura v Servicios. 
Cangal'.o 524. 4' piso. Canitaí Federal: 
horario, de 13 a 18 horas. 

Pago de ;a misma: en la Dirección Ge- 
neral de Admln'atración. Defensa 120 1 ? ' 
piso, oficina :029. Puerta K. Capita 1 Fe- 
deral: horario, de 13 a 17 horas. 

Venta de «liegos: hasta el día 13|7|83 

Inclusive. , , _ 

e. 23'6 N° 5.215 v. 6I7'83 



BANCO HIPOTECARIO 

Llamada a Licuación pública N^ 185B 

Obteto: Ejecución por el sistema de 
"Ajuste Alzado" de los trabajas de re- 
mod-lación de la Sucursal Paraná. 

Ubicación: Call e Urquiza esq, Buenos 
AirCs, Paraná Provincia do Entre Ríos, 

Presupuesto Oficial: ía. 1.380.256,84. 

Garantía de Licitación: $a. 16. 802,57. 

Fecha y hora de apertura; 12.8,83, 11 
horas. 

Lugar de apertura: Gerencia de la Su- 
cursal Paraná, calle Urquiza esq. Bue- 
nos Aires. 

Informes y pliegos: Gerencia Técnica, 
Departamento Técnico Administrativo, 
División Licitaciones, calle Defensa 192, 
3? piso, Oficina 3680, Capital Federal y 
en la Gerencia de la Sucursal Paraná, 
e. 4)7 N<? 5.542 v. 22(7.83 

Subsecretaría Técnica y de 
Coordinación Administrativa 



DIRECCIÓN GENERAL DE 
OBRAS DE INFRAESTRUCTURA 
Y S-R VICIOS 

Llámase a Licitación Pública N' 08183 
hasta el día 26 de julio de N83, a las 17 
horas, para contratar por ei sistema de 
ajuste alzado con reconocimiento de va- 
riaciones de costos sin régimen de aco- 
plo, los trabajos de remoo.iación parcial 
del 6V piso. Córdoba 720 Área Microfil- . 
maclón, Caja Naciona de Previsión de la 
Industria, Comercio y Actividades Civi- 
les. 

Presupuesto oficial: $a. 440.000 (pesos 
argentinos cuatrocientos cuarenta mil). 

PlaKO de ejecución 60 (sesenta) días 
corridos. 

Importe de la garantía: $a 4.400 (pe- 
sos argentinos cuatro mi', cuatrocientos). 
Precio de la documentación: $a. 100 
'pesos- argentinos cien). 

Pliegos, aclaraciones y presentación de 
propuestas en la Dirección General de 
Obras de Infraestructura y Servicios, 
Cangallo 524, 4? piso, Capital Federal. Ho- 
rario: d(- 13 a 18 horas. 

Pago de la misma, n ';i Dirección Ge- 
neral de Administración. Oeíensa 120, 1» 
piso. -oí. 1029. Puerta K-, Capital Federal, 
en el horario de 13 a 17 horas, 

Venta dt, pliegos hasta 5 (c!nco> dias 
hábiles antes de la fecha de apertura. 

e. 27¡6 N í.337 v. 817¡83 

DIRECCIÓN GENERAL 
DE OBRAS DE 
INFRAESTRUCTURA Y SERVICIOS 

Llámase a Licitación Pública N' 9¡83 
hasta el dia 27 de julio de 1983, a las 17 
horas para contratar por el sistema de 
ajuste alzado con reconocimiento de va- 
riaciones de costos sin régimen de acopio, 
los trabajos de Remodelacioncs Varias, 
Dirección General de Protección al Diá- 
capacitado, ubicado en Laiinur 2988, Ca- 
pital Federal. 

Presupuesto oficial: $a 430.000 (pesos 
argentinos cuatrocientos treinta mil). 

Plazo de ejecución: Go (sesenta) días 
corridos. 

Importe de la garantía; $a 4.300 (pe- 
sos argentinos cuntió mil trescientas).. 



MINISTERIO DE 
SALUD PUF' T CA Y 
MEDIO AMBIENTE 



DIRECCIÓN OENERAL DE 
ADMINISTRACIÓN 

Expcrtiimte N* 2020-82B1 183-0 
Llámase a Licitación Pública N« 52183, 
para el día 15 del mes de julio de 1183, 
a las 16 horas para subvenir las necesi- 
dades que a continuación se dotalian: . 
contratar la adquisición de equipos pa- ' 
m laboratorio (pipetas de vidrio Boros ¡li. , 
cato, probetas, erlenmeyers de vidrio, va- , 
sos de precipitación, refrigerantes de vi- , 
drlo., buretas de vidrio, destiladores, tu- 
bos para centrífuga cajas de Petri, cris- 
talizadores, desecadores, etc.). 
Costo del pliego Sa. 200.— 
La apertura de las propuestas tendrá 
lugar en Cl Servicio de Contrataciones, 
Contrataciones Centralizadas, Defensa 
120. 4? piso oficina 4131. Capital Fede- 
ral, debiendo dirigirse para pliegos e in- 
formes al precitado Servicio. 

e. 2T6 N' 5-326 v. «¡7|83 



TALLERES NACIONALES 

PROTE ¡IDOS DE 

REHABILITACIÓN 

PSIQUIÁTRICA 

Expecl'eiite N? 1-2020-0731000312:83-5 
Llámase a Licita c'ón Pública Ni 5'83. 
para el día 14 del mes de iulio de 1983. 
a las 8.30 uoras, para subvenir la? ne- 
cesidades que a "ontimí ación se detallan: 
Telas, con destino a Talleres Nacionales 
Protegidos rie Rehabilitación Psiquiátri- 
ca. 

La apertura de las propuestas tonará 
lugar en Talleres Nacionales Proteidos 
de Rehabilitación Psiquiátrica. Sección 
Comoras. Suárez N? 2215, Capita! Fe- 
deral: debiendo dirigirse Para pliegos 
e Informes al citado Servicio. . 

e. 28:6 N" 5.382 v. 717183 



HOSPITAL NACIONAL PROFESOR 
ALEJANDRO POSADAS 

Llámese a Licitación Pública N? 9S¡83 
para el día 22 de julio de. 1983 a -las 9 ho- 
ras, para subvenir las necesidades que a 
continuación se detallan: Adq. de gasa 
y algodón con destino al Hospital Nacio- 
nal "Profesor Alejandro Posadas". 

La apertura de las propuestas tendrá 
lugar en el Servicio Administrativo Con- 
table (Sección Contrataciones) Sito en 
Martines de Hoz v Marconl de Villa Sar- 
miento (Haedo Norte) Pdo. de Morón, 
Pcia. de Bs. As., debiendo dirigirse pa- 
ra pliegos e informes al citado Servicio. 
e. 4|7 Ni 5.543 v. 5;7.83 



HOSPITAL NACIONAL PROFESOR 
ALEJANDRO POSADAS 

Llámese a Licitación Pública N? 94¡83 
para el dia 32 de julio de 1983 a las 
9.30 horas, para subvenir las necesidades 
que a continuación se detallan: Provi- 
sión de medicamentos con destino al Hos- 
pital Nacional Profesor Alejandro Fosa- 

daB - , * , í 

La apertura de las propuestas tendrá, 

lugar en el Servicio Administrativo Con- 
table (Sección Contrataciones» sito en 
Martine?. de T107. .v \tuifi'*;. d<; Villa Sar* 
miento (Hflcdo Nüi:v tvio. de Morón, 
Pela, de Bs. as. a.-'r,,T: ■■_.. dlTüstrse na„ 
m Ufiegos e Informes ai c'tuuia SeiTici». 



IIOSi'ITAL NACIONAL 
"BRAULIO ¡ttül'ANO" ■ 

Expediente N"> 2020-41030«0521j83-S 
Llámase a Licitación Pública N 1 ' 2(H 
83. para e! día 18 del mes de julic do - 
1983, a laa 9 horas, para subvenir i03 é 
necesidades que a continuación se de- 
tallan: Artículos de limpieza con des- 
tine a este establecimiento. 

La apertura de las propuestas tendri 
lugar en el Hospital Nacional "Braulio 
A. Moyano", Sección Contrataciones, 
Biancisen 2570 Capital Federal, debien- 
do dirigirse para pliesns e informes al 
citado Servicio de lunes a viernes d« 
8 a 12 horas. C.30G N» 5.445 v.lli7;83 

HOSPITAL NACIONAL 
"BRAULIO MOV ANO" 

Expediente N'' 2l)20-410:íÜ00535;8:i-6 
Llámase a Licitación Pública N^ 3t| 
83, para el día 18 de! mes de julio de 
1983 a la:, 10.30 horas, para subvenir 
lus necesidades que a continuación se 
detallan: Ariícuios de librería con des- 
tino a este estábil cimiento. 

La apertura de las propuestas tendrá 
tu¿ar en d Hospital Nacional "Braulio 
A Moyano", Sección Contrataciones, 
Brondsen 2570, Capita! Federal, debien- 
do dirigirse para pliegos e informes ai 
citado Servicio de lunes a viernes d6 
8 a 12 horas. 

e.30.6 N<> 5.446 v.H|7¡83 

HOSPITAL NACIONAL 
BRAULIO A. MOYANO 

Expediente Nt' 2020-1 1(I2000522]83-1 
Llámase a Licitación Publica N* 32 83. 
para el dia 19 del mes de julio de 1983, 
a las 9.30 horas, para subvenir las ne- 
cesidades que a continuación se detallan: - 
Productos químicos y medicinales, dro- * 
gas, antiblóticns, barbltúricos, etc., con 
destino a este Establecimiento. 

La apertura de las propuestas tonara 
lugar en Hospital Nacional "Braulio A. 
Moyano". Sección Contrataciones. Brand- 
sen 2570 Capital, debiendo dirigirse pa- 
ra pliegos e informes al citado Servicio 
. de lunes a viernes de 8 a 12 horas. 

e. 1»,7 N? 5.486 v. 12¡7i83 

HOSPITAL NACIONAL 
OFTALMOLÓGICO 
"SANTA LUCIA" 

Llámase a Licitación Pública N^ 6¡83, 
para el dia 12 de julio a las 10 hora3, 
para cubrir necesidades que a continua- 
ción se detallan con destino a este Hos- 
pital Nacional Oftalmológico "Santa Lu- 
cia". 

La apertura de las propuestas tendrá. 
lugar en el Hospital Nacional Oftalmoló- 
gico "Santa Lucía", calle San Juan 2021, 
Capital Federal, debiendo dirigirse par» 
pliego al citado Hospital. 

Las necesidades se refieren a la adqui- 
sición de Drogas y Medicamentos. 

e. 24|6 N* 5.254 v. 5J7J83 

CONGRESO DE LA NACIÓN 

COMISIÓN DE LAS 
FUERZAS ARMADAS 
Expediente N? ¡H.663,83 
Licitación pública N* 7[83 

Llámase a Licitación Publica con el 
objeto de contratar bajo el Régimen de 
la Ley 13.064 y por el sistema de "Ajus- 
te Alzido" la provisión e instalación de 
dos (2) Calderas en Sala de Máquinas 
'planta sótano) en el edificio central del 
Congreso de la Nación, Av, Rivadavia 
1864, Capital Federal. 

Apertura de las ofertas: 25 de juila 
de 1983 a las 17 horas. 

Lugar de apertura; Subdirección de 
Administración, Rivadavia 1864, P. B., 
Cap. Ped. 

Retiro de pliegos y bases de condición 
nes- Mesa dé Entradas. Despacho y Ar« 
chivo, Rivadavia 1864. P. B.. Capital Fe- 
deral, en el horario do 8 a 20 soras. 

Para consultar cl pliego dirigirse a C»-. 
misión de Obras, Rivadavia 1864, P. B^ 
Capita] Federal. 

Presupuesto oriclal: Sa. 350.000. 

Importe de garantía: $a. 3. SCO (1%. 
s:$a. 350.000'). - ■ , 

Valor del pliegD : '$a. 60. 

e. 47 N' 5.545 ¥. i5¡7|83 

SUBDIRECCIÓN DE 
ADMINISTRACIÓN 

Licitación Pública N? 5¡83 
Expedk-nte N* 24657,83 

Llámase a Licitación Pública, para con- 
tratar ba|o cl Régimen de ia Ley 13. 0M 
y por el sistema de "Ajuste Alzado", tra- 
bajos para cl retiro de piso, existente, 
provisión y colocación de piso granito 
Rosa del Salto, en la Rotonda de". Re- 
cinto de ia Ex-Cámara de Diputados, del 
1er. piso. ; ' 

Apertura de las ofertas: 22 de julio 
de 19B3 a las 17.30 horas. ' ■ 

Lugar de apertura: Subdirección da 
Administración, Rivadavia 1864, P.B., 
Capital Federal. 

Retiro do pliegos y bases de condicio- 
nes- Mesa de Enrradns. Despacho v Ar- 
chivo, Rivadavia lü'M P.B. Carita! Fe- 
deral en el hiv*ario de ¡i a ?a horas. Pa^ 
ra co'nstilmr el ]::■■#• dir-.rse a Cómbi 
slón de Obras, Riv.uiav.a l«i>4, P.B., Ca- 
pital Fodeiíi'. i, 

Pre. •■■listo 0*"iria1' Sa. 320. 0M. 

Impurt de Garantía: $a, 3.2*J (líX 
sISft. 320.0OO>. ' i : 

Valor del pMt&o: >.. 90— ' . .' 
ÍC i u (* VP í.ffl» T. l*ÍTÍ3l 



